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ΣΤΙΧΟΙ 
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ΕΤΕΡΑ ΕΡΓΑ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΣΑ1ΚΣΠΕΙΡΟΥ ΔΡΑΜΑΤΑ 
Εμμετρος μεταφραςθεντα εκ τοτ αγγλικοϊ 
Μέροΐ Α' ΡαιίΑίοι: και Ιοϊλιετλ. 

> Β' ΟθΕΛΛΟΕ . 

Β Γ' Ο ΒλείΛΕΥΐ: Αηρ. 

( ' Δ' Μακβεθ. 

» Ε' Αμλετος. 

> ? Ο Εμπορος τηζ Βεηβτιας . 



Περί Νεοελληνικής Φιλολογίας, ΔΰκΙμιον. 

Περί ΒΐΖΑΝΤίΝΰΝ, Μελέτη. 

ΛοϊΚΗΣ Ααραε { £κδ. Β' ) . 

Δανικά Παραμυθιά ( ίκδ. Β', μιτά εΐκίνων ). 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ ΒΙΚΕΛΑ 



ΣΤΙΧΟΙ 



ΕΚΔΟΧΙΣ ΝΕΑ 



ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ 

ε;» τον ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΩΝ ΛΝΔΡΒΟΤ ΚΟΡΟΜΗΛΑ 

ιδδί 



ϋ,ο,ι..^η,0οο^1ο 
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Το ηεριλαμέανσμενα έν τϊ] συλλογή ταύτ»), έκτοί 
6λιγίοτων είαιρέοεων, έδημοσιεύθησαν και άλλοτε, τα 
πλεΤοτα οΟχΐ προς ■γενικήν κυκλοψορίαν. 

Όλα έγράι^ηοσν προ ετών. Ή άναδημοοίευσίΰ των 
αήμερον εΤναι ϊ>κ σποχαιρετιορός εις την νεότητα καϊ 
εκ την ποίι^σιν, 

Δ. β. 
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ο εξόριστος 



11 κιιΐάι Ιβ [ΗΗΐτη «ιϋϋ• 



Έρημος 'ς την οικουμένη 

κ' εκ τον κόσμον Ολον ίένος, 
δυστυχής έίωρισμένος, 
πού πλανάται , ποϋ πηγαίνει ; 
Ποϋ ή ΜοΤρά του τον διώχνει 
τον πολυθλιμμένον £ένο, 
Όάν κλυνάρι £εραμένο 
ποϋ ό Βορχ|ας έμπρόι; του οπρώχνει ; 

'Δέ τον, 'ί την κορ^η τοΰ βράχου, 

εις την όκρϊ) της θαλάσσης 

^ϊ\^ ήσυχου κΓ άτσρόχου. 
'Δέ, πως βλέπει τάς εκτάσεις 
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μέ τά 'μάτια δακρυσμένο, 
μέ ψυ)(ήν χωρίς ελπίδα, 
και θυμάται τήν πατρίδα, 
και θρηνεΤ τά περαομένα. 

φ'Περαοα από τόσα μέρ)^ι 
εΤδσ τόσους ίένους τόπους• 
Όπου ή Τύχη μου με ^έρει, 
παντοϋ είμαι ερημωμένος• 
μέσα 'ς τους πολλούς άνδρώποί 
είμαι μόνος, εΓμαι ίένος! 

Άχ, πόσαις ψοραϊο το βράδυ, 
'ς τϊ]ς ίενιας τά μονοπάτια 
μόνον μ' ηΰρε το οκοτάδι. 
Μ' άποκαμωμένα 'μάτια 
έδλεπα μακριά ν' άσπρίϋ»] 
την καλώδσ τοϋ ^[ωριάτου, 
τήν γωνιά του νά καπνίί*^, 
κΓ αναμμένη την φωτιά του. 
Κ' έγώ μόνος, κ' εγώ έένος 
παντοϋ εΤμ' έ£ωρισμενος Ι 

Έδώ 'πίοω 'ς την κοιλάδα 
ένα ποταμάκι τρέ;(ει. 
Των άγρων την πραοινάδα 
τό νερό του δροσοβρέχει. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ. 

και κατρακυλά ί\αύχι^<: 
και μέ γλύκα μβυρμουρί^ι, 
■ Ό γλυκός του ομωο τ[χοα 
τήν καρδιά μου δεν γεμίζει. 
Ώ, ποϋ εΓοοι, ποταμάκι, 
πώτρεχες εις το χωριό μου 
δταν ήμουνα παιδάκι; 
Ποταμάκι αγαπητό μου, 
άχ, τά ϋνΖρα εκείνο ποϋ 'ναι 
ποϋ οκιάίουν τά νερά οου; 
ποϋ τ' άιΐ]δόνια ποϋ λαλούνε 
βράδυ βράδυ 'ς τήν δροοιά οου; 
Τέτοια δένδρα κι" άλλου έχει, 
κελαϊδοϋν κι' άλλου πουλάκια, 
ποταμάκι κι' άλλου τρέχει 
και κυλά τά πετραδάκια. 
Πλην τά 'μάτια τά 'δικά μου, 
άφοϋ είμαι εις γην £ένη 
τίποτε δεν τά ευφραίνει. 
Έραράθηκε ή καρδιά μου! 

Βλέπω γέρους με τήν κόμη 
άπ' τους ;(ρόνους ασπρισμένη• 
όμωί ή ίωή ακόμη 
τους άρέοει , τους είι^^ραίνει . 
Δεν 'μαράθηκε ή καρδιά των. 
Ζοϋνε περικυκλωμένοι 
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απ τ' αγαπητά πβιοια τ^ν, 
Όάν έλ)[|ά[ οτε({ιαν^^μέν*] 
μέ κλίΔνάρια καρποφόρα, 
κ' εις φιλόστοργων αγκάλη 
γέρνουν τ' άσηρο των κεφάλι 
εις τήν ΰστερή των ώρα. 

Τόοον εύτυχεΤς τοϋο εΤδσ 

κι' αναγάλλιασε ή ψυχή \ιου, 

κ' ήλπισα έτι πατρίδα 

εις τήν πίκρα της έρημου 

{\ καρδιά των θα με Βώοη. 

Πλην κανένας φίλου ^έρι 

δεν ήθέληοε ν' άπλώοι;] 

προς τον ίένον. Ποιος τον 'ίέρει; 

Παντού μόνος, παντοϋ ίένος, 

παντού είμαι έζωρισμένος! 

Όταν μ' έέλεπαν θλιμμένο, 
με σκυμμένο τό κεφάλι, 
άπ τον δρόμο κουρασμένο, 
κ' έτοιμον νά φύγω πάλι, 
μ* έλυποΰνταν κ' ερωτούσαν 
γιατί κλαίω, και ποΰ τρέχω; 
Κι' οτσν έλεγα τι εχω, 
κρύα μ' έπαρηγοροϋοαν , 
πλην δεν έκλαιαν μαζη μου. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ, ΒΙΚΕΛΑ 

Για τήν λύπη την '8ικήρου 

ή κορδίαίί των δεν 'πονοΰοαν. 
Παντού μόνος, παντοΟ έένος, 
παντοϋ εψαι έίωρισμένος ! 

Πλην τί κλοίω; τί λυπούμαι; 
Πάντα δυοτυχήί θο ζήσω, 
και χωρίς να σταματήσω 
εις τά ζένα θά πλανοϋμαι, 
έως δτου ν* αποκάμω 
καΐ ν' αναπαυθώ 'ς το μνήμα, 
Όάν αΰτο έδω το κϋμα, 
όποΟ ίεψυχα 'ς τήν άμμο. 

Πτωχό κϋμα, διηγήσου 

εις τήν άμμο τά δεινά σου. 

Νοιώθει ή άμμος τήν |ϊοή οου 

και πονεΓ 'ς το γόγγυομά σου. 
'Πέ της Ολα ίσα είδες 
'ς τον απέραντων σου δρόμο: 

Τον πολύ τοΟ ναύτη τρόμο 

καί τοις 'λίγαις του ελπίδες, 

όταν ό Βορηας μανίζη 

και 'Ιιυσα ή τρικυμία. 
'Πέ τό σύννε^ίο πού είδες 

τάς έκτάσεκ νά μαυρίίη, 

άπ' την πίρα παραλία 
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όθεν όρχιαζ ή ίωή σου, 
ΰς εδώ ποϋ τέλος θαύρι;| ■ 
'Πέ την μοΓρά οου την μούρη, 
τά δεινά οου διηγήσου. 

ΚΟ(^α ονεμοκτυπη[^6νο, 
ηυρεε πια τήν ήσυχίο 
εις σύτην τήν παραλία. 
Μήπως ήτανε γραμμένο 
καΐ τΰν δύο μαε ό πάνος 
να τελείωση έδώ ουγ;(ρόνως, 
καΐ μαίί) μέ τον άψρό σου 
τήν ψυχή μου νά ένώοω ; » 



Ώ, τόν £ενον λυπηθητε, 
όπου 'ς τήν απελπισία του 

'θέληοε τα βάααν^ του 
μέο' 'ς τήν θάλασσα νά θάψη. 
Τον Θεο παρακαλείτε 
τήν ψυχή του ν' άναπαύοη ! 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Η ΣΚΛΑΒΙΑ ΚΑΙ Ο ΓΑΜΟΣ 



Ό Ζήσης τ' αρχοντίπουλο, τηί Ζογορδς αφέντης, 
θέλει νά ϊδί) τήν ζενιτεισ, νά πλανηθί) 'ς τα έένα- 
κ ' έκεΤ ποΟ έτα£είδευε με τά πσνια γεμάτα, 
οι Αλγερινοί 'πρέκαμον με τα γοργά καράβια, 
κοϊ σκλάβο τον έπιόσανε κΓ αυτόν και τους 'έικούς του. 

'Σ την Άλγεριά τον έί^εραν, 'ς τοϋ μπέη τό κονάκι. 
— Προσκυνά, Ζήοη, τον Παοά κβϊ γίνου Μουσουλμάνος, 
άρ)(θντσς νασαι Όάν κ' εμάς, νάχης καλό χζχρίμι. 
— -Δεν προσκυνώ έγώ Πασά, δεν πάγω 'ς τό τία\ι[ σας, 
κΓ άο ώ 'ς τά σίδερα εδώ, 'ς τά σίδερα ας πεθάνυ 1 

' Σ τά σίδερα τον έβαλαν, με κλάπαις 'ς- τά ποδάρια • 
βαθειά τον έψυλάκ'^σαν, σε σκοτεινό χαμώγι, 
Μέ. τό ψωμί καϊ τό νερό έπέρσο' έπτσ χρόνια, 
>(ωρίς νά '^εύρη ό δύστυχος τί γίνεται 'ς τον κόσμο. 
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ο ΣΤΙΧ ΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Μια κόρην εΓχε ό Ποσδί, μια κ6ρ»\ μαυρομμάτα, 
πονετική Όάν Χριστιανή, Όάν άγγελος ωραία, 
ποΟ τέτοια κόρη άπιστος δεν άίιίζ να εχη . 
Συχνά α\)χνά έστέναίε κ ' έρράγιζε ή καρδιά της, 
γιατί άγάπαε κρυφά τον ύμορί|ίθ τον σκλάβο. 
Κάθε αυγή έπήγαινε 'ς τήν φυλακήν άπ' ££ω, 
και μιαν αυγή, χρυϊην αυγή, ευτυχισμένη 'μίροί, 
ποϋ 'κελαδοϋσαν τά πουλιά και τ' άνθη έμυρίζαν, 
πικρά τραγούδι άκουσε βπο βαθειά νά 'βγαίνι;]. 
Ό Ζήοΐ)ς ό κακάμοιρος έκλαιγε τον καϋμό του: 

β Τά 'μάτια τί)ΰ μανούλας μευ θά καΤν' άπο το κλάμα, 
β ποϋ τόσο χρόνια κλαίγουνε για τον χαμένο υίό της. 
βΟί σύντροφο! μου ο\ παληοΐ θά μ' έχουν ίεχαομένο, 
«και τοϋ σπιτιού μου ή αυλή θάναι χορταριασμένη.» 

Κ' ή Τούρκιοοα τον άκουε με δάκρυα 'ς τά 'μάτια. 
Ν' άκούση κι' άλλα "πρόσμενε* πλην 'σώποινε ό Ζήοης, 
Ή λύπη τάν έπλάκωσε κσί οί^ιίγγει τάν λαιμό του. 
Νά τραγουδήση δεν 'μπορεΤ, μόν' κλαίει ό κοϋμένος. 

"Ολη τήν 'μέρσ περπατεΤ συλλογιομέν' ή κόρη, 
τήν νύκτα 'ς τό κρεβΙάτι της συλλογισμένη 'πάγεί 
κα'ι το τραγούδι το πικρό έέόυίε 'ς τ' αυτιά της. 
Μεσάνυκτα οηκόνετσι- πατεΤ αγάλι αγάλι, 
πηγαίνει 'ς τον πατέρα της, έκεΤ δπου κοιμάται. 

"Ολόγυρα τρισκότεινα, και ή καρδιά της τρέμει. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 9 

ΒάίΙει τό χέρι τηΰ σιγά 'ζ το πάπλωμα οποκστω, 
κρυι})οαρπάίει τά κλειδιά τί^ς ί|ι\;λακί]ς, καΐ ι^ιεΰγει, 

'πάγει κρυψά 'ί την ψυλακή, με τά κλειδιά 'ς το χέρι. 

Ανοίγει θύρσίί κοϊ οιραλνά, ανοίγει, 'ίανανοίγεί. . . 
τριάντα θύραις άνοι£ε ως που νάλδί| 'ς τον Ζήοη. 
ΚΓ ό Ζήοης την έκΰττα£ε με 'μάτια θαμπωμένα- 
— Άχ, λέγει, κόρη ώμορψη, σκλσδα και σύ θα είσαι. 
Κόθου κοντά μου,, λιγερ>ί, και 'πέ μου ποϋΟεν εϊΌαι, 
και πϋς έδω κστάντϊ)σες εϊί τύν οκυλλιων τά χέρια; 

— ΔένεΓμαισκλάβσ,Χριστιανέ, μόν'ί-Γμαι Μουσουλμάνα. 
Γιά 'πέ μου Όάν τί κτήματα, 'σάν τί χωράφια εχεκ, 

'πέ τί θά δωσης τήν καλή, ποϋ Θά σ' έλευθερώοι^; 
— Δυο σπίτια έχω 'ς το γιαλό και δυό 'ς τήν Μακρυνίτσσ, 
κ' έχω χωράφια περισσά, ποϋ μετρημό δεν έχουν. 

Όλα ο' τά δίδω, λιγερή, άν θά μ' έλευθερώσι;ις . 

— Δεν θέλω τά χωράψια σου, τά σπίτια σου δεν θέλω, 
μόν' θέλω να μοϋ όρκίσ9ί)0 και νά μοΰ κάμης τάμμα, 
μήνες επτά και χρόνους τρεΤς γυνοΤκα νά μήν πάρ);}ς, 
μηδέ νά βάλης στέφανα χωρίς νά μ' ερώτησης. 

— Μά τον Θεά ποϋ προσκυνώ, μά τό καλό ποϋ θέλω, 
μά τήν μανοϋλά μου, άν ίί], μά τήν γλυκεία πατρίδα, 
σοϋ τά^ω και σ' όρκίζοματ, γυναίκα νά μήν πάρω 
μήνες επτά κσΐ χρόνους τρεϊς, δίχως νά σ' ερωτήσω. 

Τά σίδερα τοϋ έσπασε μονάχ' ή Τουρκόπουλα, 
τόν έβγαλ' άπ' τήν ιρυλακή, τον 'πάει 'ς τό περ^γιάλι, 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΙΟ ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΒΛΛ 

και τοϋ ψορτόνει την ποδισ με ]^άλ^ι|^^^α κΓ ίιο9\μ\, 
και 'βγάίει άπ' το χζρι της χρυοο Βακτυλιδάκι: 
— Νά, πάρ' τό δακτυλίδι μου και φόρεσε το, Ζήοη, 
και μη ί-χνβΰ πώς σ' άγαπσ τοϋ ΆλγεριοΟ η Τοϋρκα. 
Πήγαινε τώρα πέρα 'κεΓ, νά εύρι;]ί; το καράβι 
ποϋ φεύγει για τον τόπο οου, 'ΰ τη£ 'Ρούμελη€ τά μέρη ■ 
κι' όταν περάσουν με καλσ τρεΤα χρόνοι κ' επτά μήνες, 
γύρισε Ήίαι^ί, Ζήση μου, γυναΓκα νά με πάρι;|ς. 

Ακόμη δεν έπέρσσαν τρεις χρόνοι κ' επτά μί|νες, 
κ' ή Τούρκισο' άπεθύμηοε τον ίένο ποΰ αγάπα, 
γιατί ή καρδιά τής έλεγε : Σ' έίέχαοε ό Ζήοης, 
και σλλην οτεφανόνεται 'Ρωμηάν αρχοντόπουλα. 

'Βρίσκει καράΰι έτοιμο, Ζαγοριανό καράέι, 
κ' έμέαΐνει μέοα μάλαμμα κΓ άοί]μι φορτωμένη. 
ΚαΙ το κοράέι έφυγε με άρμενα ανοιγμένα, 
κα'ι το πορσδερν' ό Βορηάς και τώοπρωχνε τό κϋμσ, 
ως ποϋ το έφερ' ό Θεός 'ς τάν ποθητό λιμένα. 

Έβγηκ' ό καπετάνιος του '^ τό οπίτι του νά πάγιτ], 
έέγήκαν κσϊ οί ναύταις του νά 'πάνε 'ς ταίς καλαίς των. 

Έβγηκε κα'ι ή Τούρκιοοα έρημη καί μονάχη, 
κοΊ παίρνει -δρόμους καί στρατιά, στρατιά κοϊ μονοπάτια, 
κΓ ίλο 'ρωτα, 'ζανορωτά, πουν' τό χωριό τοϋ Ζήση. 
Χαράμματα ίεκίνησε καί βράδυ έπερπατοϋσε. 
Κ' έκεϊ προς τό βασίλεμμα, 'έανοίγει ένα Βλάχο, 
ποΰ βόσκει χίλια π'ρόβατα σε πράσινο χορτάρι. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ΖΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ II 

— Καλή οου 'οπέρο, Βλάχε μου . 

— Καλώς την τήν κοπέλα. 
— Δόοε μου γάλα, Βλάχε μου, γιατ' εψσι κουροομένη. 
Τρέμουν τα ποδαράκια μου, έοτέγνωσ' ό λαιμός μου• 
δόσε μου γάλα. Χριστιανέ, Θεές να ο' ευλόγηση. ■ 
— -Πιέ γάλα πρό6ιο, λιγερή, νά, φάγε καϊ μιί!ή9ρά, 
κι' αν θες νά πι?|<; 'λίγο κραοί, πήγαινε παραπέρα, 
ποϋ είναι τοΟ ά(|ιέντη μου τό σπίτι κ' έχει γάμο. 

— Ποιος εΤναι ο αφέντης οου, καϊ τίνος είναι ό γάμος ; 
— Ό Ζήσης εΓν' άψέντης μου, κι' ό γάμος ιδικός του. 
Φωνή μεγάλη έαυρε μ'άπελπιοιά καϊ λαύρα, 

καϊ τρέχει, τρέχει πετακτή, χωρίς νά πιί| τό γάλα. 

Ήταν το σπίτι ανοικτό* ίηαϊί,αν τά παιχνίδια, 
καϊ τά κορίτσια 'χόρευαν μέο' 'ς τ' άσπρα ί|ιορεμένα• 
έχίρευαν κ' ο1 άγουροι 'ς τά τσάμικα 'ντυμένοι. 

'Σ. τή θύρα έοτεκ' ένας νηος καϊ δέχεται τους ίένους. 

— Νά ίήσι;)ς, άίιο παιδί, έτέλειωσεν ό γάμος; 
^Όχι, κοπέλα ύμορφη, δεν άρχισε ακόμη- 

— Νά, πάρε, πολλικάρι μου, αΰτο το δακτυλίδι 

καϊ τρέίε δός το τοϋ γαμβρού, νά 'βγί] νά τόν ουντύχω. 

Ό νηές έπηγε 'ς τον γαμβρό" τό χέρι τοϋ τραβάει. 

— Τί έχεις κ' εΓσαι κόκκινος ; τί έπαθες, παιδί μου ; 

— Κϋρ Ζήση, όλοις τσϊς καλαΐς τί[ς "Ρούμελης ταϊς 

['ίεύρω, 
πλην κάτω είναι μιά καλή, ποΰ ταϊς περνάει ολαις. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ις 



•3 ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ - 

— -'Πε Ύ^\^ νά έλθ/) 'ς το χορό, κρσοϊ νά τψ κέράοω. 

— Στέκει '^ την θύρα μοναχή• νά οέ ουντύχι^ θέλει, 
σημάδι της οοΟ εοτειλε αυτό το δακτ>^λίδι. 

— Ώ Ι ή καλή μου εΓν' έδώ, τοϋ Αλγερίου ή Τοϋρκα Ι 

Καϊ κάμνει δυό πηδήματα κ' ευρίσκεται '^ την θύρα. 
Την ΤσυρκοποΟλαν άρηαίε, 'ί το ατηθός του τήν 

[σιρίγγει, 
και τήν ι|)ΐλεΤ, και τον φιλεΤ, και κλαίουν καϊ ψιλιοϋνται. 
— Άιρεί, κϋρ Ζήση- εχε 'γειά" 'πίσω πηγαίνω πάλι, 
γιατί εσύ έχεις χσραίς, κΓ εγώ νά (()ύγω πρέπει. 
— Όχι, αγάπη μου γλυκεία, έδώ, έδώ θά μείνης ! 
Ά(|ιοΰ σε στέλνει ό Θεός, πώς γίνεται νά φΟγης; 
Μείνε, γυναΤκά μου έσύ, έσϋ και Οχι άλλη ! 

Κ' ή νύφη ποϋ τους έέλεπε, ή στολισμένη νύφη, 
έθύμωοε κ' έδάκρυσε, και λέγει πεισμωμένα : 
— "Ας εχη δόίαν ό Θεός ποϋ ηλθ' ή Τουρκόπουλα, 
γιατ' ή αγάπη σου ^αοτά ππρά πολύ, αφέντη- 
μιαν νύφη θέλεις τήν ούγή, τό βράδυ θέλεις άλλην. 

— Σώπαινε, νύφη τΡ,ς αυγής, καϊ μην παραπονιέσαι, 
οώπσ κ' ή νύφη τοϋ βραδυοϋ μ' έσωσε τή ϋωή μου, 
κ' εγώ της έταζα πριχοϋ γυναΤκα νά τήν πάρυ. 

Και οέ, αέ στέλνω σπίτι σου μέ δέκα παλλικάρια, 
μ' ασήμι κα! μέ μάλαμμα και μέ μαργαριτάρια. 

Κ' έκεΤ, έρχονταν κι' ό Παπάς με στέφανα 'ς το χέρι. 
ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



— Άφεί, Παπδ, τα στέφανα και ψέρε κολυμπήθρα, 
Ήλθε κοπέλα Τούρκιοοα καϊ Χριοτιανή θα γείνι;). 
Έλα νά τήν βατττίσουιαε. Ελένη |3άπτισέ την, 

καϊ την Ελένη έπειτα μαζη μου στε(|ιανόνείς. 
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η,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Λ. ΒΓΚΕΛΑ 



ΕΙΣ ΘΑΝΑΤΟΝ ΝΕΑΣ ΧΗΡΑΣ 



Κι' άπ' τήν άρρωστιαν αδυνατισμένη 
κοίτεται '^ τό κρεέβάτι της ή χήρα. 
Κλειομενα τά παράθυρα, κλειομένη 
τοϋ πτωχικοΰ θαλάμου της ή Θύρα• 
μόλις ταΐς χαραμά^ακ κρυψοσχί^ει 
το φϋΰ, και τά σκοτάδι χρωματίζει. 
Το οκότος, και μια σΜηί\ βαθεΤα, 
τριγύρω 'ς τήν αγνή τής χήρας κλίνη 
μιαν μυστική κι' ανέκφραστη ησυχία, 
μιαν αγιότητα άλλου κόσμου χύνει. 

Καΐ οιωιτηλή *ς το σκοτεινό κρεββστι, 
τά χέρια της 'ς τό στήθος σταυρωμένα, 
τον θάνατον προσμένει* οι^αλισμένα 
έχει τά 'μάτια, όμως δεν κοιμάται" 

, Άχ! τΙ σκέπτεται ή χήρ"; 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



Τή€ ενθυμίζει τής ίωί]ο ή Μοίρα 
οκηνάε της περαομένι^ς δυστυχίαε; 
Ή σπ' τον ούρανά χοροε αγγέλων 
ψάλλ' ΰμνους μυοτικηε παρηγορίσε, 
κ' εύδαϊμον τί^ο ύπόοχετσι τό μέλλον ; 
Τί σκέπτεται; — Τον νοΟν δεν τί]ΰ βαρύνει 
ένθύμησίΕ αγώνων καΐ όδύνηι:, 
γιοτϊ μια θεία εκ^ρασις γαλήνης 
τά μοραμμένα χείλη της λαμπρύνει. 

Άλλα γιατί οπ' τοϋ 'ματιοϋ τήν άκρη 
Ραρ\; κ' υγρό σταλάζει ένα δάκρυ ; 

^Ω δάκρι;α υπομονής κ' ειρήνης, 
αγάπης δάκρυα, τρέχετ' άφθόνως ! 
Γλυκεία ειν' ή λύπη, γλυκός ό πόνος, 
όπάτσν ήσυχο δάκρυ ύγραίνη 
τό έρημο προσκέφαλο τί]ς κλίνης, 
οπού κακότυχο πλάσμα πεθαίνει. 

Έχει εύμορ^ιά γλυκεία, ουράνια χάρι, 
'ς τό πρόοωπο τ' αχνό και μαραμμέν^. 
"Μοιάζει οόν τριαντά(|ιυλλο, κομμένο 
παράκοιρ' σπ' τό δροσερό κλωνάρι, 
όπου έθαλλε κ' εύώδιαζε τ' αγέρι• 
ΐδέ το• άπονο τώκοψε χέρι, 
τό 'μύρισε, το έρριέε 'ς τό χωμσ . . . 
Και τώρα τ' ανθηρό δροσιατο χρ'^\ια 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



τ4 χρώμα το χλωμιάΐίει τς 

άλλα κρατεί τήν πρώτη μυρι^διά του, 

κι ούδ' εχαοε το σχ»]μά του άκουα. 

Ποιος ρόδα νέα θάλθ»] νά γυρέψ»), 

και μ' ένα βλέμμα άγάπη<; δεν θά οτρέψϊ) 

νά ίδί] το ρόδο το ριχμένο κάτω ; 

Ποιος 'ς τόν εΟ'^δη κίίπο θά πατήοι;] 

τό ρόδο τόρ^ανό ; ποιος θ' άψηφήοί) 

τά έίαίοιον κάλλος τοΟ θανάτου ; 

Τήν θύρα κάποιος σνοι£ε ήούχως• 
εύοπλαγ;(νο χέρι θά τήν εΤχ' άνοίίει, 
γιατί κανένας δεν άκούσθηκ' ί^χος 
κ,' έοπρώχθηκε οιγά, χωρίς νά τρί£ΐ]. 
"Αι^ιθονο ^(ύί έχύθηκ' άπ' τή θύρα, 
καϊ τοϋ ίστρου ή κειραλή 'ψωτίσθη 
ή κάτασπρη, Ό γέρος εύοπλαγχνίσθι^ 
τήν έρημη αρρωστημένη χήρα. 
Πστεϊ μέ προοοχήν, αργό, πλησιάζει, 
οκύπτει κΓ ακούει πώς βαρεία ασθμαίνει• 
Δάκρυ θερμά τό 'μστι σου σκεπάζει . . . 
Τί κλαίε, ιατρέ; Έλπϊς καμμιά δεν μένει! 

Τα 'μάτιο της δεν άνοι£εν εκείνη, 
πλην ποιος ί^ηρ6^ της στέκεται το 'ίέρει. 
τό χέρι της 'ς τόν γέροντα εκτείνει 
κι' ολίγα λόγια σιγαλά προφέρει. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΠΕΒΔΑ 

Ή μαραμμένη νέο τί να λέγη ; 
Μή τήν ^ο6(^ι 6 θάνατος, καΐ κλαίγει ; 
Τον άνδρα τηο τάν δόλιο μή θυμάται, 
ποϋ 'ς τ^\^ θαλάοστ]ΰ τα βαθειά κοιμάται; 
Ή μή θυμάται τώρα μέ πικρίαν 
τα πάθη, τα δεινά, τάο συμι^οράΰ της; 
Μή έλησμόνησεν &Ύΐ 6 Πλάστης 
. πληρόνει '^ άλλην γϊ) τήν ίυστυχι'αν ; 

Όχι, καμμιάν κακίαν ή πικρίαν 
δεν έχουν οί 'οτερνοϊ ουλλογισμοί της. 
Πριν φύγη άπ'.το οωμα ή ψ'^χή της, 
θυμάται μόνον τήν παρηγορίαν 
ποΟ ηύρε 'ς της ζωής το μονοπάτι, 
το μαϋρο μονοπάτι ποΟ άίρίνει. 
'Οσην αγάπη απάντησε θυμάται• 
θυμάται τοϋ ιατρού τήν καλοσύνη, 
θυμάται τήν (φιλόστοργη ι|ιροντίδα 
ποΰχε τόσον καιρό για να τήν οϋοη• 
τά λόγια ποΰπε, για να δυναμωοη 
εις τήν ψυχήν της τήν γλυκειάν έλπιζα 
μελλούοηί ευτυχίας καΐ ειρήνης• 
θυμάται τήν αγάπη του, θυμάται 
τον όδολο της ελεημοσύνης, 
όπου κρυψά *ς της χήρος τά κρεδέάτι 
κάθε σύγή δεν έλειπε νά ψέρη 
ριάς γυναικός ευλογημένο χέρι. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Και τώρα, εις την έσχατη στιγμή τηε, 
'^ τον νοϋ τηο Ολα 'κεΤνσ ίσναφέρνει. 

Κ' ένϋ τι^ν κεψίΐλήν ό γέρος γέρνει 
*^ την κλίνι^ της, ακούει την φωνή της 

λόγια νά λέγη αγάπης και ειρήνης, 

εύχάς Οστερινσς και εύλο (■ίας . . . 
Ή μόνη διαθήκη της πενίας, 

κληρονομιά τί^ς ευγνωμοσύνης! 

ΚαΙ της ζωής της έαδυοεν ο λύχνος. 
Τί έγεννήθη κ' ήλπισε κ' ηΰχήθη 
κ' ήγάπησε κ' έ;(άρη κ' έλυπήθη ; 
Έζησε — τώρα φεύγει χωρ'ί ίχνος! 



Έτσι ουχνα 'ς τον ουρανέ τα νέφη 
ό λυπημένος άνθρωπος κυτταζει, 
Τά βλέπει, τάγαπα καΐ τα θαυμάζει- 
άλλα το 'μάτι οέ έλίγο στρέψει, 
και σύννεφο ^ν βλέπει, ούτε μένει 
οημεΤον πόθεν "πέρασε, ποϋ 'πάγει. 

Άλλ' όχι• περιττον 3έν διαβαίνει 
το νέφος 'ς τά ουράνια πελάγη. 

*Απ' των σύννεφων τήν δροσιά χορτάτη, 
ή γί] ή διψασμένη δυνομόνει, 
και 'ς τοϋ Ήλιου έπειτα το 'μάτι 
τον πρσοινό της πλοΰτον 'ίεδιηλόνει, 
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ΚΙ* όνθίίει, κΓ όν, τα ούννεφσ οκορπί33ΐΛί 
χωρίΐ βημεΤον 'πίοω των ν' άψήσουν. 

Έτσι κπΐ ή έοχότη ευλογία 
εκείνον, όποΟ χΰμα τόν σκεπάζει, 
εΓνοι δροσιά ουράνια κι' αγία, 
6ποϋ 'ΰ τά βάθος τ?\ζ καρδιάς στβλά^ι, 
κ' έκεΤ τήί άρετήο τον σπόρο τρέφει 
και τήο ψυχίίε τήν έρημο ϊροοίζει, 
καθώς το χύμα το οτεγνό ποτίζει 
ό σταλαγμός πού πέφτει άπο τα νέφη. 

1857 
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ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ 



Πού την τραβάτε, ω γραμματισμένοί, 
τήν νέα γλώοοα τήν Ελληνική ; 
Έμπρος εκείνη μόνη της πηγαίνει• 
σι^ητέ την νά ιδούμε ποϋ θα 'δγη. 
Τήν σέρνετε οπίσω τήν καϋμένη, 
ένω αυτή έμπρος γερο πατεΤ. 
Θά σπάση το αχοινι ποϋ τήν τραβάτε, 
και έλοι οας τάνάακελα θά πάτε 1 



ϋρίΓίοηνΟοΟ^Ιο 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΤΩ. Σ. Π. 

ΕΙΣ Λ1ΒΕΡΠ0ΤΛΗΗ 



Τ?[€ χώρας ίπου κατοικείς ή \>αύρΐ] άτμοσψαΓρβ 
τήν μνήμην τάχ' αδυνατεί, {| τήν καρδιάν παγένει; 
Τόσος έπέρασε καιρός σπ' τήν πικρήν ήμερα 
ΓΤοΰ ίι^υγες, — κσΐ μ' έγραψες μίαν γρα^ήν καί μάνη. 

Τί γίνεσαι και πωο περνάς; Πως τόν καιρόν 'ζοδεύεις; 
Το ότι ί^ς τά £μσδα, κ' εΤνσι πολλή μου ή χαρά' 
άλλα ηώς ί^ς ; Μή τον χορόν τόν παλαιόν χορεύεις, 
κατάμονοιΐ, 'ς τα ούννεφσ, χωρίς τήν έννοια τοΟ πάρα ; 
Ή έγεινες κοινωνικός 
καί ύλ[κός 
κσΐ πρακτικές, 
κι' άφησες κάθε ύψηλήν ίδέαν κσϊ ελπίδα, 
καΙ έπεσες 'ς τό χαμηλά, 3πως ό κόσμος κΓ ό Κοσμάς, 
καί σπρώχνεις καί ίεσπρώχνεοαι κ' ϊδροκοπας καΐ πολεμδς 
νά γείνης 'οαν τόν Μίδα; 
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Σοϋ εύχομαι (καθώο κ' έμέ) την μιαν τοϋ Μίδα χόρι. 
Έκαμνε κάθε τ1 χρυοό, άλλ' είχ' αΟτιά μιαν πήχη ! 
Άν ηναι να πλουτίοωμεν γενόμενοι γάιδαροι, 

)(ίλιαις φορακ καλλίτερα να μαε ίεχνά ή Τύχη 1 

"Αν έρωτας και δΓ έμέ, τι νά σοϋ 'πϋ δεν έ^^ω. 

Άνόλατα και πληκτικά ό βίος μου κατρακυλά, 
χωρίΰ οκοπόν, χωρίς κ' έγώ νά εννοώ πού τρέχω. 
Δεν έχω πλέον οΰτ' αυτά τά όνειρα τάπατηλά 
ποΟ άλλοτε μοϋ έδιδαν παρηγοριά μεγάλη, 
δτ' άλλ' άντ' άλλων έβλεπα κ' είχα θερμό κεφάλι. 

Απατηλά, ναι, πλι^ν αυτά μοΟ 'ίέοταιναν τά στήθια. 

Τώρα μοΟ φαίνεται βαρειά καϊ κρύα ή αλήθεια! 

Νά η αλήθεια ή γυμνή: 

Άπο 'νωρϊί έως αργά, σπο τό βράδυ ως τό ταχύ, 
ί.(ύ "σάν να ήμουν μηχανή 
καϊ σώμα, <[ιίλε, καϊ ψυχή. 
Πλαγιάζω καϊ σηκόνομαι, τρώγω, διαβάζω, γράψω, 
καϊ τελειόνει μιά οειρά, και πάλιν άπά την ο^ργ^• 
Κ' έτσι μοΟ φεύγει ό καιρός ποΰ οδηγεΓ 'ς τάν τάφο! 

Καμμιάν φορά βαρυθυμώ και ερωτώ την Τύχη: 

Προς τί έπλάοθην; προς τί ϋώ; 
Καϊ ποιος μ* ακούει τον πτωχόν ; Τά έπιπλο κ' οί τοΤχοι, 
καϊ μια ηχώ ειρωνική αντιλαλεί: Τί ζώ'Ι 

ιΒί9 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Δ. ΒΙΚΕΛΑΝ 

ΠΟΙΗΜΑ ΧαΤΡΙΔΟΝΟΣ Παηλ * 



Σ,' ένα νι^αί 6λ6'χαρο, γεράτο άπσ κάλλη, 

από ουχνο φιλήματα της αΰρος, τοΰ γιαλοϋ, 
άπάντηοα τή Νειότκ) μου να χαίρεται, να ψαλλη, 
καΐ ν' άναπνέΐ] τάρωμα τοϋ χόρτου και τανθοϋ. 



Κοντά οέ μία πράσινη πού κάδουνταν μυρσίνη 
νά παύαω έπερίμενα τόν πρνο τί]ς ψυχής, 
"ύστερα την έκύτταία — \ι' έκύτταίε κ* εκείνη, 
μ' έγνώριοε, κ' έστέναίε, κ' έδάκρυοσ ευθύς. 



• Τό ποίημα τοΟτο καΐ ^ ηρ^1^ τύν ποιήοαντα άπάντησιε 
Ιγρϋι^ησαν μετά όλιγοήμερον διατριδήν εΙς τί|ν ώροίαν Άγ- 
γλικήν ν?|σον ΙβΙθ οΓ Τ^'ϊ^Ιι!. Ό ώιυρίδων Παναε άπεδίωσεν 
Εκτοτε ίν νεωτάτι;) εΙσέτι ήλικΙ^. 'Έ,άν ποτέ δημοοιευθύσιν οι 
σωζόμενοι αύτοΟ οτί^οι, ή &ϊ\μοαΙευ<3ί^ των θά άποδείΕη κατά 
ηάοον ώ ιιρίωρος θάνατος του έίημίωσε τήν Έλληνικήν ποίηβιν. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



34 ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕ&Α 

Έλα, με λέγει, 'μάτισ μου, έλα '^ την άγκολισ μου, 
καϊ πάλι καθώι; κι' άλλοτε να παίζουμε \Λαί?\, 
κοί μ' δλα τα παθήματα καί τα σκοντάμματά μου 
να μάθι^ς πως ή Νειότης οου δεν έπαυσε να ίί). 

Αΰτσ της τά γλυκόλογα και τά ;(αριτωμένο, 
τό κύτταγμσ ποϋ μώδωσε με βλέμμα λαμπηρό, 
«Χαρά, χαρά '^ τή Νειότη μου ποϋ μ' εΰρηκε '^ τά £ένα,» 
μ' έκάμανε κ' έ^ώναζο άπ' ένθουσιασμί. 

Χαρούμενοι έτρέζαμε τότε '^ τήν πραοινάδο, 
το κϋμα έθαυμάααμε '^ τάνήουχα νερά, 
τή δό£α '^ τά ουράνιο, '< τά νέ^η τήν ώχράδα, 
καΐ άπο τάνθη 'πήραμε τοϋ Μάϊ τή Χ'ΐ'^ρά. 

Κ' Ινα λουλούδι κάτασπρο ποϋ μόλις είχε ανθίσει 
κι' ακόμη έκοιμότουνε 'ς τή ρίζα του ή δροσιά, 
το εκοψεν ή Νειάτης μου να τό κρυι^ιορωτήοη 
εάν αγάπη αΐοθάνωμαι για 'κείνηνε καμμιά, 

ΚΓ αμέσως ιτοϋ τά <^ύλλα του τά πολυπικραμένα 
της είπαν, ώς τά 'μάδαε, τοϋ έρωτα τό να!, 
τόσα παιγνίδια 'κάμαμε, ποΰ άλλοτε 'ς τά ίίνα 
μά της αλήθειας τόνομσ δεν έκαμα ποτέ. 
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Άλλ' ήτανε προσωρινά, προοωρινη κ' ή Νειότη- 
γιβτϊ τά άλλο χάρα\ι\ια π' αίτησα το νηοΙ, 
νά ρε παιδεΟϊ] άρχισε ή τύχη μου ή πρώτη 
καί πάλι νά πικραίνεται η δόλια μου ψυχή- 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Όχι, ακόμη, ψίλε ρου, δεν έφυγ' ή νεότης, 
οΰτ' ή αγάπη ε^υγε• δεν εψυγε ή χαράΐ 

'λπό^ειίκ, ή τόση μας προχθεσινή ([ιαιδρότης, 
κι' άν τήν διέκοπταν ουχνα αισθήματα πικρά. 



Τά 'ζεύρω 'γώ, προσωρινή δεν ήτον ή χαρά σου, 
άλλ' ή μελαγχολία σου είναι προοωρινή, 
όποΟ το δάκρυ το θερμον φέρνει 'ς τα ρλί^αρά σου, 
και τήν καρδιά σου δυνατά με πόθους συγκινεΤ. 



Το εννοείς, δτι κ' έγιΐ) δεν εΤμ' ευτυχισμένος, 
κΓ όταν θρηνώ τήν λύπη οου, τήν λύπη μου θρηνώ• 
'Σ το αίσθημα σου το πικρό, κ' έγϋ δεν είμαι £ένος• 
δΓ ό,τι κλαΤς, κλαίω κ' έγώ, κΓ Οπου πονεΤί, πονώ. 
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Άλλα ένύ μελαγ;(ολώ, αίοθάνομπι συγχράνίΛΐ • 
οτ' ή καρίιά 'ςτά βάβη της κτυπά παλμούς χαρεκ, 
αΐοθάνομαι δτ* ή ζωή δέν εΤν' αιώνιος πόνος, 
οΰτ' οί ήμεροι τοϋ θνητού ήρέραι σνιμ(ρορβς. 

Θά έλθη ήμερα ν' άνοιχθϊ] των ούρβνων ή πύλη, 
καΐ θά προδάλι;) μέσ' 'ς το ι^ϋς παρήγορη θεά. 
'Μέρσ χαράς καΊ ηδονής θά ϊδοϋμεν ν' άνατείλΐ], 
κ" ή λύπη θά ληομονηθί] τότε ή παλαιό. 

Πλην πώς τήν λέγουν τήν θεάν σΰτήν τήν ούρανίσ; 

ΠΟς νά τήν κράζω ό έρημος 'ς τον πόνο της ψυχής; 
'Πέ με, ί) κόρη τοϋ ούρανοϋ, εΓσ' ή Ελευθερία; 
'Πέ, 'πέ με, μήπως είσαι ού, αγαπητή Πατρίς; 



"Η μήπως πλέον τρυφερή, πλέον γυναικεία εΤσαι; 
θώρακα μήπως δεν ψορεϊς, μηδέ κρατεΤς οπαθι'; 
Μ' άνθη μή οτεψανόνεοαι ; Αγάπη ρή καλεΤοαι; 
Ναι, είσαι ού, ποΰ ή καρδιά ή θλιβερή ποθεΤ! 



Θεσ γλυκεία, εάν ποτέ μέ χέρι άγνόΤέγγίσης 
το στήθος μου, όπου διψά δΓ έρωτα θερμόν, 
αϊοθάνομ" Οτι είαψνα γιά ρε θ* άλλάέη ή ψύσις, 
κι' ότι θά εΰρω- εις τήν γήν τότε, τον ούρανόν. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



'Πέ με, ω ψίλε: εΤν' αϋτι^ τοϋ στήθους σου ή λύπη; 

'Πέ: τήν ψυχήν οου ή πιοτή ψυχή μου έννοεΤ; 
Ναι, τΤ^α Αγάπης ή πνοή όπ' τήν ίΐωήν μαΰ λείπει, 
Μας λείπει ή δρόοοί τΐ\ζ ίυΐ\^ μάς λείπει ή ίωή ! 

Άλλα ένώ 'ς άπελπτοιά μάΰ οπρώχνει σκληρή Μοϊρα, 
και τηο Αγάπης ή θεά μδς άποληομονεϊ, 
άλλη θεά παρήγορη, τήν εϋοπλαχνή της χείρα 
προτείνει, καΐ 'ς τήν λύπη μας γλυκά μας συμπονεΤ• 



'Ώ Ποίηαις, καλή θεά, αγαπητή θεά μου, 
ού μοϋ γλυκαίνεις τήν ψυχή, σύ με παρηγορείς- 
για σένα μόνην λησμονώ να κλαίω τά δεινά ρου, 
σύ εΓσαι ή Αγάπη μου, οϋ Μάνα, οΰ Πατρίς! 

ι8;9 
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ΕΙΣ ΣΠΤΡΙΔΩΝΑ ΤΡΙΚΟΤΠΗΝ 



Μία βράδια δυο ποιηταί είχαν φιλονεικία. 
'Μιλούοσνε για ποίησι, για γλύοοα, για αρμονία. 

Άσπραις ί| τρίχες τοΰ ένόε, πλην νέο ή καρδία του • 
την έννοιωοε να τοΰ κτυπά ποιητικά 'ί τα οτηθη, 
άπ' την στιγρή ποϋ ή πατρίς ρέ δόζβν άνεστήθη• 
και άπο τότε αρμονική ακούσθηκε ή λαλιά του, 
κΓ ακόμη ώς τώρα αρμονικά κι' ώραΤα τραγουδάει, 
καθώς τάν γέρο πλάτανο, πο3 "βγάζει κάθε Μάϊ, 
πρσοινσ φύλλα δροσερά 'ς τά γέρικα κλαδιά του. 

Ό άλλος, νηος κΓ αγνώριστος, τδ μέλλον έποΒοϋσε, 
κι' άντΙ νά έχη παρελθόν, είχε κρυ^αΐς ελπίδες, 
και ττοίητής νά λέγεται ακόμη δεν 'τολμοϋοε. 
Πλην τ' άνθος ποΟ οοϋ κρύβεται κσϊ μέσ' 'ς τά οτά- 
[χυα θάλλει, 
είν' άνθος, όσον κι'άνκρυψδ?ί κι' όσον κι'άν δεν τόεΐδες. 
Τόννηονάς'ποϋμε ποιητή, κι'άς μην το 'ζεύρουν άλλοι . 
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Κ' οί δυο ' ψιλονεικούοανε κοί δεν έσυμφωνοΰοαν. 
Τί πρέπει να ' ναι έ ποιητήε να εΟρουν έίητοϋοαν' 
τί πρέπει νάχΐ] θέμα του, ποιάν γλώοσσ να ϊιβλέ£/|, 
τί αίσθημα να τον κιν^, σέ τί σκοπον να παί^η 
γίά ν'άκουοδίί ή λύρα- του κι' ονομαοτοο να γένη. 



Ό γεροί, ποϋ την λύρα του την είχε τονιομένη 
άπ* τόν καιρό, ποΰ μιά χορδή άκούετο μονάχη,^ 
γιατί 'ο έκεΤνον τον καιρύ, εν αίσθημα μεγάλο 
δεν άφινε μέσ' '^ ταΤς καρδιαίς τάπο για αίσθημα 
[άλλο, — 
ό γέρο^ ποΰ 'τραγούδησεν ένώ 'δροντοϋσε ή μάχη 
αισθήματα ηρωικά μέ τών κλεφτών τον στίχο, 
άλλο δεν ήθελε αίσθημα, άλλον δεν ήθελε ήχο, 
καΙ τήν καρδιά δεν άνοιγε εϊε άλλην αρμονία. 



Ό τα£ειδιώτηΰ π' άφησε τήν πρώτη κατοικία, 
τον τόπο του, κβΐ τριγυρνά περίεργοί '^ τα £ένα, 
πολλοϋς χειμάρρουο και κρημνούε, πολλαίς κορφαίς 
[θαυμάζει, 
εις πολλά μέρη Βά σταδ^ μέ 'μάτισ, θαμβωμένα. 
Πλην άπου κσΐ άν στέκεται, όπου και άν κυττάζι;], 
ανάμεσα *ί τα 'μάτιη του κ' είς ί,τι βλέπει έμπράς του 
θ' άπλόνεται, σαν ζωγραφιά μέ μιάο ξεδιπλωμένη, 
το ποταμάκι πωτρεχε '^ τόν κήπο τοϋ πατρόο του, 
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ή θάλασσα ποϋ εδλεπε με 'μότια παι^ιοκίσια, 
ό βράχος ποΟ έπρωτό}^αΘε με ψόβο ν' άνσιβαίνι^• 
κ' ένω θυμάται τα πσλ»|ά, ή έενιτειά άοχημαΐνει, 
και βλέπει μσϋρα 6λα της τά κάλλη τά περίσσιο. 

Έτσι κάθ' σλλην ιτοίησι δεν αγαπούσε ό γέρος, 
γιατί μαζί^ οέ μια καρδιά δυο ερυτες δεν "μπαίνουν, 
γιατί μαί!?| *ς ενα γλαστρϊ δυο άνθη δεν βλασταίνουν, 
γιατί εΓναι πάθος άσβεστο, κάθε μας πρώτος Έρως ! 

Κι' ό νηος άγάπαε κ' ήθελε την ποίησι τοϋ Κλέφτη, 
ποϋ εΤναι τόσο ορμητική και δυνατή κι' ωραία, 
Όάν τοϋ βόρεια τό φύσημα ποϋ οχΚει τήν σημαία, 
Όάν τό σπαθί ποϋ 'ί των έχθρων τήν ράχη συχνοπέφτει . 
Κ' έλάτρευε τήν ποίησιν εκείνη μέσ' 'ς τον νοΰ του, 
καθώς λατρεύει τό παιδί τήν μνήμη τοΰ γονιοϋ του. 
Και μ' άλον πούνοι τό σπαθί 'ςτήν θήκη του κρυμμένο, 
και μ* δλον ποϋ τό φλάμπουρο κοιμάται διπλωμένο, 
δεν "λάτρευε ωσάν νεκρή τήν ποίησιν εκείνη. 
Γιατί προσμένε^ τήν φωτιά ποϋ 'ς τά βουνά θ* άνβψη, 
γιά ν' άνοιχθί] τό φλάμπουρο, καΐ το οπαΒ\ ν' άστράλ]Λ] , 
και πάλε μάνον μιά χορδή 'ς τήν λύρα μας να μείνη. 



Άλλα ό νηός έκύτταΣε τήν γενεά τήν νέα, 
ποϋ πόλεμο δεν άκουσε, ποϋ 'ς αψα δεν έχώθη* 
κ' έλόγιαο' ότι δεν άρκοΟν γιά αυτήν τά περασμένα , 
δεν τί]ς άρκοϋν τοϋ μέλλοντος ή ουλλογισϊς κ' ο! πόθοι- 
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έλόγιασ' ότι 'ζ. τήν καρδιά την νέα τών Ελλήνων 
καϊ άλλο αίοθημα )((>>>ρεΤ, κι'άλλη Χ'^ρεΤ λα^^τάρα. 
Έλόγισο'δτι πριν έλθί] ή ωρα τών κινδύνων, 
πριν ίκρτ\χΒ^ ό πόλεμβς μέ κρίτβ, }^έ τρομάρα, 
εΓν«ι καιρός τα τ\<3^χα τραγούδια ν' άντη)(ήοουν, 
εύαισθηοίαο δάκρυα τα 'μάτια μαΰ νά χύσουν, 
να μαο γερίο/| τήν καρδιάν άγσπη κ' εύσπλαγχνία• 
κι'ότι ήμπορεΤό ποιητής νά ψάλλη νέον τ\χο, 
νά 'ντύοη νέον αϊο^η^^α είς νέαν αρμονία, 
νέαν νά δώοη "{ιορεσιά '^ τέν κλέψτικά μοί στΤχο- 
κι'ότιή <^ωνή τοϋ ποιητή ποΟ τέτοιους ηχοχιο, χύοΐ], 
' μπορεί μ' αγάπη ν* άκουοθί), κ' ΐσως νά ώ^λήοη• 
γιατί τα στήθια πού γιά αγνά αΐοθήμστα κτυπούνε, 
δ' άνσι^ανοϋν 'ς τάν πάλεμο κι' άνδρεΤα καϊ μεγάλα. 

Τέτοια ό νέοί έλεγε κΓ ό γέρος έλεγε άλλα, 
κΌ! δυό 'ψιλονεικουοανε χωρίς νά ουμψωνοϋνε . 

Κ' έκεΤ ένα !{ιτερούγιομα ήκούσθη 'ς τον αέρα, 
κ' οι Π3ΐηταΐ αισθάνθηκαν -τρέμουλα 'ς τήν καρδιά των. 
Ή Ποίηοις αόρατη κατέδηκε σιμά των, 
ή Ποίηοις ή εΰσπλαγ^νη πουνσι καλή μητέρα 
και δεν «ριλαργυρεύεται τήν μητρική καρδιά της, 
καϊ τάμορί^ά της τά παιδιά καϊ τ' άσχημα αγαπάει, 
φθάνει νά ?)ναι τά παιδιά αληθινά 'δικά της. 

Κ' ή Ποίησις άόρατί] οιμά των άρ;(ΐνάει 



λόγια να χύνΐ] μυστικά μ' άγΙαν αρμονία. 

Κ' ο! ποιηταϊ τήν άκουαν με σέβαο, με λατρεία, 

πούπε 

Ποιος ώνειρεύθηκε σκηνάς τοΟ παρα^είοου, 
καΐ ηύρε λίγια ίυπνητές για να ταϊί περιγρσψϊ); 
Ποιος έίωγράψιοε ποτέ της άοτρβπί]ς την λάμψι; 
Πως να προ(}ιέρω, Ποίησι, την θεϊκή φωνή οου; 
Πώς τα βουβό τά χείλη μου να ίαναποΰνε οοο 
έοτάλαί' ή άνέκψραοτη λαλιά σου 'ς τήν ψυχή μου; 
Πως τά^ραατύ σου νόημα να έαναπί) ή (^ωνή μου; 
Αυτά τά νοιώθει ή καρδιά πλην δεν τά λέγει ή 

[ γλώσοα ! 

Τήν νύκτα, μέ άοτρο({ρεγγιά , και μέ γαλήνη τόση, 
Γτοϋ νά φιλ?| τήν αμμουδιά το κϋμα αγάλι αγάλι, 
άφοϋ τέ σκότος εις τήν γί]ν τήν οιωπήν '£απλώση, 
δεν σωτυχε νά κάθεσαι μονάχος 'ς τάκρογιάλι, 
κ' ίνα τραγούδι λυπηρό ή αυρο να οοϋ <|)έρνη, 
όπου ο ναύτης τραγουδεΐ τραβώντας τδ κουπί του ; 
Μακρύνετοι ή βάρκα του, καϊ σβΟνεται ή ({ιωνή του, 
πλην ή καρδιά σου εννοεί όσα τ' αϋτϊ δεν παίρνει. 
Κι' άφοΰ τά Ιχνη της ψωνϊ]ς τ' αυτί σου πλέον χάση, 
κ* έλθη βαθειά ή σιωπή , κσΐ τά τραγούδι παύση , 
θαρρείς ακόμη πώς τάκους, κι' ότι οοϋ λέγει κάτι 
ποϋ ή καρδιά οου δεν 'μπορεΤ με λόγια νά έκί^ράοη, 
χαΐ άπορεΤς αν ήν' τ' αυτιού ή της καρδιάς απάτη. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ. 



Έτοί κ' εγώ- μοϋ φαίνεται 'οάν ν' άκουσα κοντά μου 
τήν Ποίησιν ουράνιο τροιγούδημα να χύνι;], 
κΓ άντιβούζει ό ηχοο τηί ακόμη 'ς την καρδιά μου, 
κι' αϋτος ό ί)χοο νόημα σνέκ<))ραοτο μ' άι|ι(νει. 
Αϋτος με λέει να τραγουδώ ό,τι έ^ω μέο' 'ς τα οτήθίο, 
κΓ όπως εγώ σΐοδάνομαι τήν λύρα νά τονίοω, 
κι' δ,τι δεν εχω 'ζ την καρδιά νά μή τό τραγουδήσω, 
γιοτϊ δεν εΤναι ωμορ^ο Ο,τι δεν εΤν' αλήθεια. 
Κι* αν ό 'δικός μου ό οκουές τους άλλους δεν εϋψραίνΐ] , 
έσν την άρμονίαν μου χρειάζεται νά χάοω, 
δέν μ' ίί^ζΧεΤ νά μιμηθώ μιαν άρμονίαν ζένη. 
Χίλιαις <))ορα1ς καλλίτερα την λύρα μου νά σπάοωΐ 




ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ΕΙΣ ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΝ ΒΑΛΑΩΡΙΤΗΝ 



'Οταν άφι^οϊω , αυτήν την γϊ|, την έρημη κοί £ένη, 
όπου ή ΜοΤρα £ρρι£ε το άτυχο μου βκάψοε, 
και τάρμενα έλεΟθβρα 'ς το πέλαγος απλώσω, 
προς το νηοί ποΰ κατοικείς τήν πλύρη θά γυρίοω, 
γιατί ή καρδιά μου οέ ποθεΤ με μυστική λαχτάρα. 

Νο ο' άνταμώοω μονάχο ποθώ 'ς το περιγιάλι, 
έκεΤ ποϋ φέρνε^ στεναγμούς σπ' αντίκρυ το κΟμα. 
Στίχους 'δικοΰς σου λέγοντας, το χέρ^ σφίγγοντας σου, 
προς της Ηπείρου τα βουνά 'μάτι θολό θά στρέψω, 
προς τά βουνά τά άγια, τά Τουρκοπατημένα, 
όπου ή Νέα Ποίησις χαράζει τδνομά σου, 
τϋν Μνημοσυνών ποιητή και τής Κυρά Φροσύνης, 

Άπ' τήν^,ήμέρα τήν πικρή, τήν θλιδερήν ημέρα 
ποϋ έχασε τό λάλημα τό αηδόνι της Ζακύνθου, 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



36 ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

ή Ποίηοκ, ραρύλυτΓτ) κα\ μαυροφορεμένη, 
πράο τήν Λευκάδα έσυρε τέ άμδρόσιο ποδάρι. 
'Πέ με, τήν εΐδεε, ποιητή, 'ί τά έρημο ακρογιάλι , 
τάχνό τηο χέρι 'ς τά βουνά τά αντίκρυ να σηκώνη ; 
Τήν άκουσες ποϋ ο' έλεγε γλυκΰ<^ωνη να ψάλλι^ς , 
να ψάλλης τά μαρτύρια ποϋ άγιαοαν τήν γ»] μας, 
νά ψάλλη*; τά χαράμματο τί)€ άνείαρτησίας , 
νά ψάλλΐ3ς τον ηρωισμό κβϊ τήν φιλοπατρία 
έκεIνων^ ποϋ έσήκωοαν τήν πλάκα από τον τάί^ο — 
τον τσψο, ποΟ τήν 'λευθεριά έπλάκωνε Όάν πτώμα ; 

ΏΙ ψάλλε μαΰ, τραγού3α μας Ι Οι (φλογεροί σου στίχοι 
ίσως άνάψοχ/ν έίαι^να κομμιάν κρυμμένη σπίθα- 
ίσως ή νέα γενεά 'ίυπνήση ηλεκτρισμένη , 
καί θυμηθ^ τί γίγαντες ποϋ ηοαν οϊ πατέρε*;, 
καΐ έντραπί] Οταν ϊδη τους υιούς των τόσον νάνους Ι 

Κ' εδϋ, 'ς τήν γί) τήν άχαρη, 'ς τήν ίένη παραλία, 
ό δυνατός αντίλαλος τϋν τραγουδιών σου φθάνει , 
καί 'ς τήν ψυχή μου άντηχεΤ, καί μοϋ τήν ηλεκτρίζει, 
καθϋς 'ς τήν λύρα τήν βουίή ποϋ κρέμεται 'ς τον τοίχο 
αρμονικό τρεμούλιασμα απαράίίει 'ς ταΐς χορδσίΰ της, 
5ταν κοντά της σκουσθη ό ήχος άλλης λύρας, 
ρποϋ τήν παίζουν δάκτυλα τεχνίτου 'ίακουσμένου. 

Μ' ένάηοες, υ Ποιητή* και μήτε Θά σηκώσω 

το χέρι μου 'ς τώ πρόσωπο τά 'μάτια μου νά κρύψω, 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 87 

μή νοιώσης πως οίαθάνομαι ρέο' '< τήν καρδιάν μου κάτι, 
ποΟ τήν 'δίκή μου τήν ψυχή με την 'δική οου δένει. 

Κβϊ ό βουνοκαταίβατοο μεγάλος καταρράκτης, 
ποϋ, άιρριομένος καί βαρύς, 'ς τά βροντερά νερά του 
κυλά και πέτραις και κορμούς 'ς τάν δρόμο του, καί τρέχει 
και )(ύνεται ακράτητος κατάκρημνα άπ' τόν βράχο, 
μήπως κι* σϋτος μιαν Ινωοι δεν έχει με την λίμνη, 
την ήουχη , την ταπεινή , ποϋ κάτω άπο τόν βράχο 
μ* αγάπη καί μ' υποταγή μέο* 'ς τά βαδειά νερά της 
τον καταρράκτη δέχεται , καί τρέμει — καί άφρίίει ; 

Τά λόγια 'ίεύρεις τάγια ποϋ είπε ό γέρος Άγγλος, 
ό ποιητής τής Άρετης κσ) της Φιλοσοφίας; * 
«Όλα τάοτέρια τοϋρανοϋ την λάμψι των λαμβάνουν 
« άπο μια βρύοι, μιά πι^γή: από τό ^ώςΥοϋ Πλαστού 1 
β ΚαΙ ποιο άπ' τάστρα υψηλά λάμψι οκορπα καί δό£α 
< καί (φέγγει κατακόρυφο, "ψηλότερα άπό τάλλα, 
« καί πσιό κρεμιέται χαμηλά, τήν γη θσρρεΤς έγγίϋει, 
β και τρεμολάμπει έντροπσλό ανάμεσα άπ' τά δένδρα- 
« Τό ένα έχει πολύ ψϋς καί χύνει πολλή λάμψι- 
« τό άλλο έχει ολίγο ψΰς καί νά κρυψθί) γυρεύει• 
β και τό μεγάλο 'ς τό μικρό τήν λάμψι του δεν κρύπτει, 
α καί τό μικρό τήν δέχεται μ' αγάπη, χωρίς ζήλια, 
β γιατί είναι άδέλψια καί τά δυο, 'ς τόν ούρανόνάδέλψια!» 



Ό ΏΌΓύβνοΓίΚ. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 
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Να(, Ποιητή , '^ τέ στήθόί ρου αναπηδά ή καρδιά μου 
για 5,τι είναι άγιο κι' ϋραΤο καΐ μεγάλο 1 
Αναγαλλιάζω να ϊδω το ι|ιϋο ποϋ γλυκοχΰνει 
ο ΐ)λιος *ς τήν λαγκαδιά, 'ί τά κΟμα ή σελήνη* 
μ' αρέσουν τα μικρά παιδιά καί τά μαλλιά τοϋ γέρου, 
θέλω να κλαίω μ' ίσους κλαΤν, μ' ίσους γελοΰν νά χα(ρω. . . 
ΝαΙ, Ποιητή, αΙσθάνομαι μέσ*'ς τί]ς καρδίας τά |3άδη 
τον σπόρο της ποίήσεως- άλλα το ψως τοϋ λείπει, 
φως νά τοΟ δώοΐ] τήν ίωή, (|»ως γιά νά τον θερμάνη, 
για νά τον κάμη γόνιμο και νά βλαστήσϊ) τάνθος. 
Φως λείπει, 'ς τά σκοτάδι ΰϋ, καΐ ή νεότης φεύγει Ι 

Τά ποταμάκι τοϋ βουνοϋ, ποϋ καθαρό κΓ άθωο 
άπ' τοίς χιονόασπραις κορι^ιαίς τρεχάτο ροβολάει, 
θολόνεται κα'ι βάφεται μέ τήν θωριά της λάσπης, 
άν τά νεράκια του χωθοΟν 'ς αυλάκι βαλτωμένο. 
Κ' ί| κάρη όποΟ ηαρεκεΤ, 'ς τά δροοερά νερά του 
με τάση γλύκα έχωνε τάφράτα δάκτυλα της, 
τώρα, τά χέρι της τραβά, τά 'μάτι της γυρίίει, 
καί φεύγει, κοΊ σιχαίνεται το δύστυχο ποτάμι. 
Άλλα, έάν 'ς τόν δρόμο του καί πάλι ίαναεύρη 
άνθοοτρωμένο πέρασμα καί στρώμα άπο χαλίκια, 
πάλι θά ίδί{ς χαρούμενο καί δροσερά νά ρέη, 
ν' αντανακλά τον ουρανό, και νά χαδεύη τάνθη. 

Ώ Ι δυστυχία καί συμφορά άν το ρουφήση ο βάλτος 
κα'ι τοϋ οτερέψουν τά νερά, πριν φθάοΐ) 'ς τά χαλίκια Ι 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΖΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 3^ 

Δέ£α δεν ονειρεύομαι καΐ θρ(αμ6ο καΐ ίίά^νακ* 
ούτε ποτέ 'ς, τοΟ ΠσρναοοοΟ τήν•κορυφή να ιρθάοω, 
έκεΤ ποΰ κάθεσαι 'ς τό φί^^ έσύ κ' ο1 ίμοιοί σου. 
Άλλ' εύχομαι . . . Νο οβϋ τ4 'ιτω ; να οοΟ ίεμυστερεύσω 
τον πόθο τ4ν φιλόδοξο, την μυστικήν ευχή μου; 
Ώ, σκύψε, σκύψε μια στιγμή τήν κεψολή, ν' άκούσν^ί 
έκεΤνο ποΰ δί:ν μύ<^υγε ποτέ άπό τα χεί^ι^- 
Έπιθυμϋ και εύχομαι. . .καΙ σύ, καΐ σΰ εϋχήσου, 
ή νέα βαρυόμοιρη, ί) λυπημένη χήρα. 
ό γέροϋ 'ζ το βασίλεμμα τοΟ βίου του, να "βρίσκουν 
εις τους ήσΟχουε στίχουΰ μου παρηγοριάν κ' έλπι'δα* 
κ' ένω τά 'μστιβ τά πολλά επάνω θα κυττάζουν 
τβστρα τά μεσουράνια, ποΰ ταιο ψυχαΐί ύψόνουν, 
ολίγα 'μάτιο, προς τήν γί) γυρμένα άπο τήν λύπη, 
νά μέ 'ίανοίγουν χαμηλά, καΐ να θωροϋν μ' αγάπη 
το φώς το ολίγο κ' ήσυχο τοΰ ισογείου άστρου. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΞΑ.Α 



Η ΓΥΝΑΙΚΑ ΤΟΥ ΝΑΥΤΗ 



Ώ, πάλε, πάλε ^λθετε δπίοω, χελιδίνια, 
καϊ μυρω3ιαίο άνοίέευς σκορπίζουν τά ητερά ο<κ• 

Έλδτε. Δεν έχπλασε την περσινή ι^ιωληά οοο 
ούτε ό άπονοΰ βορηδε, ούτε τά κρύα χιόνια, 
κ' ή Ευτυχία ί| πσλψι. έδώ οας περι^^ένει. 
Τό νοιώθετε, κα'ι μαρτυρεί χαράν το πέταγμα σαο, 

Άχ, ή 'δική οας ή χαρά εμένα μέ πικραίνει. 

ΣεΤς, χελιΜνια, έρχεσθε, ποιας 'ίεύρει από τι μέρη, 
και δύο δύο, πετακτά, με τάχυρο 'ς το στόμα, 
την έλαφρή σας τήν ι^ωλησ κτίζετ' είς £ένο δώμα, 
και γύρω της χαρούμενα πετδτε τσίρι ταίρι. 
Κ' έγω σας βλέπω μονάχη, πουλιά ΐίευγαρωμένα ! 
Άχ Ι Ό 'δικός ρου ούντροι^ος λείπει μακριά 'ς τό £ένσ, 
μακριά, μακριά. . .κ' ή έρημη ως πότε νά ελπίσω 
πως αύρα ανοίξεως γλυκεία θά μοΰ τον ^έρη 'πίσω ; 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 
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Γλυκεία ποΰ είν' ή άνοι£κΙ Ή ^ύοκ κρυι])θχα{ρει 
καθώς νηά μάνα χαίρεται τώ πρωτογέννητό της , 
όταν για πρώτη βυζοίιά 'ς το στΐβόα της τέ ψέρί]. 

'Ολην την γί) ζωογονεί μια ρυοτική ψαιδρότης, 
πού άθελα μου μ* ί)δονή ως κ' ή καρδιά μου πάλλει. 
Πάλλει — και τήν αισθάνομαι 'ς το στήθος νά πλαταίνη, 

'σαν τάνθος όπου έτοιμο ν' άνοι'ίη και νά θάλλη, 
σπ' τάν στενό του κάλυκα 'ς τρν ήλιο μισοβγαίνει, 

Ώ, να( ! κ' έγώ αισθάνομαι μ' ολην μαίη την Πλάσι 
πόθο χαράς, και πιό βαρεία μοϋ ειν' ή ερημιά μου, — 
Πόσον άργεΤ 1 . . Πώς λαχταρώ νά τον ιδώ να «ρθάση ! . . 

Ώς τότε μη χαρ^ς και μή, μή πάλλι^ς, ω καρδιά μου. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΑΒΒΑΤΟΒΡΑΔΟ 



Ή πλακωμένη μου καρδιά ποθεί τήν ησυχίο, 
κοθϋς γυρεύει την δροαιά τοϋ ίακιου 6 ταίειδιώτης 
ποΟ άνήιροροί τάν 'κοΟροσε κι* ό ί)λιοΰ τέν <^λογίίΛί. 

Καρδιά μου, έρημη καρδιά, γιατί μοΟ και*; τά στήθια; 
Γλυκεία 'ναι απόψε ή βραδιά, — η ψύσις ήσυ^^ά&ι, 
καΐ ί\ο^χϊ\ κα) σιωπηλή κ^Ι 'μισοφωτισμένη, 
λές κοΙ δεν 'έεύρει τί θα "πί) καϋμο;; καί δυστυχία. 
'Σ αυτήν τήν μυστική χαρά, την γενική γαλήνη, 
γιατί, καρδιά μου, να πον^ΰ, νά καίεσαι μονάχη; 

Γλυκεία ποΟ είναι ή βραδιά, ά<^οΰ κρυ^θ^ ό ήλιοςΙ 
Ώρα πολλή τον έβλεπα '< τήν γή νά καται6αίνΐ] 
και ούννεψα ολόχρυσα νά σέρνη συνοδία. 
Κι' άφοϋ έκρΰι^βηκε λαμπρ&ς οπίσω άπό τήν ράχη, 
τά σύννεφα εκύτταζα, νά χάνουν 'λίγο έλίγο 
τήν κοκκινόχρυαη θωρηά, τήν θεία φορεσιά των. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Καΐ τώρα,ΰκΐίρπια καΐ βαρειά,μέ σπλάγχνα μαυρισμένα, 
αργά πρέο τήν Ανατολή το διώχνει τάγεράκι. 

Άχ, έτσι μ' άργβ βήματα, με 'μάτια θολωμένα, 
γυρίζουν μελαγχολικοί καΐ μαυροφορεμένοι 
έκεΤνοι, ποΟ συνώδευοαν 'ς τήν ύστερη του κλίνη 
τον φίλο, πού έκτιζε μ* άγσπη ταΐί καρδια(^ των. 

ΣεΤΐ ταζειίίιωται τ* οϋρανοϋ '^ τα μαΟρα φορεμένοι , 
μή θλίβεσθε* τ4 εΰσπλαγχνο αγέρι σας πηγαίνει 
έκεΤ, άπό όπου τήν αυγή έ ^λιος θ' άνατείλη. 
Ώ σύννζ^α, τον ψίλο σαο, σεΤο θα τάν '£ονοϊδί|τε! 

Γλυκεία 'ναι απόψε η βραδιά, κ' ή ^^ύοις ησυχάζει. 
Κανένα ί^χο δέν άκοΟς* μηδέ βοσκοϋ ψλογέρα , 
μηδέ κελάδημα πουλιοϋ ή βέλασμα προβάτου, 
μηδέ '^ τα ψύλλα δεν άκοΟο τέ χαίδευμα τοϋ αγέρα. 
Μόλκ; 'ΰ την τριανταφυλληά , τήν μυριοανθισμένη , 
τα δροσερά τριαντάφυλλα οειοΟνται αγάλι αγάλι , 
σαν το στηδάκι τοϋ παιδιοΰ π' άναιδοκαταιδαίνει 
δταν κοιμάται ίέννοιαοτο 'ς τήν μητρικήν αγκάλη. 

Άπανεμιά και σιωπή βαδειά, καΐ ψως έλίγο, 
όσον να βλέπης μοναχά το σκότοε ποϋ πηκταίνει. 

Ώρα γλυκεία, για ουλλογαϊς ςΰτυχισμένακ ωρα ! 
Τώρα, πλσταίνει άπ'τήν χαρά τοϋ εύτυχοϋί; το στήθος, 
γιατί ό νοϋο του 'ο όνειρα τοϋ μέλλοντος πλανάται. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Άχ, κ' ή καρδιά τοΰ δυοτυχοΟς οκιρτα γιά ευτυχία, 
και τήν πλακώνει πιο βαρύ τί{ε ουμ^ράς τό χέρι Ι 



'Απανεμιά, και οιωπή βαθειά 



Να — τί καμπάνα 
ήχολογεϊ από μακριά 'ς τον ηουχον αέρα; 
μήπωΰ για Θάνατο κτυπά, ή για χαρά σημαίνει; 
Απόψε Σαδδστώδραδο , κΓ άπ4 τήν έκκληοία 
οημαίνει γιά την αΰρινήν ήρέρα η καμπάνα. 

"Ώ χωρικοί, οπογγίοετε άπο τέ μέτωπο σαί 
τον ίδρωτα ποΟ άγιασεν έ£ ήμερων βαί κόποί. 
Αΰριον είναι Κυριακή, χαραΐ κΓ αγάπης 'μέρα! 
Εϋτυχιομένοι χωρικοί, πλαγιάοτε, κοιμηδϊΐτε, 
και θάλθουν όνειρα γλυκά 'ς τον ησυχό σαε ύπνο. 
Κα! αΰριο, πρωΐ' πρω'ί', καλόκαρδοι, άθωοι, 
μέ την γυναίκα 'ς τό πλευρό , τό τέκνο '^ την αγκάλη , 
πηγαίνετε 'ζ τήν εκκλησιά γιά νά λειτουργηθήτε. 
Κι* άνάμεοά αας έ£αφνα άν ελθ)[[ ενα<: ίΐνος, 
έρημος, μόνος, σκυθρωπός, με 'μάτια άγρυπνισμένα , 
μη, χωρικοί, τήν κεψαλή γυρίοτε νά τον 'δήτε. 

'Α(|ιήτέ τον Όάν καταχνιά, 'σάν Ισκιος νά περάσΐ]. 

Ευτυχισμένοι χωρικοί, πλαγιάοτε, κοιμηδήτε ! 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΕΙΣ ΤΟΝ ΟΜΗΡΟΝ 



ΈκεΤνος όπου περπατεΤ 'ς τήν καταχνιά τήν νύκτα, 
βλέπει μακριά του ενα ι^ως αχνέ καΐ θαμπωμένο, 
κ' έλττί^ι μέ τήν λβμψι του τον δρόμο του νά εΰρΐ]. 

Άλλα ρουι^ιδ ν\ καταχνιά ταΐΰ ψωτεραϊς άκτΤνεο , 
και σκοτισμένος ό πτωχός, τον δρόμο του δεν βλέπει, 
δεν βλέπει εμπρός του την λακιά καΐ πέι|ρτει μέσ' '<: τήν 
[λάοπη. 

Άχ, Όμηρε, ή δό£σ σου μας έχει ζαλισμένους 
και καταχνιά σχολαστική σ' έχει περιζωμένο , 
και μισοβλέπουμε θαμπο κι' άλλοίθωροι τό ψώς σου. 

Ώ, νά Ί|ίυοοϋοε ό όνεμοο νά πάρη τήν ομίχλη, 
κΓ άν δεν μας κάψη ή φλόγα σου, θα ίδοΰμε κάν τέ 
[ψώς οου Ι 

Μήπως γιά διαγωνισμούς, μήπως για τους λογίους 
έσύνθετε ό αθάνατος το θεΤο ποίημα του; 
Γιά τδν λαέ το έκαμνε, γιά ταΐς καρδιαϊς τοϋ πλήθους, 
κι' ούδ' έμελέτσ τους οοψούς ποϋ θά τόν σχολιάσουν 1 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΤΑ ΟΡΦΑΝΑ 

ΚΑΤΑ ΤΟ ΓΑΑΑΙΚσΝ ΤΟΥ νίΟΤΟΚ ΗϋΟΟ* 



Μόνα, κοιμάσαι; Άνο\ί£ τα 'μάτια οου κι' όμίλ^ι» 

όμίλει κα) σκιαζόμεθα να οοΟ 'μιλοΰμε μόνα. 
Άλλαιο (|)0ρα1ς 'ς τον ΰπνο σου εασλευες το χείλτ], 

κι' δταν 'κοιρώσουν έμοιαζε πως λες τήν προσευχή σ^υ. 
Απόψε εΓσαι ήσυχη καΐ κρύα Όάν εικόνα, 

τα χείλη οου ακίνητα, βουβή ή αναπνοή σου.. 

Μάνα, γιατί '^ τέ στηθόο σουγέρνειοτήν κει^αλή σου; 
Σ' έφταίζαμε τα έρημα κ' έσ^άλησες το 'μάτι, 
και δεν γυρί^ις να μας 'Βης '^ τα πόδια οου πεσμένα ; 
Ό λύχνοί σβύνει• 'ζ τήν γωνιά τά ίύλα οτακτωμένα 
τρίί^ουνε• αν δεν μας 'νοιαοθης, μανούλα, σέ κομμάτι 
κ' έμεΤς, κΓ 6 λύχνος κ' ή <[ιωτιά μαζί| Θ' άποσβυσδοϋμε. 
Κα! τί θα 'πης δταν μας "δης νεκρά καϊ παγωμένα, 
καϊ μας 'μιλ^ε, κ' έμεΤς νεκρά τί λέγεις δεν θ' άκοϋμε. 
Τοϋ κάκου θα παρακαλης για 'μάς τήν Παναγιά σου" 
θά μας κρατης αναίσθητα 'ς τήν κρύβν αγκαλιά οου. 

' Ίδε ΒαΠαιΙβΒ, 1833—1828: ιίκ ΟΓβηά'ιηέΓβ.» 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΖΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Ηύπνηοε, μάνα* βάλε μας κ' έμας να κοιμηθούμε. 
Φέρε τά κρύα χέρια οου μέα' 'ς τά ζεοτά μας οτήΘη. 
Άχ, τόοην ώρα τά πτωχά οε κράζουμε τοΟ κάκου- 
Ξύπνησε, μάνα, να μας *πί]ς κανένα παραμύθι. 

'Πέ μαο το βασιλόπουλο, ποΟ χρυοά ρούχα έι^ρει, 
ποΰ ?|ταν ή αγάπη του μέσ' '^ την οπηλ);|ά τοϋ δράκου, 
ποϋ εΓχε άσπρο άλογο μέ πέτσλ' ασημένια, 
κ' έσκότωσε τον δράκοντα και τοΰκλεψε τήν κόρη. 

Ή <{>έρε τ' Ώρολόγι σου εϊκόνεο να μ5ο δείζης, 
νά Ιδοΰμ' άγγέλουο με πτερά, κι' αγίους μέ το γένεια, 
κα! τον Χρίστο '<; της Παναγιάς την μητρικήν αγκάλη. 



Άκουσε, μόνα• 'ίύπνηοε! Τά 'μάτιο δεν θ' σνοί£ΐ3ς; 
Σκια^όμεθα. . .Ό λύχνος μας σβύνει αγάλι αγάλι. 

Κρυόνουμε, και '^ την γωνιά έγινε ή οτάκτη οτίδα. 
"Ξύπνησε, μάνα, τά στοιχειά θάμβουν μέο"ςτήν καλύβα 



Ώ, ψδάνει πιά 6 ύπνος σου, ή προσευχή οου ι^ιθάνει. 

Μή μας τρομάίειςΙ Άνοιίε τά "μάτια οου, μητέραΐ 
Άλλη ψορά μας έλεγες γιά 'κεΤνον ποϋ 'πεθάνΐ] 

πως μεταβαίνει 'ς άλλη γη, οέ μιά ίωή δευτέρα- 

γιά θάνατο, γιά μνήματα μας έλεγες• Θυμάσαι; 

Γιά 'πέ μας τί εΓν' ό θάνατος; Δεν μας μιλεΤς; Κσι- 
[μάσαι; 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 
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Όλονυκτίς τά όρι^ανα έτοι 'τιαραπονιοΌνταν , 
κι' οΰδ' άκουε κι' ούδ' άνοιγε τά 'μάτια τηε ή μάνα. 
Κι' δταν '£ΐ(]μέρωα' ί) αυγή, κ' εκείνη έκοιμοΟντσν, 
λυπητερά 'ς την εκκλησιά έοήμαν' ή καμπάνα. 

Κ'οΙ χωρικοί ποΰ έρχονταν τέ βράδυ άπ'τέν άγρα τους, 
'ΰ τήν ΘΟρα τήν μιαανοικτή έγΟριίαν το'μάτι, 
κ' έστέκουνταν κ' έκύτταζαν 'ς το εύκαιρο κρεδ6άτι 
γονατιστά τά δυο παιδιά νά κάμουν τ6ν σταυρό τουα• 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΠΑΡΑΠΟΝΟΝ 



Τό οκοτάθί τηί νύκταο σκορπίζει 
ή αυγή ποϋ γλυκά '£η|αερόνει. 
Άχ, μοίί) της για 'μέ 'έανσρχίζει 
μαύρη '^ιέρα κσϊ λύπαις και πόνοι. 

Τοϋ κακοϋ 'ε τό ψ^χρό μου κρεββάτι 
ήσυχίαν ό νοΟς μου γυρεύει. 
Όλη νύκτα δεν έκλειοα 'μάτΐ' 
(φεύγει ό ύπνος καρδιάν πληγωμένη. 

Τι 'μοϋ καίει ψρικτά το κε(^άλι; 
Τι τα 'μάτια μου έτοι θολόνει ; 
Ή καρδιά μου 'ς τά στήθη τί πάλλει, 
τί άνσπτει, και πάλιν παγώνει; 

4 
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Συμι^ιορά μου Ι Πού ναϋρω βοήθεια; 
Πού να εϋρη 3ροσιαν ή ψ'-'χή ρ°^> 
Νέα εχω άκύμη τα στήθια, 
πλην μοϋ εΓναι βαρεία ή ΐ^ωή μου ! 

'Σάν δροοάτο κΓ έλόαβπρο κρίνο, 
ποΟ τό έσποοε ι})Οσημ' ανέμου, 
προς τον τσ^ο μου πρόωρα κλίνω, 
και ποδω νάποθάνω. Θεέ μου! 

ι86ι 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Η ΛΕΝΟΪΛΑ 



Λενοϋλσ, ϊδέ με! Σήμερα ί6αλα τά καλά μου; 
Γελέκι χρ\ιοοκζντγ]Ύο , μεταίωτο ζωνάρι, 
τσαρούχι κατακόκκινο, — κοΐ τί κορμί, τΐ χόρι ! 
Δεν εΓμαι 'σόν να 'πήγοινα οέ πανηγύρι γάμου; 
Αΐ, 'ε τα 'δικά σου ό Θεέ< πίτε θα μ' άίιωση ! 
Τί κοκκινίζεις; μήγαρι καλογραία θα γίνι^ζ; 
Ή θά σοϋ λείψουν προίενιαίο, κι' ανύπανδρη Θα μείνι;|ο; 
Μήπως σοΟ λείπει ώμορι^ιά ; Μήπως σοΰ λείπει γνώοι ; 
ΕΓο' ώμορι|)η και φρόνιμη καί εΓσαι αρχοντοπούλα, 
και θά οού εύρω ταιριαστον τον άν^ρα σου , Λενοϋλβ. 
Ποιος 'ίεύρει ; Μέσ' 'ς τήν Αάρισσα ίσως τόν απαντήσω, 
κ' έκεΐ πού "πάγω μοναχοί, μ' ενα γαμβρό γυρίσω, 
μ' ενα γαμβρό 'περήψανο , 'ψηλο και ίανθομάλλη. 
Τί σκύι^τεις τό κεί^άλι σου; τί κοκκινίζεις πάλι; 

Αΐ πσλλικάρια, φεύγουμε! Ό ήλιος 'πάγει γιϋμα, 
και τάλογά μας 'ς την αυλή ποδοκτυποϋν το χΰμα. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Εμπρός ι Θέλω '« τήν Λάρισαα να 'μποΰμε πριν βρβ- 

[διάσΐ] , 
ποΰ να μας βλέπουν ωμορ({)α "ματάκια σπ' το κα^άοι , 
κ' ο! ΤοΟρκοι ποϋ μας σπαντοΟν να κάμνουν τεμενάδες• 
να λέγΐ] ό γέροντας τοϋ νηοϋ, κ' ή μάνα 'ς το παιδί της, 
πως 'μπί|κε μέσ' 'ς τι^ν Λάριοοα ό Λάμπρος Κραβσ- 

[ρ'της, 

με δέκα ωμορ^α παιδιά, δέκα παλλικαράδες Ι 
κοί νά μας 'δη καΐ ό Πασάς, παιδιά, νά !δη τί λύκοι, 
■ς τάπάτητα λαγκάδια μας κρστοϋν τάρμοτωλίκι. 



Ό γέρο Λάμπρος έψυγε κ' οί δέκα νηοί, τρεχάτοι, 
κι' άπ' τάλογα έοηκωΟηκε 'σάν σύννεψο ή οκόνη. 
Και ή Λενοϋλα — στέκεται 'ς το παραθύρι μόνη 
κΓ σκολουθεΤ τήν ουνοδιά μέ δακρυσμένο 'μάτι. 

Ή μαύρη μέο' 'ς τους ένδεκα ποϋ τρέ)(θυν ποιον γυρεύει ; 

Άχ Ι άνδρα ό πατέρας της πηγαίνει νά της εΰρη, 
κα) βλέπει μέσ' 'ς την ουνοδιά τον νέον ποϋ λατρεύει. 
Τον άγαπσ, κι' άλλος κανείς τόν πόνο της δέν 'ίεύρει. 

Μόλις άνΟεΤ ή καρδοϋλα οου κ' ή λύπη την μαραίνει, 
*Ώ, κλάψε! Μοίρα θλιβερή, Λενοϋλα, σέ προσμένει. 
ι86ι 
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ΜΗΤΡΙΚΗ ΤΪΦΛΩΣΙΣ 



— Γιατί μαδιέσαι, πέρίικα, και κλαΤς με τΐοον πόνο; 

— Πώς να μήν κλαίω, κυνηγέ, όπου βαστάς τουφέκι, 
και Βαΰρψ, τα παιδάκια μου πσϋ παίί^ουνε παρέκει, 

— -ΊΙέ τί σημάδια έχουνε καΐ δεν σοϋ τά σκοτώνω. 



— ■Άμα τά ϊδης αντίκρυ σου ευθύς θά τά γνωρίσΐ]ς Ι 
ΕΤναι περίσσια ώμορ<}ια κα! περπατούν με χάρι. 
Άλλα περδίκια Όάν αυτά δεν παίζουν '^ το χορτάρι. 
Σκότονε τάσχημο πουλιά, τάμορψα μήν τάγγίσης. 



Ό κυνηγέί θέν άργησε κοντά της να γυρίσ/]• 
ε^χε 'ς τό χέρι δυο μικρά περδίκια σκοτωμένα. 
— Παιδάκια μου, τί μώμελλε τήν έρημη έμένσ, 
να μέ γϊλάοη 6 κυνηγός και νά σος του(^ιεκ^ση ! 
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— Μόνη οο\^ ί^τβΤε, κ' ή συμφορά, ω πέρδικα, αοΟ 

[πρέπει , 
γιατί πιο άαχί^^α πουλιά δεν εΤδα '^ τήν 6οή μου. 

— Τί]ί3όλιαΰ, μϋφυγε απ" τάν νοϋ, πώς 'ς τάκριβό 

[παι§ί μου 
εγώ θά βλέπω εύμορψιαϊς ποϋ ό Εένοΰ δεν τσϊς βλέπει ! 



ϋρίΓίοηνΟοΟ^Ιί- 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΙΕΑλ 



ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. κ.. 



: ΓΑΜΟΥ ε ΤΟϊ 



Κι* ίποιος "γεννήθηκε τυψλέε καϊ ψώΰ ποτέ δίν εΓδε, 
με^' 'ζ τής καρδιάς του τα βαΘε^ά νοιόδει πώί εΤναι 6 

[ήλιος, 
και νοιώθει τΙ αϊοθάνονται όοοι το φώς του βλέπουν, 
γιατί γεννάται 6 άνθρωπος με πρόγνωοι τοΰ ί^λιου. 

Κ' έγώ, κ' εγώ άν καϊ τυφλός για την άγσπη τώρα, 
αισθάνομαι την άμετρη 'δική οου ευτυχία, 
αίοθάνομαι πώς θά κτυπά *ς το στήθος ή καρδιά σου, 
αίοθάνο]^αι πϋς χαίρεσαι, καϊ χαίρομαι μαζη οου. 

Εχθές τήν νύκτα, τοΰ βουνοϋ ανέβαινα την ράχη, 
τώ γράμμα οου 'ς το χέρι μου, το χέρι 'ςτί|ν καρδιά μου* 
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Τά σύννε<^α έσκέπα^αν τοΟ ^εγγοριοΰ την λάμψι 
κ' ίϊταν ή νύκτα ακοτεινή καΐ οκοτεινόι: ό δρυμός. 
'Ολίγο ολίγο έπέραοαν τά ούννει^σ τα μαΟρα, 
κ' έπρόβαλι 'ς τών ούρανά μέ διίία το ψεγγάρι, 
κ* έχύθηκε πβντβΰ 'α τήν γί) το ασημένιο ^ς του. 

Προς σε ό νοϋο μου άθελα έπέταίε, ω ({ιίλε, 
κ' εύλόγηοα τον Ύψιστο, πού θέλει καΐ σκορπίζει 
τά σύννεφα, ποΰ κρύπτουνε το ψωο τί]ο εύτυχίαο, 
και ταϊί καρδιαϊς ποΟ αγαπούν δεν θέλει να παιδεΟί]. 

Ώ, άπ' τά βάθη τί]ς καρδίας εύλόγει Τον, και χαίρου, 
χαίρου την γλύκα τί]ς ίωης: Αγάπα κι' άγσπήσου Ι 
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Η ΜΑΡΩ 



'Ετοι περνούν άγύριοτβ ο1 πρώτοί μαζ οϊ χρόνοι , 
οί χρόνοι ^ϊ\^ κ.ρ\^^?\^ χορδς και τών χρυοών έλπίδυν 
έτοι μδς φεύγουνε \ιιά μισ ί| γλύκακ; τί)ς ίω(]ς μας, 
κ' ί) νύκτα ακολουθεί το φώς, τήν άνοιΕι 6 χειμώνας, 
και τήν 'λιγόζωη χβρά ή αυμψορά κ' ή πίκρα! 

^Ω Μάρω, πως α' έγν6ριοα και πωο οε βλέπω τώρα. , . 

Πώς τήν θυμοϋμαιΐ "Πέρασαν χρόνια πολλά άπά τότε. 
Ήμουν παιδί, μικρό παιδί, κ' εκείνη νηά ωροίσ, 

τριαντάί{ίυλλο μισανοικτό καϊ δροοοσκεπαομένο. 
Έγώ 'ς τον κάμπο έπαιζα με τάλλβ τά παιδάκια, 

κ' εκείνη έρχουνταν έκεϊ με τον μελλόνυμφο τ^\^, 

τήν ωρα ποϋ έκρύ6ετο μέσ* 'ς τά βουνά ό ήλιος. 
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Το χέρι της 'ς τό χέρι του, και με τα 'μάτια κάτω, 
έπερπατοΟαεν ελαφρά επάνω 'ε τό χορτάρι, 
κι' έ νέος λάγια φλογέρα οιγά τί]ς ώμιλοϋσε. 
Κ' έγώ — εγώ, παιδί μικρά, ά<^ινα το παιχνίδι 
νό τους ίδω ποϋ 'πηγαιναν γλυκά ζευγαρωμένοι , 
και την άθωα μου καρδιά εν αΐοθημα 'κινοϋοε, 
ποΟ τώρα πού έμεγάλωσα νοιάθω πως ητον ίήλια! 

Το τρυ(|ΐΕρόκαρδο παιδί μαγεύεται άπ' το κάλλος, 
'οάν τάνθος, όπου πάντοτε γυρίζει προς τον ήλιο, 
κι' ανοίγει και μοσχοβολά 'ς το ζωογόνο φως του. 
Συχνά, συχνά αΙσθάνθηκα μέσ' '^ το μικρό μου στϊ|θος 
μιαν ζέοτην άνεί^γητη 'ς τήν θέα οου, ω Μάρω, 
και ρε λαχτάρα άγάπηοα πρΙν νοιώσω τί εΤν' Αγάπη. 

Χρόνια πολλά έπέρασαν κοϊ δεν την 'μεταείϊα. 

Μ' έζάρωοε παράκαιρα το μέτωπο 'ς τά ^να, 
πλην ή καρδιά μου έμεινε δερμή κι* αγνή 'σάν πρώτα, 
πιοτή 'ς τους πρώτους της παλμούς και 'ς ταΙς παλι;]α1ς 

[άγάπαις . 
Πόοαις ί^οραίς 'ς ταίς μακρυναϊς της αγρυπνίας ώροις, 
όταν μέ άψινε ή φροντΐς κ' ή ζάλη τοΟ παρόντος, 
'πήγαινα 'πίοω μέ τόν νοϋ 'ς τά περασμένα χρόνια, 
καϊ 'έαναγίνουμουν παιδί κ' έζοΰσα μ' άναμνι^οεις. 
Πόσαις ι^οροίς, 'ς τήν έίσψι τοϋ μυστικού της πόθου, 
ή διψασμένη μου καρδιά 'ς τήν Μάρω έπετοϋοε* 
καϊ εκλεισ τά 'μάτια μου να τήν Ιδϋ εμπρός μου. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



;((ΐριτωμένη καΐ οεμνή κι' ίιραία καθώς πρωτβ, 
όταν πράί το |3αο(λεμμα τοϋ ήλιου, 'α τά χορτάρι 
Ίψ έβλεπα να περπατϊ) μέ τον μελλόνυμ^ τϊ\ς, 
κ' {\ Ευτυχία έμοιαζε πώς τήν περικυκλόνει . 

Τότε, και τώρα; 



"Σήμαναν μεσάνυκτα — κι' ακόμη 
δεν 'πλάγιαοε, μόν' άγρυπνα. Ή μαύργ^ δεν προομένει 
τόν ονδρσ τϊ)ί• ουνείθιοε να "Εαγρυπνο μονάχη. 

Ό λύχνος καίει καϊ θαμπά τον θάλαμο φωτίζει. 
Δεν βλέπει το βιβλίο της, πεσμένο 'ς την ποδιά της 
άδιάβαοτο' τα χέρια της βαρειά καϊ ναρκωμένα 

'ι; τά γόνατα της τάκουμπσ, κβϊ μέ λαιμό σκυμμένο, 
και μέ τά 'μάτια ακίνητα, κυττάζει τό παιδί της 
όπου κοιμάται ηουχο 'ς την κούνια του εμπρός της. 

Πίάς άλλαζε Ι Άλλοίμονον! Έγήραοε ή καρδιά της, 
καϊ η μορψή της άλλσ£ε• πλην πάντα είναι ή Μάρω. 
Μην ή Σελήνη ίπαυαε νά είναι ή Σελήνη, 
άν άγριέψη ό ουρανός, καϊ μέ τά ούννειίιά του, 
χωρίς το ψώς της νά σβυσθη , τήν λάμψι της θαμβωοη ; 

*Ω Μάρω! Μαύρα κι' άγρια σ' έπλάκωοαν τά νέ(^η, 
κ' έθόλωσε τοϋ βίου οου έ άτυχος ορίζων. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Ή έρημη, το βρέφος της κυττάζει ιτοϋ κοψάται, 
και την τβρβίει ή συλλογή μή 'μοιάσι;] τοϋ πατρός του, 
μήπως άντ! παρηγοριάς κΓ αυτά της ιρέρη λύπη, 
κ' έκεϊ ποϋ οκύφτει με στοργή να τάσπαοθη, Θυματβι 
τον άνδρα της, και το ι|ιιλ1 'ς τα χείλη της παγόνειΐ 
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Η ΜΕΛΛΟΥΣΑ ΕΡΩΜΕΝΗ 



ΕΚ ΤΟΝ ΤΟϊ ΚΙ,ΟΡδΤΟΟΚ 



Ώ πονεμένη καρδιά μου έοΟ, ω κρυφά δάκρυα μου, 
μόνον γιά σάζ εΓν' αΰτο! ο1 πικροί και θλιμμένοι μου 

[στίχοι, 
μόνος έγώ 6ά τούΰ 'δω με αυτά τα περίλυπα 'μστια, 
μόνος έγώ, μαθημένος εις θρήνους, καΐ τούτους θ' 
[ακούσω . 

'Πέ μου γιατί, ά^, γιατί, ω μητέρα σκληρόκαρδη, Φύοιε, 
μ' έβαλες μία καρδιά τρυψερή 'ς τά όλόδερμβ στήθη, 
μία καρδιά ποϋ κτυπά ^\^να^ά, μ' ακατάβλητο πόθο, 
όπου γιά άγάπην άγνήν λαχταρεΤ, κ' έρωμένην μ' άρ- 
[νεϊσοι ; 
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02 ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Ώ ερωμένη μου μέλλουσα ού, — άν ο τάσοο καΟμός μου 
κάμψ/| τήν ΜοΤρα ποτέ κ* έρωμένην μοϋ δύκν) μιά 

[νέρ'ϊ»— 
ω ερωμένη μου μέλλουοσ ου, διαλεκτή μέσ' άπ' ολακ, 

'πέ μου, ποΰ τώρα πατεκ μακριά μου μονάχη το χώμα ; 
Μιά οου μοϋ ιρΘάνει λαλιά, κ' έννοω τ( θά 'π^ο.— Ένας 

όποΟ καρδιά εΰτυχήε τον ηρο^Ιρει. Ώ αγάπη μου, 

['πέ τον Ι 
'Πέ μου, αϊσθάνεοαι οϋ Όάν έμέ την ορμή τηε αγάπης; 
'Πέ, μέ ποθεΤς καΐ χωρίο νά με 'ίεΰρης; Ώ 1 Μη μοΰ 

[το κρύπτης, 
'πέ μου το μ' ένα σου Άχ, μέ τά Άχ το 'δικό μου να 
['μοιάζη. . . 

ΐΐόαακ ψοραΐς 'ο το βαθειά τής νυκτοε ουλλογίίομ' 

[έοένβ , 
ω ποθητή , και θρηνώ ποΰ ποτέ δέν σέ εΤδα ως τώρα ! 
Πόοαις ^ορακ 'ζ τα βαθεισ τί]ς νυκτός, άχ, άηλόνω τα 

[χέρια 
μίαν σκιάν ν' αγκαλιάσω στικτά. . .ΊσωςεΤν' ή σκιά σου! 

Ποΰ σε γυρεύω ; 'Ω, ποΰ, ποΰ Οά ο* εΰρω μιά 'μέρα εσένα, 
ποΰ μέ λαχτάρα θερμήν σέ ποθώ και μέ άο6εοτον πίθο; 
'Πέ μου,ποϋεΤναιήγη δπουζί]ς; Πού πηγαίνουν τα νέφη 
όπου μέ 'μάτι σεμνό κ' 'ιλαρόν άνωθεν σου τα βλέπεις 
[να φεύγουν; 
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Ώ ουρανέ Ί7]ΐ, πρόΐ οε θα υψώσω ποτέ ρου τά βλέμμα, 
χεροπιαομένοΰ μ' αύτήν^τήν παρθένον ιιοϋ είδεο ν' 

[άνθίοί] ; 
Δεν οέ γνωρί^^. Ό ήλιος ποΰ λάμπει για αί καΐ για 

['κείνην 
τα δάκρυα μου ϋν είδε ποτέ, μητ' αύγήν μήτε βράδυ. 
Πότε δα ϊδώ τοΐκ; αγρούς ίπου άνθη ουνάζει εκείνη ; 
Πότε οι δύο μα^ί] , εις γλυκειάν τοϋ Μαίου έοπέραν , 
εις δροσεράν λαγκαδιά θσ πατούμε το ίδιο χΰμσ; 
Κι' όταν το άστρο «^ιανΐ} της νυκτός, νά την έ)(ω 

[κοντά μου, 
με τους παλμούς τϊ]ς άγνϊ)ς της καρδίας εις το οτήδός 
μ' επάνω; 

Πώς ή καρδιά μου κτυπά Ι Πώς μοϋ τρέμει το σώμα μου 

[όλον, 
Π'^ς ή χαρά κ' ή έληϊς βαλσαμόνουν τον πόνον τί]ς 

[λύττης ! 
Μοϋ συγκινεί τα βαθεισ τής ψυχής άναγάλλιασμα θεΤον, 
κ' έχω τό 'μάτι θολό άπ' το δάκρυ ποΰ ηουχο τρέχει. 
Και ή αγάπη μου;. . .Νά, εΓν' εμπρός μου, δακρύζει 

[κ' εκείνη* 
μίαν ψωνήν οιγαλήν, τρυψεράν στεναγμόν της άκούϋ. 
Πρόοκληοις εΤναι γλυκεία, καθώς ίσκιου προς ίσκιον, 
πρόσκλησις έρωτος. Ναί ! Αιωνίου δεσμοϋ προφητεία ! .. 
1 862 
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ο ΣΟΛΩΜΟΣ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΦΟΣΚΟΛΟΝ 



ΕΚ ΤΟΪ ΙΤΑΛΙΚΟϊ ΤΟϊ ΣΟΛΟΜΟΥ 



Έθρηνησε ή Ζάκυνθος, ψυχή μακαριορένη, 
τήν 'μέρα όπου ο' έδιωίε μακριά τηΰ κακή ΜοΓρσ, 
καΐ πικραμένη άκουοε τήν θεϊκή οου λύρα 

Ιταλικά νά τονιοθϊ], κσΙ ζένους νά εΟφραίνη. 

Και τώρα πιο πικρά θρηνεί, και κλαίει απελπισμένη 
τον θανατά σου, καί κτυπά τήν μια 'ς τήν άλλη χείρα, 
και κράζει : "Ώί κι' άπ' το κορμί μένω ή έρμη )(ήρα 
αΰτοϋ, ποϋ §όζα απέκτησε και μνήμα είο γί]ν ζένη 1 

Ώ! γιά τήν δό£α οου σϋτή τήν £ένη, για τήν ψήπ*! 
όπου έοκόρπισε παντοϋ 6 νοΟς κ' ή αρετή οου, 
για των μεγάλων έργων σου τήν αϊων'ια μνήμη 

άν θέλης ή πατρίδα σου νά μή βαρυστενάζη , 
και να μή κλαίη ποϋ γι' άλλη γή αντήχησε ή φωνή σου, 
κάμε νά γεννηθή γι' αυτήν ένας ποϋ νά οέ 'μοιάίη ! 
Ι8έζ 
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ΜΗ ΞΕΧΝΑΣ 



Μή ψυχρά με κυττάίεΐΰ. Θυμήσου 
πωε 'πετοΟαα χθες βράδυ μα^ΐ) σου 

'ο τάν χορό, — μή ίεχναΰ ! 
Χθες τέ βράδυ οε ε'χ' άγκολιό 
κ' ί| καρδιαίς μβΰ κοντά έκτυποϋοαν, 
κ' εις τά χείλι] μ' εμπρός 'κυματοϋοαν 
τα εϋώΒη ζανθά σου μαλλιά, 
και τά έδιδα χίλια ι^ιλιά 
μυστικά, — μή έεχνάί;! 

Άκουσε με! Χ9έο ^ράΒυ , θυμήσου, 
σ' έρωτοϋσσ να 'πϊ|ς ή ψυχή σου 

τί ποθεί; — μή ^χνάς ! 
Μέ ^ωνή ντροπαλή και γλυκεία, 
με τά 'μάτισ σου κάτο γυρμένο, 
μέ ερώτησες τότε κί' έμενα 
τ1 ποθεΤ κ' ή 'δική μου καρδιά. 
Κι' άπεκρίθηκα λόγια θερμά, 

μυστικά, — μή ίεχνας 1 
1862 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Μοΰ είπαν: Μή 'ί τήν Ποίησι πλέίι^ς και σΟ οτεψάνι, 
άι^οϋ οέ άνθη αμάραντα τό χέρι ^^ο^ δεν ψθάν»]. 
Μοΰ είπανε: Καλλίτερα κρύψου βαθειά '^ τα σκότη, 
παρσ να ί)θ' ύοτερινός κι' άλλοι νά εΤναι πρώτοι . 



Είπα κ' εγώ: Ό Δούναβις τόοσ |3ααίλεια βρέ;(ει, 

κΓ όπου περνά το ρεϋμά του ά(|)ίνει τ' Ονομα του. 
Πλην το ποτάμι το μικρό, πού 'ΰ τό λαγκάδι τρέχει 
κΓ ανώνυμο κατρακυλά τά ταπεινά νερά του, 
κι* αΰτο δεν είναι περιττό καϊ άσκοπο 'ί τήν ψΰσι, 
άν \ τήν στενή του λαγκαδιά "λίγους άγρούΰ ποτίαΐ3! 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΕΙΣ ΞΕΝΗΝ 



Μή την σπιθόβολη 'ματιίί 

πετσε εις κρύα οτήθια. 
Ωραία εΓο', αλήθεια, 

πλην τών 'μοτιων οου ή φωτιά 

έμέ δεν με θερμαίνει. 
Άχ, ά^ΐ,α με, ίανδομαλλοΰ, 

και ή καρδιά μου ειν' άλλου, 

αλλού είναι δεσμένη. 



Βαδειάο αγάπης καΐ θερμί]ζ 
μή λόγια μοϋ γυρεύεις. 
Κι' αν 'πϋ., μή τά πιστεύεις. 
Λόγια θά είναι τί^ς οτιγμής 
κι' αγάπη παγωμένη. 
"Αχ, άι^ες με, έανθομαλλοΟ, 
κοί ή καρδιά μου εΤν' άλλου, 
άλλου εΤναι δθ3μένη . 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Ή κόρη έπου αγαπώ 
έέγί^κε άιτ' τήν ((>ωληά μου, 
κΓ δ,τι εχω '^ τήν καρδιά ροι 
ελληνικά Θα τήο το 'ιτώ 
καΙ όχι εϊς. γλΟοοβν £ένη . 

Άχ, β^ε€ με, ίανθομαλλοϋ, 
καΐ ή καρδιά μου εΤν' άλλοΟ, 
σλλοΟ εΤνοι δοσμένη . 



Τρέχ' ή ίωή μας χωριστά 
κι' όν γΤ} δεν μας χωρίζι;ι, — 
κι' οΟτή δεν τό γνωρίζει, 
πλην ή αγάπη μου βαοτα 
όοον ζωή μοΰ μένει. 
Άχ, αι^ε^ με, ίανθομαλλοϋ, 
καΐ ή καρδιά μου είν' άλλου, 
άλλου εΓναι δοσμένη . 
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Χθες, δταν 'χωριοθηκαμε τό βράδυ, μοΟ έψάνη — 
μ' έφάνη οτι ούνν£:({>ο α' έοκία^ τα 'φρύδια. 
Ώ! ^(αμογέλασε γλυκά και *πέ πωΰ ίίτον πλάνη, 
'πέ μου πώο πάντα μ' άγαπάΰ καΙ πάντα εΓσ' ή ίδια. 
Ή άν οοϋ είπα τίποτε ποΰ νά μήν 'πΰ ';(ρωστοϋσβ, 
ή και άν έπρεπε νά 'πώ, κ' έγω έσιωποϋοα, 
συγχώρησε το λάθο€ μου, αγαπημένη κόρη• 
Ληομόνει και ουγ;(ύρει, 
συγχωρεί μ' ό,τι κι' άν σοΰ 'πΰ, 
κ' έννάει μ' όταν σιωπϋ, 
γιατί κοντά σου πάντοτε δεν μύρχεται 'ς το οτόμσ 

παρά μιά λέεις: Σ' άγαπΰ! 
Κοϊ όμως πόοον □' άγαπΰ δεν σοΰ το εΤπ' ακόμα 1 
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ΟΙ ΚΡΙΤΙΚΟΙ ΚΑΙ Η ΠΟΙΗΣΙΣ * 



Μαλλιά Μ\ί6άρία 'πιάοθηκαν οΙ §ύο κριτικοί μας. 
Λέγει ό ένας: «Ποιητήν δια νά 'έγσλ' ή γη μας, 
να γείνι;) πριν ποιητική κ' ή άτμοσψαΤρα πρέπει. « 
Κ' εις τον "δικών μας ούρανάν ό,τι ίητεΤ ϊέν βλέπει. 
« Ό ποιητής δεν γίνεται , γεννατ', β έ άλλος λέγει ■ 
όλλ' δμως της γεννήσεως τα σύνορα εκλέγει, 
τήν ποι'ηοιν άπ' τήν όδόν Σταδίου έίορίίει, 
κ' εις λόγγβυς μόνον κ' είς βουνά μας τι^ν περιορίζει. . . 

Ώ <|)ΐ'λοι, άγαπήοετε και συμφιλιωδητε, 
άι}ιοϋ 'ς το κάτω της γραίί]ς •γ' οΊ 8ύο σνμφωνείτε- 
Διότι, μη προς βάρος σας και μέ συμπάθεια σας, 
δίκαιον έχετε κ' οί δυο και ά?ικον κ' ο! δυό οας. 

Ναι, θέν τους κάμνουν βέ5αια τους σπόρους οί τεχνΓται. 
Ναί, άν τον θέλης γόνιμον τόν σπόρον, άπσιτεΤκϊΐ 



• Έγρί^η !τε ουνίζί)Τ£ΐτο υεταίύ τδν κυρίων Έμ. ΡοίΒίν 
καΐ Άγγ, Βλάχου τδ περί νέκ Έλλι^νικί^ς ποιήσε'ιίί ίι^τηΝΠ. 
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ΧΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 7' 

νό εύρη ^ύναμιν '^ τι^ν γί], δρ;σιά 'ε τήν άτμοοψοΤρα. 
Πάγει καλά ! Πλην 3εί£ετε '^ τον κόομον, πέρα-περα , 
ποϋ εΓνοι γη τόσον πτωχή, δροσιά τάοον όλίγη, 
'Ιιστε χορτάρι δεν βαστά ή άνθος δίν ανοίγει ; 
Εϊς ενα μέροΰ πλάτανος, θρούμπι άλλου φυτρώνει, 
εδώ ή τριανταφυλλιά, έκεΤ ή ανεμώνη• 
την γην ό Πλάστης ποΟ πτωχά, ποΟ πλούσια στολίζει , 
ολλ' ή πτωχά ή πλούοια παντοϋ την πρασινίζει. 

Λοιπόν μι^ν απελπίζετε, καί μη μυρολογατε. 
Πάντα ή Ποίησκ θά ζη, και Χάρο δεν (φοβάται, 
ένόοω τάστρα τούρανοϋ γυρνούν ψωτιά γεμάτα, 
κ' ή φΟοις έχει άνοιίιν κ' ή άνθρωπάτηο νειάτα. 

Όχι, ύ ^ΙΧα κριτικοί, μήν εΤοθ' απελπισμένοι. 

Ό σπόρος τΓ,ς ποιήοεως 'ς την γην. μας πάντα μένει, 
πλι^ν θέλει κάπον κβϊ καρδιά κ' Οπομονήν ν' αύίήοι;], 
να γείνη ό σπόρος πλάτανος, ό κλώνος κυπαρίσσι. 

Τήν ^λόγα τώρα οέύσετε ποϋ τόοον οας άνάπτει. 
Δεν ώ^ελεΤ τήν ποίησιν ό θρηνός σας• τήν βλάπτει. 
"Αντί να κλαίτε, λέγετε κι* ό ένα< οας κΓ ό άλλος 
τα λόγια πουπε μια φορά ό ποιητής ό Γάλλος : * 
«Το άνθος της ποιήσεως όπου ευρέθης ανθίζει, 
πλην το πατεΤ κανείς συχνά χωρίς νά τό γνωρίζη. » 
1877 
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Η ΠΡΩΊΜΗ ΑΜΥΓΔΑΛΙΑ 



"Ό πρώϊμη αμυγδαλιά, 
"βιάσθηκες ν' άνθισης. 

Κοιμάται άκόμ' ή (^ύακ, 

δεν έκελάδηβαν πουλιά, 

δεν ί)λθαν χελιδόνια ■ 

άκύμη μένουν χιόνια 

είε των βουνών την τραχηλιά• 

ή ίνοιζις ακόμα 

δέν 'ίέοτανε τό χωμο 

μέ τά θερμά της τα ψιλισ• 
'ς των χωραφιών τ' αυλάκια 

δεν έχει άκόμ' άνδάκιο, 

ω πρώιμη αμυγδαλιά , 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Αμυγδαλιά, κΓ βλλη ψορά 
'ο αύτη τήν γή τήν £ένη 
οέ εΙ$α άνθιομένη 
νά πρωτολέγι;)ς τήν χαρά, 
ν' άνοίγϊΐς τήν ίΧηί&α• 
κι' άλλη φορά αέ εΤδπ 
με τά κλαδιά οου τ' άνΘ«]ρά 
να χαίρεσαι σύ μόνη, 
κ' έμέ να μοΟ πλακόνι;] 
ή πίκρα και ί] ουμφορά 
τήν έρημη καρδιά μου. 
ΕΓδεί τά δάκρυα μου, 
αμυγδαλιά, κι' άλλη «[Όρά. 

Ό πρύϊμόο οου άνθισμόο 
μ' έ(}ιάνη τότε θεία 
έλπίδο^ προφητεία. 
Κι' αλήθεια τότε ό καϋμος 
επέραοεν έκεΤνος- 
πλην 'ίαναηλθε θρήνου, 
ήλθε κλαυθμος και όδυρμός 
καΐ της ίιύί\^ μαυρίλα. 

Άχ, τήΰ καρδιδί τά φύλλα 
6 ζωντανοί 6 χωρισμέα 
μοϋ τάχει μαραμένα. 
Δεν εΐν' έλπίς γιά 'μένα 
ο πρύϊμός σου σνθισμός • 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Τ?)ς εΰτυ)(ίαο ή "Ίγή 
για 'μένα έζηράν6ΐί|. 
Τά δροσερά οΐυ άνθη 
χαρ^ί δεν είνοιι χαραυγή 
εϊΰ '^ίάτια απελπισμένα• 
δεν σνοιίαν για 'μένα. 
Δί' όλους ομυΰ εΤν' ή γί}! 
Πολλοί εΰτυχισμένΰΐ 
σε βλέπουν ανθισμένη, 
με τήν καρδιά χωρ'ί πληγή. 
Νά ίανανθίοης πάλι, 
κσϊ ας δροοί^ωντ' άλλοι 
'ί της ευτυχίας τήν πηγή. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



Η ΜΑΝΑ ΚΑΙ Ο ΧΑΡΟΣ' 



'Σ ένος παιδιού προοκέφαλο μιά ρόνα παραοτέκει 
καΐ 'ζαγρυπνα, άνήουχη κοϊ καταπικρσμένη. 
Τώ^ει μονάκριέο παιδί κσΐ τρέμει μή τό χάί"\- 
Χλωμό τό προσωπάκι του, τά 'μάτια του κλειομένα, 
με πόνο τό οτηθάκι του άναιδοκατσιβαίνει• 
κάθε ποΰ παίρνει άνςατνοή, λες στεναγμός και 'βγαίνει. 
Τό ^λέπ' #1 μάνα και πονεϊ και οχίίετ' ή καρδιά της. 



' ΒκεΤ, 'ς τήν 6ύρα της κτυποΟν. — Ποιος εΓνσι ; — Ένας γέρος. 
Κάτι 'ς τήν ράγϊ\ του '^ορε.Τ, 'σάν ράσο, 'σάν σεντόνι, 
και τό κρατεΓ οι}ιΐκτά σφικτά. Νά ζεσταθ^ γυρεύει. 
Χειμώνας εΐ^ναι, τά β^υνά κ' οι κάμποι χιονισμένοι, 
έ£ω άιτ' τήν θύρα ό Βορηας μουγκρίζει παγωμένος, 
κι' ό γέρος 'ς τό κατώφλι της άπό τό κρύο τρέμει. 



* Κατί τ6 5ιήγ>)μα το-3 ΛιιιΙεΓΒβη €Ί3Τορ1ϊ μιί; μι^τρίς. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Ή μάνα σκύι^τει 'ί το παιδί, τό βλέπει κοιρισμένο, 

οτιδάίει ίύλα '^ τήν φωτιά, τήν θύρα μσνταλόνει. 
ΚΓ ό γέρος 'πηγε "κάθισε κοντά είο τό παιδί της, 
β' ή μαύρη μάνα αντίκρυ του βλέπει το άρρωοτό της 
όπου άνέπνεε βαρειά κ" έοάλευε τά χέρια'. 



— 'Πέ, 0ά οωθ^, ή ά Θεός Οά μοϋ τό πάρϊ], γέρο ; 
Τό κάτασπρο κει^άλι του έκούνηοε ό γέρος, 

'σάν να τί)ς λέγτ] θα σωθί), και 'οαν νά λέγϊ] Οχι. 

Έσκυψ' ή μάνα* δάκρυα τά μάγουλα της βρέχουν. 
Τά βλέφαρα της έκλεισαν τρεΤς 'μέραις και τρεις νύκται; 
έχει ή πτωχή νά κοιμηθί|. Ό ΰπνος τήν έπηρε- 
όπεκοψήθη μιά στιγμή. Με μιας ανατριχιάζει, 
κρύος Ιδρώ: τήν περεχα, εδω κ' έκεΤ κυττάίει, 
δεν βλέπει τό παιδάκι της, τόν γέρο δέν τόν βλέπει. . . . 

Ό γέρο Χάρος έφυγε κ' έπ*]ρε τό παιδί της ! 
Κ' έκεΤ, έκεΓ ποϋ "δούλευε 'ς τήν κώχη τώρολόγι, 
με μιας βοϋζει κα! βογγα και πέφτει τό βαρίδι. 

Ή ωρα έσταμάτηοε. Ή μάνα τρέχει έζω, 
τρέχει, φωνάζει δυνατά: Παιδάκι μου, παιδί μου! 



'Σ τά χιένια έ£ω κάδεται μιά μαυροφορεμένη, 

— Μην εΤδες γέρο νά περνά, μήν εΓδες το παιδί μου ; 

— Είδα τόν Χάρο κ' έτρεχε κ' έκράτει το παιδί σου. 
Τρέχει γοργά, τόν άνεμο τόν ίεπερνά ό Χάρος, 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΚΙ* ό,τι κι' άν πάρ)] |^13 φορά δεν το γυρίζει 'πίου. 

— Τί 2ρόμο 'πηρε δεΤέέ μου, τί δρόμο και τον φθάνω Ι 
— 'Πέ όλα τα τραγούδια οου τον δράμον νά σοϋ δείίω, 
τα τραγουδάκια τα γλυκά πύλεγες τοϋ παιδιού οου. 
ΕΓμσι ή Νύκτα- ο' ί6Χίηα νά κλαΓί καϊ να τά λέγι^ς. 

— Νύκτα μου, όλα νά ο' τά 'πΰ, μόν' ά^ηβέ ρε τώρα 
όπου τον Χάρο κυνηγ^ϋ νά εϋρω τά παιδί μου 1 



Ή Νύκτα έοκυθρωπαοε, τόν δρόμο 81ν ΎI\^ δείχνει. ' 
Σφίγγει τά χέρια η πτωχή καϊ τραγουδεΤ κβϊ κλαίει* 
δάκρυ το δάκρυ άκολουθεΤ, τραγούδι το τραγοϋδι. 
Κ' ή Νύ^^τα την "λυπήθηκε, τηΰ έδειΗε τόν δρόμο. 
— 'Σ το δάοος πήγαινε δεέιά. Έκεϊ '^ το \ΐ(χϋρα πεύκα 
είδα τον Χσρον νά χωθη κ' έκράτει το παιδί οου. 



'Σ τά πεϋκα μέοσ τά πολλά, '<: τά τόοα μονοπάτια 
ή μάνα πσρελόγιασε, δεν 'ίεύρει ποϋ νά 'πάγη. 

Έκεϊ *<: τοϋ δάοου€ τά πυκνό εφύτρον' ένας βάτος. 
Δεν εΤχε φύλλα ούτ* άνθους, άγκάδια εΓχε μόνον, 
κι' άπ' τά κλαδιά του έσταζε ή πάχντ\ παγωμένη. 

— Το είδες τό παιδάκι μου; Είδες τον Χάρο, βάτε; 

— εΤ^ τον Χάρον νά περνά κ' έκράτει τό παιδί σου. 
Άγκάλιαοέ με, σφί£ε με 'ς τά οτήθια τά ζεστά οου, 

ποϋ τά κλαδιά μου "πάγωσαν κι' άπό τό κρύο τρέμω, 
κι' άν με ζεστάν/|ε, θα σοϋ 'πω τόν δρόμο ποϋ έπί|ρ5ν. 
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ΣΤΙΧΟΙ 4. ΒΙΚΕΛΑ. 



Σφίγγει τον βάτο δυνατά '^ τά οτήθη τα ζεστά τηο' 
έίέσχιζαν την σάρκα τη^ τάγκσ9ια• στάίει αΤμα. , . 
'Στήν )(ειμωνιάτικην νυκτιά ό βάτοί 'δγσί^ει άνθ/], 
'ί τά παγωμένα του κλαδιά ψύλλα χλωρά φυτρόνουν. 
Τίσην φωτιά εχ' ή καρδιά μιαΰ μάνας λυπημένης ! 



Κι' ό βάτος τήν "λυπήθηκε, τί]ς έδειίε τον δρόμο. 
Κ'έκεΤπίΰ τρέχει, άπαντα 'ς τόν δρόμο της μιαν λίμνη. 
ΕΓναι βσθειά, καϊ πέραμα δεν βλέπει, ούτε £ύλο, 
κ' ή μάνα θέλει νά δια6ί| νά εύρί] το παίδι της. 

— Θεέ μου , θαυματοΟργηοε να καταπιώ τήν λίμνην ! 
Καί πέφτει κάτω• 'ς τά νερά βουτά τό μέτωπο της. 
Κοϊ εΤδ' ή λίμνη άπο βα9ειά τά 'μάτια της νά λάμπουν. 

— Μέο' 'ς τά βαθειά μου έχω 'γώ πολλά μαργαριτάρια , 
πλην Όάν τά 'μάτια σου τά 8υο δεν εΤδ' ακόμη άλλο. 

Άν Θέλης, δάκρυσε μού τα νά πέσουν 'ς τά νερά μου, 
κ' έγω αντίκρυ οε περνώ 'ς τοϋ Χάρου το παλάτι , 
π'ΐιχει τους κήπους τους λαμπρού; μ' άνθη καί δένδρα μύρια, 
τό κάθε δένδρο καϊ ίωή, ίωή το κάθε άνθος. 

— Νά, λίμνη, παρ'τά 'μάτια μου καϊ δόΰμου Τ: παιδί μου! 
Ή μαύρη κλαίει καϊ θρηνεί καί κλαίει καϊ δακρύζει 

ως πού τά 'μάτια της τά δυο έχύθηκον 'ς τήν λίμνη, 
καϊ 'ς τά βσθειά της έλαμψαν 'σάν δυο μαργαριτάρια. 



Κ' ή λίμνη τήν έοήκωσε, τήν 'πέραοεν αντίκρυ. 
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ΣΤΙΧΟΙ Λ. ΒΙΚΕΛΑ 



ΈκεΤ ήσαν δάοη καΐ σπηλι^οΐί, κοΊ οτύλοι και καμάρακ* 
δέν ήίευρεο εΤναι βουνό, ή κί}Π3ΐ καΐ πολάτια. 

Άλλα ή μάνα τίποτε δέν εδλεπ' ή καϋ^ίένη- 
τά δυό της 'μστια έλαμπαν μέσ' '« τα ββθειά τ^ί λίμνηΐ. 

— Ποϋ εΓν' ό Χάρο; 'π/\τί μου, ποΟ εΓνοι τί ποιδί μου; 
Τήν άκουο' ή γερόντιοοβ ποϋ '^ΰλαγε '^ τήν θύρα. 

— Ό Χάροί άπ' τον γϋρο του δ:ν ηλθ' ακόμη 'πίοω. 
Ποιοί σε ώδήγηοεν έδϋ; Ποιός α' έδωκε βοήθεια; 

— Βοήθεια είχα τον Θεόν, Μ' έλέησεν ΈκεΤνοε- 

Κα) σύ, Ύρτρ, λυπήοου με. Ποΰ θβΰρω τό παίδι μου; 
— Έγω δέν 'ίεύρυ το παιδί, καΙ οϋ δέν έχείί 'μάτια. 
Αίν^ρα και άνθη περίοσά 'μοράθηκαν απόψε, 
κι' ό Χάροί τώρα π'Ιιρχετοι δά τα μετσι^υτεύοι;] . 
Το κάθε δένδρο άνθρωπος , ίωή τό κάθε άνθος. 
"Μοιάζουν με τάλλσ τβ φ^τά έπου 'α τήν γί^ ψυτρόνουν, 
ολλά έδώ έχουν καρδιοίο, κ' έχ' ή καρδιά των κτύπο. 
Άν άπ' τόν κτύπο τί^ε καρδίας γνωρίοι;]ς τό παιδί σου, 
εγώ σοϋ δείχνω ποϋ νά πας. 'Πέ. μου, τί θά μοϋ δώσι^ς; 

— Κβΐ τί μοϋ μένει τί]ς πτωχί)ς ; Τί έχω νά σοϋ δώσω ; 
'ε τα χ^τραπίρατα της γί|ς πηγαίνω άν ρε οτείληε. 

— 'Σ τα τετραπέρατα της γης δέν έχω νά οέ οτε<'λω. 
Δός μου τά μαϋρά σου μαλλιά, ταΐς εϋμορ({>αις πλε£ούδοις, 
κοϊ πόρε τάοπρα μου μαλλιά, τον δρόμον νά σοϋ δείίω. 



Της έδωκε τοις εύμορφαις, ταΐς μαύροις τοις πλεέούδαις 



κ* έπί5ρε τάοπρα τηο μαλλιά κσΙ τάοπρα τη^ τά ψρύ^ία, 
κ' έμ6ί)καν μέοα 'ο τήν αυλή τοϋ παλατιού τοϋ Χάρου, 
ΕκεΤ ποϋ ίϊοαν τά ^υτά, δένδρα καΐ άνθη μύρια. 

Έοσν ίκεϊ τριαντάφυλλο κ«ΐ νάρκισσοι καί κρίνοι, 
και όλα τάνθη τοϋ βουνοϋ και των νερών λουλούδια, 
κα) ποιο άπ' τάνθη ήτον γερό κσϊ ποώ αρρωστημένο. 

Ήσαν έ)£ειαίς και ^ινικα'κ κοί πλάτανοι καί πεϋκο, 
καί ρΊ-^αν/\ '^ τον ΐοκιον των κι' άλι^ασκιά καί Θρούμπι. 
Και το καθέν άπ' τά φυτά έχει καϊ τ'ίνομσ του• 
καθένα εΤναι μιά 6>)ή, κ' οι άνθρωποι έζοϋσαν 
ίνας έδω, άλλοΰ έκεϊ, '^ ολαις της γης ταίς άκρακ' 
κοί το κβθ^ν άπ' τά ψυτά "κτυπούσε ή καρδιά του. 



Κ' #] μάνα ή ραρυόμοιρη, ή πολυπικρομένη , 
μέσ' 'ς τά λουλούδια τά μικρά ψηλαφητά ο'καλίίει, 
κοί σκύψτει τέ κεφάλι τ>|£ ν' άκοΰοι;) τήν κορδιά των. 
'Σ,-Λά χίλια μέσα 'γνώριοε- τον κτύπο τοϋ παιδιοϋ τηο• 
ητον γαρούφαλο μικρό, χλωμά κι' αρρωστημένο. 

— Το ηδρα Ι Νά το, έκρα£ε καϊ άπλωοε τά χέρια. 

— Μή το έγγίίι^ς! Πρόσμενε ό Χάροΰ νά γυρίσ»] ! 



ΈκεΤ με μιας έχύθηκεν ένας ψυχρός αέρας 
κ ' έννοιωο' ί) μάνα ή τυφλή πως έρχεται ό Χάρος . 
— Έδω πώς ήλθεε; Τι ίητεΤς; Ποια είσαι; — Είμαι 
[μάνα 1 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΒΛΛ 8 1 

Καϊ τέ γσρου^λάκι τηο οκεπά^ει με τά χέρια. 
Φυ^ά ό Χάρος. 'Πάγωσβν τά δάκτυλο τί]ο μάναζ• 
βαρεία βαρεία 'κρεράοθηκαν τα χέρια 'ς το πλευρύ τ^\^, 
— 'Ο,τι κΓ σν κσμΐ]ς, δέν 'μπορεΤο τον Χάρο να νικήοηο. 
— ΕΓν' ό Θεός εύσπλαγχνικοί και οε νίκα ΈκεΤνος. 
— Έγώ δεν κάμνω άλλο τι παρά το πρόσταγμα του. 

Έμενα μ' £χει κηπουρον νά τοϋ μεταφυτεύω 
τά δένδρα του καϊ τ' άνθη του εΐί τον παράδειοόν του, 
είΰ ενα τέπο μάκρυναν ποϋ γυριομον δεν έχει. 

ΈκεΤ έγώ τά παραιτώ καϊ τά φροντίζουν άλλοι. 
— Ά1 δόο μου το παιδάκι μου, δος τ4 παιδί μου, Χάρε! 



Πέφτει '^ την γί|ν γονατιοτή, παρπκαλεΤ κοί κλαίει. 
Δεν ώψελοϋν τά 'κλαύματο, ούτε τά παρακάλια. 
Μέ μιας τά χέρια τά τυψλά άπλάν' εις δυλ λουλούδια. 
— Άν μ' άπελπίί);|ς, 5λα οου θά οοϋ τά ίερριϋύοω. 
— Μή τά εγγίζεις !. .. Σύ πονεΤο καϊ κλαίεκ τό παιδί σου, 
κα) θέλεκ τώρα τήν καρδιάν νά καύσης κι* άλλης μάνας; 



Έτράέηίε τά χέρια της καϊ γέρνει το κεψάλι. 
— Σοϋ ε^ιρα τά 'μάτια οου. Τά 'ψάρευοα 'ς τήν λίμνην. 
Τά είδα κ' έλαμπαν έκεΤ μέβ' 'ς τά βαθειά νερά της. 
Παρέ τα 'πίσω. Βλέπουνε καλλίτερ' άπο πρώτα. 
Πάρε τα κ* ελα νά ίδης τά δύο λουλουδάκια, 
ποϋ άπλωσες τά χέρια σου νά μοΰ το ίερριζώσης. 
6 
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ΟΛ ΕΤΙΧΟ: Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Εις το πηγάδι τί|ς £^<^ί]^ ό Χάροε την έπηγε. 
Έσκυψε μέοα να ίδ^, κ' είδε τά δυό άνθάκια, 

κ' είδε καθέν άπο τά δυο τι ΜοΤρα τό προομένει. 

Τιμή, αγάπη καΐ χαρά έπρόσμενε το ένα, 

και τάλλο τό.έπρόομενε ή ουρψορά κ' ή πίκρα. 

θέλημα είναι τοϋ ΘεοΟ ή ΜοΤρα κάθε άνθους ! 

— 'Πέ τίνος είναι ή χαρά, ή πίκρα τίνος. Χάρε; 

— Δεν ημπορώ να σβϋ το 'πώ. Μόνον αύτο σοΟ λέγω: 

ΕΤν' τοϋ πβιδιοΰ οου ή ίωή εν άπ' αυτά τάνθάκια, 

κ' εν άπ' τά δύο ρι^κά ή μοίρα τοϋ παιδιοϋ οου. 

— 'Πέ μου, ω Χάρε, άπ' τά δυο ποιο είναι το παιδί μου; 
Άν είναι ή μοίρα ή κακή 'δικη του, πσρέ μού το, 

πάρ* το μαζί) οου μακριά εϊς τοϋ ΘεοΟ τόν κήπο ! 



Κβΐ έπεοε 'ς τά γόνατα κ' έσταύρωσε τά χέρια. 
— Τά τόοα ρου τά δάκρυα, τά τόσα παρακάλια 
συγχώρησε μού τα, Θεέ, και κάμε οττως θέλεις, 
γιατ* είναι πάντοτε σωστόν. Θεέ, τό θέλημα οου, 
κι' άν νά τάλλά£ης σέ ζητώ. Θεέ μου, μή μ' άκούσι;]ς, 
μή με ακούσης !... 

Κ' έσκυψε τό μέτωπο *ς τό χώμα. 

Κι' ό Χάρος άνεχώρηοε μαζη με τό παιδί της. 
'Σ τόν τόπον 'πσν τόν μακρυνόν ποϋ γυριομόν δέν έχει. 



?ίϊϊ^^1 



ϋρίΓίοηνΟοΟ^Ιο 
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ΤΙ ΛΕΓΕΙ Η ΘΑΛΑΣΣΑ 



'Οτον ^ θάλαοοα γλυκά 
'< την άμμο ψιθυρΚη, 
'οαν να τήν νανουρίζΐ], 
τί τάχα λέγει μυστικά, 
τί λέγει 'ς τ ' ακρογιάλι ; 
Τοΰ λέγει : — Ακρογιάλι , 
μι^ άπ' τον <|)λοΤο6ο γελα1σθη^ 
καΐ 'ς των νερϋν μου κοιμηθί|ε 
τήν ήσυχην αγκάλη. 
Μή *ς τήν γαλήνη πιοτευθ(]ΰ ■ 
θάλθϊ) κΓ άνεμο^άλη. 

Κι' 3ταν ή θάλαοοα μ' δργή 
κυλά τα κύματα της, 
κι' ά^ρίίουν τά βουνά τηί 
καΐ φοβερά ήχολογη, 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



τΙ λέγει αρά γε '^ τήν γί] 
με τα ^ουγκρίοματά τηΰ 
ή άγρια της ή κραυγή; 
Λέγ' ή κραυγή εκείνη: 
— Τον κόσμο θα χαλάβω, 
αλλ* 2μ(ι)£ 6α περάσω 
κα) θάλθι;] καΐ γαλήνη. 
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ΠΑΡΑ ΤΟΝ ΤΑΜΕΣΙΝ 
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ΠιΓ^ΙΓ^ΟηνΟΟΟ^^Ιί- 



ΠΑΡΑ ΤΟΝ ΤΑΜΕΣΙΝ 



Ι νβ >Ηΐν« ϊΐΜπτπ ΐ1ι>« ΙΙκκ |3 «Κιπ Γοαπιΐ 
ηουπιίιιΐ (Ιι*ιιιβ)ι(β, αηιΐ ιΐνί^ ιπίίΐιΐ )» ίαυηι 
>ον«Γ, Ιο τ^Γΐυβ ΓγΙϊιμΙΙ;. ■ — ^ααΜΟΌΐιτιι 



Μελσγ/ολίαί μεοτή είναι αδτ' ή ζο<^δί}£ έσπερο. 
Ό ούρανώί ^[αμηλόΰ φοδερΙίει τήν γί^ν νά πλακώσ»}" 
ίΐαΟρα τά νίι]ιη περνούν προμηνύοντ' ίγρίαχ; θυέλλαι;. 
Είν' ή καρδία κ' έμοΰ, ώί οίιτά, σκοτεινή καΐ ρσρεΤο. 
Ήτο άνέφελοε χθϊε δ 4ρϋων 6 ί^λιοε 6ύων 
πέρι£ τοί)ς λόφουί έπέστεψε μέ. ποριρυρό^;ρυσον στέμμα• 
;(9έ£ ήσαν πάντα φαιδρά• τά πτηνά τήν ϊαττέραν έ£ύμνουν 
άτι6 των δένδρων φαιδρά κ' ή καρδία μου ^το £π^ση^ 
«αΐ ιτλανωμένη εΙ<; δνειρα, δνειρα μέλλοντος θεΤα, 
άνεπτεροΰτο μ' έλπίδσε, τάς ΘαΙ^Ιέιε τί)<; γή^ λησμονοΰσο. 
Μέ Λτενεΐς πρ6ί τήν γί^ν δ^θαλμούε περιφέρομαι ήδη 
Κ3ΐ μοΟ πιέζουν τδν νοΟν λογισμοί θλιβεροί, ψυ;(θ6δροι. 
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'ΕπΙ τ7ί< χλίηε ίδω εΙς τδν Ερημον λό^ον Αι: μΐΐνω. 
Τήν κε^λι^ν του γυμνήν υπεράνω τών δένδρων ύψίνει 
τών οκιβίόντων τοίκ πώδο<: οΟτοΟ, Υψηλά καΐ αρχαία 
είναι τά δένδρα- άλλα υπερέχει τοΰ λόφου ή δ«ρο, 
6 δ' ό^ιδαλμάς μου εντεύθεν πλανάται 'ς τάί πέρι£ έκτάσεκ. 
Θέα μεγάλη! Έν μέσψ καπνοΰ καΐ ομίχλης ή πόλκ 
κύκλι^ άπλοϋται άπίραντοί.• λάβρα & Τάμεσκ ρέων 
βαίνει θολώε καΐ βαρΟί πρωί τήν θάλασοαν άπειρα ακάι^η 
τρέχουσι κάτω μ' άρμ^ν () μ' άι^ρΐίοντ' ανέρχονται στέρνα. 
Πλέουν 2έ ποΟ ; καΐ πρώς τΙ ; Προς τ( κίνδυνοι τόσοι καΐ μόχθοι; 
ΦεΟ, κοί 6 ναύτης, υΐίκ: τίΐί απίστου θαλάσσηι; γενναΤοε, 
κι' & έπιδάτης, ποθών νοσταλγήί τήν άκτήν τί)£ πατρίδος, 
πάντες μέ μίαν ψυχήν κυνηγοΟν, άλλ' εΙς μάτην, ϊν φάσμα- 
τήν εύτυχίον διώκουν καΐ ι)ιεύγει εμπρός των τ& ι}ιάομα• 
τρέχουν έκεΤνοι κατόπιν. . . Τ( δέ τού σταδίου τ& τέρμα ; 
Θάνατος, τά<^ος, μηδέν Ι Μίίταιότης, τό πδν ματαιότης ! 



Μόνος ένταϋθα δέν είμαι. ΈκεΤ εΙς τήν ίκραν τοΟ λόφοι 
τρίποδα βλέπω ορθόν, κ' έπ' σ6τοΰ τηλεσκόπιον μέγα, 
6 κύριος του δ' έκεΤ κατηιρής περιμένει πελάτας. 
Σήμερον πνέει βορρδς φοβερός, κβΐ 6 μβϋρος λρΐίων 
δέν προοκαλεϊ τους αργούς εΙς τδ Οψωμα τούτο• 6 τρίπου; 
μάτην έοτήθη• πΕίν^ί 6 πτωχάς του δ κύριος Ιοως. 



« — Άφες, ώ γέρον, νά (δω τι) πλοΤον εκείνο τδ μέγα . 
Φέρει φορτίον βορίι κσΐ βαρέως τά ϋδοτα σχίζει. 
— "Ιδε. Σχοινία κ' Ιοτούς καΐ τοίις νσύτας, τδ πάν διακρίνεις, 
κι' άν ηεριμένι;)ς τινά 6ά τδν Γδης κ' έκεΤνβν έντεΟθεν. 
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— Δέν περιμένω τινά. θαυμαστών τηλεσκώπιον έ/εκ> 
βλέπει μακράν. 'Αλλ' είττέ, ήλθε σήμερον τΙε εΐε τ6ν λό^ον ; 

— Σήμερον 6χν άλλα ίν εΟδΙίϊ πολλοί άναδαΐνουν• 

— ΟΐιΤΊΚ ένταϋθα λοιπύν τ' αναγκαία τοΰ βίου κιρϋ^ικ ; 

— Μάνος μοκ πύρος του ί^ν. Ότε ήμην, ώς σΟ, κ' έγώ νέος, 
ναύτης εΙς ί.1να πελάγη διήγον. '£λπ)ς μί, ώδήγει 

δτι θά στήσω ποτέ 'ς τήν πατρώαν άκτήν τήν οκηνήν μου 

καΐ μετ' έκε(νης ίκεΐ τήν ύποίαν έττύθουν θά ^ήσίιΐ. 

Ήλπιίον δμως εΙς μάτην άλλέως διέταΕ' ή Μοίρα. 

"Ερημος, μάνος, διέρχομ' ίνταΰΰα τέιν βίον άθλίςος, 

κ' Ισως πρωίαν τινά ίένος τις, Λνσβάς εΙς τ6ν λώφον, 

μ' εδρη ένταΟθα νεκρών εΙς τ6ν τρίποδα τούτον πληοΙον. 

— Ώ μή άφΙνεις τ6ν νουν νά σοϋ τρώγουν ΙΒέαι τοιαΟται. 

Ίσως τ4 τέλος γλυκύτερον ίλθη παρ' δ,τι ^οίεΐσαι. 

ΕΓν' αγαθός δ Θεάς, ώστε ίλπιίε, πίστευε, γέρον. 

— Δέν τδν φοβοΟμβι τ6ν θάνατον. Έτοιμος είμαι δν έλθι;]• 

οΟτε μισώ τήν ίωήν, &ν καΙ είναι πικρά κσΙ βαρεία. 

ΕΙδον πολλούς δυστυχείς, καΐ συγκρίνων των άλλων τά πάθη 

μ' δασς Οπέστην έγώ συμφοράς, τ6ν Θε6ν μεγσλύνω. 

ΝαΙ, τ6ν Θεόν εΟλογώ, &βτις Τλεως κ' εΰσπλαγχνος είναι, 

παρηγορΙας δ' αΟτδς δέν στερεί τήν άλγοϋσ^ν καρδίαν. 

Τ6ν ευλογώ έκ ψυχή^ι δτε βλέπω τών ήλιον, είτε 

λάμπ' ε|ς αΙθέρα χρυσοΟν, εϊτε κρΟτιτετ' εΙς νέφη ίοφώδη• 

τύν ευλογώ, 6 βορράς δτε σείει τους κλάδους των δένδρων, 

τδν είιλβγώ, ϊτ' έΒώ άγαθίν τίνα άνΘρωπον εΟρω 

μ' ϋπομονήν συμπαθή, καθώς σύ, νά μ' άκούη, ώ νέε. 

— Γέρον γενναίε ! 'Αλλά συγγενί) σου κανένα ή (}ι(λον 
νά σ' έλοφρύνη τώ δύσφορον άχθος τοΟ βίου δέν έχεις ; 

— Όχι. Ούδένα, ούδένα. —Κ'οΐ ι|ιίλοι τών πρώτων σου χρόνων, 
κ' ή ποθητή σου έκεΐνη ψυχή, τ( άπέγειναν πάντες ; 
—Όταν πληγώση πτην6ν κυνηγίς κ' εις τήν γήν τό κρημνίση 
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ΣΤΙΧΟΙ &. ΒΙΚΕΛΑ 



μ' ήματωμίνο πτερά, ουντριμμένον τ6ν πόδα, έκπνίβν, 
ι^εύγουν τά 4λλβ πτηνά καΐ τόν ούντροψον Θνήσκοντ' ά^Ινουν. 
Ή συμφορΑ τά &εσμά τί|ΐ φιλίαι:, ώ νέε, ρηγνύει. 
Σπίνιον Γίνε πολϋ καΐ μή τά έλπΙ^εκ: νά εδρί)β 
φίλον Αγν6ν κΓ άλφ/\, &σηϋ πΑν ΟπΙρ σοΟ Β\>α>άί'ύν 
νά διαπλεύσΐ] μΐ σι τ6 άνήσυ^ον ρεύμα τοΟ βίου, 
κ' εΐί τήν γαλή\ην ηιοτάΐ κ' ζ{^ άγρίαν ηιστ6ε τρικι^μίαν. 
Πλην ο6δ' ίπλάσθ' ή >|ιυχι^ τοΰ άνδρόί Βιά τόσην ^ιλίαν. 
Στάδιον είναι ή γί|, &που πρέπει νά τρΐέουν οΐ Ανδρεΐ, 
πάντες ζητοΟντεΰ τύ τέρμα νά φθάσουν, τήν νίκην ποθοϋντ<£. 
Άν α αυτών τις πεσών παραμεΐνη '^ τ6 μέσον τοΟ δρί^ιοΐί, 
πρέπει νά τρίχουν ο1 Αλλοι αμέριμνοι- δστιι: θελήστ] 
ή 'ς τ&ν πεαύντ' Αρωγύΐ: νά ^ανί}, ή νεκρών νά τίν θάψι;], 
ίσ;(ατο€ μένει όπίαω, χωρίς τ^ς ελπίδος τ?]ς νίκης- 
Ώοτε κΓ & πίπτων δέν πρέπει μ' ίργήν κοΙ πικρίαν νά ΝλαΙη, 
άν οΙ κρατοΟντες αύτύν εκατέρωθεν φίλοι, ίνύ^ψ 
παρηκολούθει αυτούς είς τό στάδιον τρέ;(ων άκμσΤος, 
βλέποντες ιΊδη νά πίπτη τήν χιΐρ' άποούρουν καΙ φεύγουν, 
φεύγουν μακράν του καΙ μύλις ίν βλέμμα τφ ρ(πτουσιν οίκτου. 
"Εαρος άνθος τερπνόν άλλ' έφήμερον είν' ή φιλία* 
αδροί άν πνέουν άνθ({[ει, άλλα ύ χειμιΐιν χ6 μαραίνει. 
Πλην ό οίκτίρμων Θεός, μή θελήσας ν' άφήστ) τ6ν άνδρα 
άμοιρον φίλβυ άγνοΟ κ' ευσταθούς εΙς τάς ώρας τί;ς λύπης, 
Εθεσεν άλλην καρδίαν εις άλλα γλυκύτερα ατήθΐ], 
ϊπλβσεν άλλην ψυχήν, τρυ^εράν, συμπαθί], άγσπιϋσαν 
μ' άλλην άγάπην, μέ άλλην ύρμήν, μ' αύταττάρνησιν άλλην, 
κ' Ιδωκεν οΰτυ πιοτήν ε(ς τ6ν δνδρ3 ούντροφον, φίλην, 
των συμφορών του συμμέτο;(ον, άγγελον παρηγοριάς ■■ 

Εΰθυμος ήχος σαλπίγγων ακούεται αίφνης. Ό γέρων 
Επαυσε τάτε λαλών, κι' άτενής, σιωπών, ήκροίίτο. 
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"—Βλέπε, ώ γέρον- Ήμεϊς θλιδεροίκ; Λνταλλάοσομεν λόγουε, 
άλλ' εΐΰ τοϋ λαγού τοίιι: πόδαο ι^βιδρά μουσική παιανίζει. 
Πνέΐΐ ενταύθα μ' ^ρμήν 6 βορράε κοΙ τά δένδρα: κλονίζει, 
ϊμως γαλήνη £κεΐ, νηνεμίβ ίκεΤ ββσιλεύει. 
Μελίγχολοϋντες ιΊμεΐε τοϋ άνθρωπου θρηνοΰμεν τι^ν μοΤρον, 
κ' ύπδ τών δένδρων τήν οκέπην εύδαΐμονίς Λνθρωποι Αλλοι 
περιπατούν κ' εύθυμοϋν, καΙ 4 ί|;(0£ σαλπίγγων τοϋε τέρπει. 
—Ή εύτοχία όμοΟ καΙ ή θλΐψκ '<; τήν γί^ν συμδαδϋουν. 
Μή περιμένεις τήν μ(αν χωρίΐ τΤ^ί έτέραε νά εΰρηΐ• 
Τώρα, ίκεΤ δπου ού εύτυχείί έφαντάσθης τούί πάνταε, 
πίαοι καρδίαν νεκρΑν έντ&ΐ πάο/οντοΐ φέρουσι στήθουε Ι 
πίθοι βοδϋουν κυρτοί καΐ τους κοίει τά σπλάγχνο των μνήμι^ 
φίλης καρδίας, καρδίας 9ερμί)ς, ί)τις πί,έον δίν πάλλει 1 
Πόσοι δ' έπίοης ίκεΤ περιφέρονται Ισως μονήρεις, 
δστεγοί, £ένοι, πτωχοί, ατυχείς, περιττοί, τής γής δχβ^ς ! 
Πλην, διά μέοου των δένδρων, 'ςτήνχλώην, άπώκεντρα, μίνουί 
βλέπεις τους δύο αΐιτούς ; Είναι (οως νείνυμι^ον ίεΟγος. 
Ίδε πώς κύπτει δ νέος ρο^ν τ^ς συντρόφοα τους λόγους. 
Άρα τ( λέγονν τά χείλη εκείνης ; "Ω ! λόγους αγάπης , 
αχέδια Ισως χαράς καΐ κοινί^ς ευτυχίας μελλούσης. 
Άκουσε παίδων φωνάς ίωηράς, χαρμόσυνους, παρέκει. 
Ίσως τά τέκνα φαιδρά, εύτυχί}, 6 πατήρ των τά βλέπει 
κ' αίσθημα θείον στοργής πατρικής τοϋ πληροί τήν καρδίαν• 
Νέε, ύττάρχ' εΙς τήν γήν, καΙ υπάρχει πολλή, ευτυχία- 
άλλ' δ άγνώμων θνητδς τ4 μεμφίμοιρον πάντοτε βλέμμα 
πρ6ς τά δεινά τής £ωής προσηλοΐ, κι' ουδαμώς ένθυμεϊτσι 
6τι ίι πλάσας ήμός νά δοίάίηται πρέπει επίσης 
δι' ϊσα μδς δ(δ' άγσθά καΐ δι' δσα δεινά δέν μας δίδει! 
Άμοιροι δμως τινές ευτυχίας υπάρχουν γηίνου 
κ' είναι κλαύθμωνος κοιλάς καΐ ζωή στεναγμών ή ζωή. των. 
Οϋτω κ' έκεΐν' ή γυνή, τήν δποίαν ήγάπηοα νέος, 
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^ί.ψ\σ^ βίον πικρΰν καΐ κατΐλιπ' αύτύν ίν ύδύνι;|. 

Ώ Ι άναμνήοείΐ ακλγ^ρύί, ίνεκάλεσα. Πάντοτε δμ^ιΐ*:, 

δτε σκιίίουν τά νέ^η τήν γήν κ' είμοι μώνοε 'ΰ τ4ν λίφον, 

μοΟ πλημμυρεΤ τήν ψκ;(ήν τί]£: μακρίς συμιρορδί; της ή μνήμ»). 

— Τί)ν Ιστορίαν αύτί|ς εΐί έμέ δΐί)γήθΐ]τι, γίρον. 

Θ* Ανακουφίοη καΙ αέ ή αυμηάθεια £ίνου άγνώστον, 

ίκσρτΓος δέ κ' εΙς έμέ ή διι^γηοΐί Γοωε δέν μείνει . 

Φέρουν ουχνίκις καρπ&ν Αγαθόν Θλι6ερα1 αναμνήσεις.» 



1 — Είναι νεκρά πρό πολλού ή γυνή τήν δποΐβν ήγάπων 

αύίυγοε δμως ίμή ν' άποΟάνΐ] δέν ^το γραπτών μου- 

ϋλοΜ μνηοτίΐροί ίγίνετο... νύμφη ο{/χ[, άλλα 6θμα. 

Μέθυοοα ήτο αΟτδΰ καΐ άκίλαστος, ίήσας δ' άτΙμ'^ε 

ευρ' ίν τ^ μέθη τ&ν θάνατον, μαχαιρΊίθεΙΐ έν κραιπάλι;). 

Έμίινε χήρα έκε|ν^) (ΐ' ανήλικα τέκνα νά θρέψη, 

άνευ τιν6ς αρωγής, άνευ άρτου. Άλλ' δμως εΙργάσθΐ] 

κ' Εθρεψε μόνη τά τέκνα αΟτήζ καΐ τά είδε ν' αύίήσουν. 

Είθε ν* άπέθνησκε πρΙν, τήν πικράν πρΙν γευθ?ί κύλικα της 

\ίΙχρι τιυθμίνος Ι Καθώς τών πατέρα δ πρώτος υΙός τηε , 

άίιος τΰ^ης οίκτρδςι εΙς είρκτήν Ιοοβίως ίκλεΐσθη. 

Δεύτερον ε[}(εν υΙών. Οΰτος, φίλεργος, Εντιμος νέος, 

στήριγμα /[δη τοϋ οΓκου κσΐ στύλος τής χήρ°ί μητρώς το•^, 

φθίοιν δ τάλας παθών, εΙς τδ άνθος έκόπη τοϋ β(ου ! 

Μ(α δυγάτηρ αγνή καΐ ώρα(α τί) Εμενε μόνη , 

κβΐ τήν ήγάττα καΒώς άγαπ$ μΙα δύοτηνος μήτηρ, 

δτε άρπάση δ θάνατος πάντα κ' Εν μόνον άφήοη. 

Εν μόνον τέκνον δεσμεΰον 'ς τήν γήν τήν άλγοΰσαν ψυχήν της. 

Πλην δυστυχίας πηγή ^το αδτη κσΐ νέας οδύνης. 

Τέλος δποΐον έπήλθεν Εννόησας ήδη βεβαίως . 

Νέος τις είδε τήν κώρην, τήν ήρεσε κ' είπεν Εντός του : 
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« Χάριν μου ΘΑλλϊΐ Ιδώ τ' 5νβ« τβΟτο• έγώ θά τό κάψω. 
Κ' ϊκοψε τ' ά-,Λοί.— Εύα(σθϊ)τον Εχει κβρΒίαν ρ^ νίβ, 
5πειροΰ είνβ), είν' είπιβτοε, ή κολακεία τι^ν θΐλγει, 
ή δ' άψελ^ της ψ•^χιΊ '<; τι^ν άηά-την άνοίγετ' εΟκώλωε. 
ΟΟτω κ' ΐκεΐνη. ΑΙώνιον πίοτιν δ νέο€ ώρκίσθΐ), 
!τ' ύμεναΐου θεομά τήν άγάπρ]ν αύτοϋ θά σφραγίσουν, 
καΙ ή άθλΙα έηΐστευοε πάντα. Ήράοδη κ' ίχΛ&η Ι 



Τϊ^ί δυγατρίί τ^^^ τήν πλάνην ή τάλαινα μι^τηρ ήγνόει. 
Μ(αν πρωίαν 8^ν εδρεν αυτήν ί(<: τ6ν οίκον. ΠοΟ είναι ; 
Φεύγουν αΙ ώραι, ίέν ιρβίνετ' ή κόρη. Είς δλουί τούί δρόμουο 
τρέχει ή γρσΤα, παντού ίροιτ$ 3ν τήν εΒον. Είς μάτην Ι 
Άπηλπισμέντ), μέ 4μμβ οτεγνόν, μι άνίρνχον βλέμμα 
βλέπει τ6 σκότο^ ηροδαΤνον κ' εΙσέτι '^ τήν θύραν τηε μένει, 
κ' έχει έλπ(δας είσέτ», κ' εΐε φόίουί συγχρόνως πλανδται. 
Αίφνης ίν γράμμα λαμβάνει- μ£ τρέμουσον χεϊρο τ' άρηάϋει. 
ΕΙν' Βικόν της ! Τ' ανοίγει. Αλλά ν' ανάγνωση δέν ρλίπει- 
Ζ?) ή θυγάτηρ της, ζί] Ι Χύνει δάκρυ χαρ5ε καΙ δέν βλέπει. 
■Ω 1 Νά μή Είη καλλίτερον ήτο Ι ΚσλλΙτερον ήτο 
£ένη νά ο' έγραιρε χεΙρ 6τι ίγ}Κ νεκράν Ξυγατίρα , 
κι' ΐιχι τ6 γράμμα έκεΤνο, μεστόν ατιμίας καΐ αΤσχοι^ς. 
Αίσχους 1 'Αλλ' ήτο έγγίιι: (ροδερά τιμωρία τίΐς πλάνης, 
Ό λατρευτός εραστής τήν παρήτηπε κ' ίφυγε. Μάνη, 
κατί)θχΐίμμένη έκϊΐν' ή άθλΙα, τήν τόλμην δέν εϊχεν 
ϊ(ς τάς άγκάλας μητρδς νά ίητήση αυγγνώμην κβΐ οίκτον. 
Τής άπωλε(ας τδ Εργον κακαΐ έπεσ(|) ράγισαν σχέσεις. 
Έγειν' ή πτώσις τελεία. ΚαΙ ίίη εΐοέτι ή γροΤα ! 



Μίαν ήμέραν επέστρεψε ίΐρδς τήν μητέρα ή κάρη 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛλ 



ΐ.ί^ τήν άγκίλην κρατοΟοα Εν βρέ^ϋ, καρπ6ν της αΙο);ύνιι;. 
Ήμι^ν έκ τύ;(ης παρών. Δ&ν ήκούοθηβαν λάγοι 6ργ1λοι, 

δέν 4ντί)Αλάγη μομι}!^ (^ έπίπληέιε. Έπρεπεν δμως 
μέ κεφαλήν ιτολιΛν, κεκλιμένη•/, νά Γδι;]ς τήν γρΟΙαν, 
τρέμουσαν 8λην, μί χείλη οι^ιγμένα, ωσάν νά έζήτει 
μαύρα νά ηνίίΐ] παράπονα. ■ - Ιαίιΐς ίκ^ράααί αγάπης. ■ - 
Έπρςπ' ίπίσηί νά (δΐ]ΰ τήν νίαν ίκίΐνην μητέρα 
γονυπετούοαν, προτεΐνουσαν πρ6ς τήν μητέρα τι) βρέι{>ος 
καΙ μετά γύου κραυγάΐουοαν : Πάρε το, σώσε το μήτερ ! 
ΚΓ ώρμησ' ή γραία τα/εϊα καΐ ήρπασεν α|ι[ινης τύ βρίφοε, 
ύκ έκ κινδύνου φλογών- καΙ ένφ εΐε τά στήθη τ6 σφίγγει, 
διά τϊ|ς δλληε χειρί»ί τήν λεϋκήν κεφαλήν της καλύπτει. 
Κ' ήκουεε θρήνον πικρόν, κΌΙ ββθεΤΰ στεναγμοί τηε άντήχονν. 
Μ' εσταυρωμένος δ' ή κόρη τάς χίΧραζ, μ' άκίνητον βλέμμα, 
ΡραδίΛίοροϋσα έ£ί)λθε, χωρίς ν' άσποοθή τήν μητέρα. 



Τά δάκρυα μου συγχωρεί . • . ΚαΙ ού, καθώς βλέπω, δακρύεις ! 

Νέε καλέ, ευλογώ τ& γενναΤον τύ δάκρυ σου τοΟτο. 

Σ' εΰχομ' έκ βάθους ψυχ^ε, . • . δέν σοΙ λέγω ποτέ νά μή 

[ κλαύσης 
ίδια πάθη θρηνών, επειδή, ώς ΙλπΙζω, θά ίήοης 
καΙ θά διέλθης καΙ σϋ αποφράδας άφεύκτως ημέρας* 
εΟχομαι δμως 'ς τάς ώρας τών θρήνων νά ίχης πλησίον 
φίλην ψυχήν συμπαθή, συνθρηνοϋσαν εύοπλάγχνως μαζή οο^^ι 



ΠαρηγορΙας έλπίς ήτο μάνη τ& βρέφος έκεΤνο, 
ή τελευταία έλπίς. Δι' αύτύ ίίί\ μόνον ή γραΤα, 
κ' ηΰχετο ήδη νά ζ.ΐ^ μί^ΧΡ'ί "του τ6 βρέφος σύ£ήσ»], 
γείνη παρθένος, παρθένος σεμνή καΐ ενάρετος γείνι^. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



Έ£ω τοΟ οΓκοο τί]ς γραΐαε, '^ τ& ΟπίΜβρον, Ερημον, μόνην, 
εΙΒον ηολλάκιβ τήν νύκτα τί)ν νίβν μητέρα νά μέντ), 
ώραε νά μένη ίκεΐ, προσηλοΟβαν '< τήν θύραν τ6 δμμβι 
κ' ^λπιζον 8τι τό τέκνον τηε ήτβ ό κλάδος έλβίβε, 
επαγγελία τοΟ δτ' ι^ δργι!) τοΟ ΘεοΟ θά παρέλθ»)• 
ήλπι^ον δτι ούρΑνιον τόίον έπίλαμψεν ο&το), 
νέας ημέρας γαλήνης 'ς τι^ν τάλαιναν γραΤαν άγγέλλον ! 

Έτος παρί)λθε, καΐ ήρχιζεν φη τό βρέφος τροΐίλίΕον 
λί£ει<; νά λέγη άναρθρους μ' ήδύι^Ξογγον, άτολμον γλώσσαν, 
ήρχιζε μήλις μέ πί£α δειλύν νά βα^ί^η 1ν βί)μα, 
καΐ τοΟ θανάτου τά μαΟρβ πτερά τϋ έσκίαοαν α(<ρνης. 
Πάσ' α\ φροντίδες καΐ πάο' αϊ δεήαεις κ' οΙ θρήνοι εΙς μ&τΐ)ν, 
μίτην τά πάντα 1 Τσ^έω<: κ' ήσύχως Ισδέαθ' ι^ πνοή του. 
Τήν έπιοΰσαν έ£έπν(υσ* ή γραία. Ανήλιος δύσιςΐ 
Άπηλτϊίομένη έέέττνευσ' ή δύστηνος, Ερημος τέκνων. 
'Ομίικ αυτιών & &εΙκ το2 ελέους θ' άντήμειψεν άνω. 
Δίκαιος εΤν' 6 Θε6ς, άγβθός, πολυεύαπλαγ;(νος είναι, 
δίν συγχωρίΐ αΙ ψϊ>;(α| αΙ άβώσι νά πάσχουν ένταθ9α 
άνευ γλυκείας ΙκεΤ αμοιβής καΙ τών θλ(ι|ιεων λήθης Ι 



Έμεινα δλην τήν νύκτα πλησίον τΰν δύο πτωμάτων, 
τήν δίπρωίον έλθών Ιερεύς άνεγίγνωσκ' ήρεμα 
τάς νεκρωσίμους είιχάς, δτ' έίαίιρνης άνοίγετ' ή θύρα 
κ' έντρομος, άπνους, ωχρά, άακεπής, έμ^ανΙ^ΐτ' έμπρδς μας 
τ<3ν δύο νεκρών ή θκγάτηρ, ή μι^τηρ Ι Τά φέρετρα βλέπει- . . 
Λέ£ιν δέν είπε, κραυγή δέν ήκούοθη, δέν Επεσε δάκρυ. 
Κ' δμίν' έκεΤ έν σιγζ, καΙ ήμεΐς σιωπώντες πλησίον. 
Αίφνης οΙκτρά οΙμωγή έκ τοΟ στήθους αυτής ££ερράγη. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ, ΒΙΚΕΛΑ 



Ώρμησεν ίίίύ. Κατόπιν τηι: ££ραμον Ε|ΐπλΕωΐ τρόμου, 
ΐϋπλείίΚ τρόμου καΙ φρίκης. Αϊ φρένεΐ της είχον σαλεύσει Ι » 



"Ετταυσ' 6 γίρων λαλών. Είς λυγμών άπ£θ6έσθ' ή φωνή τοι 
ΘλΙψαί τ4ε Χ^'Ρ**^ οΟτοΰ ίν σιγξ), άπεσώρθην βρσϊέως. 
Μ' ιΊρ}[ετο λύπηί πλημμύρα καΐ ιΊθελον μόνοί νά κλαύσω. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ΕΚ ΤΟΥ 
ΦΩΣΤΟΥ ΤΟΥ ΓΚΑΙΤΟΥ 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ϋρίΓίοηνΟοΟ^Ιί- 






ΕΚ ΤΟΥ ΜΟΝΟΛΟΓΟΥ 

ΤΟΓ ΦΩΣΤΟΤ 



Έσπούδαοα ^ιλοοοώιαν, 
την Νομικήν, τήν Ίατρικην, 
άχ, εως καΐ Θεολογίαν 
μέ ίέοιν καΐ με προοοχγ^ν. 
Κοϊ 6 ανόητου Ιδού με 
σοι^έί καΐ τώρα Οσον πριν ! 
Ναι μέν, διδάσκαλος εγώ 
και λογιώτατος κ^^λοϋμαι• 
ΓΤρδ δέκα ολοκλήρων χρόνων 
τους μαθητάί μου όδηγΰ, 
κι' άπο τήν μύτην τούΰ τραβΰ 
(άνω κοϊ κάτω, έκεΓ κ' έδω, 
κι' άλλο δέν βλέπω παρά μάνον 
τήν αγνοιάν μου κι' σμάθειάν μου. 
Αύτο μοϋ και'ει τήν κσρδιάν μου ! 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΕΓναι αλήθεια, οοψώτεροΰ εΤμαι άπ* δλουί αϋτοϋε 
τούο £υλοσ;(ίστΜ,σγύρτοΰ,δσοκάλουο, παπάδες, ΪΛΤροώ:. 

Ά\}^ι6ολΙα ή ψό6ος δεν ρε ταράζει- 

διάβολος, κόλαοκ δεν μέτρομάίει. 
Πλην δια τοδτο έπίαηΰ και πάσαν χσρσν την στεροϋμαι, 
ούτε ^αντσΐ^ομαι πλέον τι^ν γνώσιν τοϋ άληθοϋς ν' άπο- 

[κτήσω , 
ούτε να ΐίμαι διδάοκαλος άλλων κάλος θεωρούμαι 
καΐ τους ανθρώπους να βελτώοω, νό σω^ρονίοω. 

Άλλ' 3μως επίσης δεν μ' έμειναν χρήματα, 
δέν μ' έμειναν κτήματα, 

τιμαί, μεγαλεΤσ, τα πάντα μοϋ λείπουν μαί^ί]. 

Τοιαύτην ίωήν ούτε σκύλος "μπορούσε νά ζ.ϊ\ ! 



Εις τήν ΜαγεΙαν δι* σύτά έδάθη ό λογισμός μου, 
ωοτ'ίοως με τήν δύναμιν και γλωοοαν των πνευμάτων 
αποκαλύψω τα κρυ^ά μυοτήρια τοϋ κόαμου, 
και παύσω νά ίδροκοπω διά νά καταπιάνωμαι 
πράγματα, όπου άγνοϋ ποια εΓν' ή εννοιά των, 
ύστε τί κρύπτει να ϊδω τό πάν '^ τά έγκατα του, 
και ποϊος εΤν' ό σπόρος του, ποια ή ενέργεια του, 
κ' εις τό έζής είς λέ^ις νά μή χάνωμαι 1 



Έού, πανσέληνος λαμπρά, 
ή τελευταία σου (}ιορά 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^^Ιί- 



ε!θε να εΤναι σήμερον ποϋ βλέπεις τά δεινό μου, 
έού ποϋ έίαγρΟπνηοεο τίοαιε νυκτισίς οιμά μου 

κοί (}ιώς μοϋ έχυνες γλυκύ, 

ίΐ) ι|ιίλη μελαγ)(θλική , 
επάνω 'ς τά βιβλία μου και τά τετράδια μου• 



Είθε, Σελήνη, έπϊ ορέων 
ϋπό το Ϋ^^ οου να εϋρισκόμην, 
είθ' εις τά βάθη μούρων σπηλαίων 
μετά πνευμάτων νά έπλανώμην, 
εί^' εις κοιλάδας (^αιδράς νά ήμην 
την άτμοοφαΤράν οου άναπνέων, 
άπηλλαγμένος της δυστυχίας 
τοϋ νά διώκω την έπιοτήμην, 
κ' εις την δροσιάν οου νά έλουόμην 
βάπτισμ' σνέοεως καϊ υγείας! 



'Σ την ψυλακήν μου εΤμαι ακόμα; 

Ώ μαύρη τρύπα κατηραμένη ! 

"Ως και ν\ λάμψις των ουρανών 

άλλσίει χρώμα, 
κ' εδώ έμβαίνει Όάν λυπημένη 
μέο' άπ' τά χρώματα τών ΰαλιών. 
Περισωσμένος άπό βιβλία 
σαρακωμένα κα! σκονισμένα, 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

άπο τιαλγ^όχαρτα κ έργαλεΤβ 
έως το ϋύ\ιά μου οτιέααμένα, 
αϋτσ και μόνα: βλέπω εμπρός μου 
κβΐ τά άγγεϊά μου, τα κουτιά μου, 
καϊ τά παμπάλαια έπιπλα μου , — 
προγονίκόν μου καϊ μόνον πλοϋτον! 
Κ' έντοί τοιούτου ύπσρ;(ειο κόσμου; 
Καί λέγεις κόομον, κόομον τοιούτον ! 



Κ ' ερωτάς διατί, δυοτυχη , 
πλακωμένη οοϋ εΐν' ή ψυχή , 
διατί σνεκλσλητος οδύνη 
πδοαν ορρήν τί|ς ίωης σου βαρύνει; 

Άντΐ της ((ιύσεως της ζώσης, όπου ό €>εός 
ηθέλησε τόν άνθρωπον να βάλΐ), 
σε άλλο δεν σε περιβάλλει 
ειμή ομίχλη καϊ καπνός, 
καϊ ουδέ περί σε υπάρχει άλλο τί, 
ειμή όατά ανθρώπων καί ύ^ων σκελετοί. 



Ώ, έζωΐ ψύγε άπ' έδω, άναπτερώοου! 
Μή τούτο δεν σ' άρκεΤ ώς οδηγός σου 
τοϋ Νοστραδάμου τ' άνοικτον βιβλίον^ 
πλήρες συμβόλων κα) πλήρες μυστηρίων; 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

Τϋν άστρων οπούδαο' έδω τάί πλανήσειο, 
κσΐ α^αΰ μάθί]£ τί εΤν' ή ι^ύσιο , 
σι ψυχικοί οου τότε δυνάμεις 

6ά έίυπνήοουν, 

καΐ των πνευμάτων 
την κρυψην γλωσσαν θα εννοήσουν. 
Τώρα εις μάτην δ,τι κΓ άν κάρι^ς 
πρέ των συμβόλων των ϊερων. 
Δεν έίηγεΤταί το νόημα των 

με νουν ίηρόν. 



Πνεύματπ, γύρω μου είσθε; Είπί]τε Ι 
Έάν μ' άκοΰετε, άποκρι8ϊ]τε1 

(Βλέπει ίν τφ βιδλΐφ τ6 σύμδολον τοΟ Μσκροκόβμοΐί.) 

Ώ, εις βύτήν την 6έαν πως σποράττουοι 
τα αισθητήρια μου Ι Τί χαράς παλμοί 1 
Νέας ίωί|ς πνοή, κρύ(|ιιοι οργασμοί 
τά νεϋρα και τάς (φλέβας μου ταράττουσι. 
Το ούμβολον αυτό μή έγραψε Θεός 
ποΟ κάμνει την ψυχήν μου κ' ήρεμεΤ, 
μ' ειρήνης νάμα πλημμυρεΤ τά όν μου, 
κι' αποκαλύπτει μυστηριωδώς 
τοΟς νόμους τοϋ παντός 'ς τον οψθαλμόν μου; 
Θεός μη είμαι ; Βλέπω τόσον ψώς ! 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



'ς αυτήν έμπρόο μου βλέπω τήν σελίδα 
τήν φΟσιν άνοικτήν ενώπιον μου, 
κ' έ)(ω τών λόγων τοΰ σο<^οϋ την κλεΤδα : 
β'Ο κόορος των πνευμάτων δέν είναι κλειστός.» 

Αμβλύς τάν νουν οϋ'εΓοαι, τήν καρδιάν νεκρός. 

Έγιίρου, σπουδαστά, άνοστα έκ τής γί]ς, 
τό στηθός σου 'ς την λσμψιν λούσε της αϋγης! 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Η ΣΚΗΝΗ ΤΟΥ ΚΗΠΟΥ 



( Ό Φώοτος άπ6 γέροντοί μΕτα6λϊ)θΕΐς εΙς νέον ύπ6 τοΟ 
Διαβόλου, £ΐΐ τ&ν 6ηοΤον ίπώλ/ισε τήν ψί';(ήν του, ερωτεύε- 
ται τήν Μαργαρ(ταν. Ή ϊηομίνΓ) σκηνί) ποριστί τ^ν πρώτί^ν 
συνίντε'υίΐν των, έντ6ί τοΟ κήπου τίΐε ΜαργβρΙτοε, τήν νύ- 
κτα, ΰη6 τ6 ^ς τήί σελήνης. ΈπΙ τΡ|ί σ«ί)ν?]ε, ιταριοτώοΓίε 
μίροε τοΰ κήπου τούτου, διαδπίνουσιν άλληλοδιαδί;(ως ο1 δύο 
ερωτευμένοι νέοι, καΙ 6 Διόδολοε, ύπ6 τήν μορ^ήν τοϋ Μεφι- 
ατοιριλοϋί, μέ τήν ού;(Ι πολύ ένάρετον ΜάρΘαν), 

ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ και ΦΩΣΤΟΣ 



Έγώ το "ίεύρυ, πώς άλλί)ώΰ εσύ 'οοι μαθημένος, 
κΓ ότι £επέ<ρτεις ώς έμέ την ωραν να περάσι;]ς. 
Είναι συγκατοβατικόο, εΓν' εΰκολοο ό ίίνοα 
κΓ όπου περνά περαστικακ ^ητεϊ διασκεδάαειε . 
Το 'ίεύρω, ότι άνθρωπος πού εΓδε κοί 'ίεύρει τόσα 
θά πλήίΐ] μ'ό,τι κ( βν τοΰ 'π^ μιας πτωχής κόρης γλωσσά. 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Μία και μόνη σου 'ματιά, μία οου λίίκ, ^ως μου, 
μοϋ λέγει 6οα δεν μοΟ λεν δλ* οΙ σοι^ιοΐ τοΰ κόομου, 
(Τίΐί φιλεΤ τήν χεΤρα.) 



Καλέ, τι κάρνειο; Άψησε" — για ι^ιίλημο ϊέν είναι 
ή ^ονδροκαμωμένη μου, ή πρόσΓυ;(ή μου χέρα, 
Ξεύρεις, δουλεύει κάμποσο- ίΟμωσε, τρίψε, πλϋνε, 
δλ' άπ' το χέρι μου περνούν εχω σΰοτηρή μητέρα. , . 
(ΠερνοΟν.) 

ΜΑΡΘΑ ΚΑΙ ΜΕΦΙΣΤΟΦΕΛΗΣ 
ΜλΡθλ 

Κ' £τσι γυρίζετε λοιπόν άπ' ένα '^ άλλον τάπο; 

Μβφιςτοφελης 
Άχ, εϊμεθ' άπ' τα χρέη μαε '^ αΰτο αναγκασμένοι. 
ΚαΊ κάποτε σναχωρεΤ κανείς, — με πόσον κόπο, — 
άπό έκεΤ πού ήθελεν αιώνια νά μένη . 

ΜλΡθΑ 

Όσω κανένας εΤναι νηός, ώοάν τόν εαυτό σου, 
είναι καλά ελεύθερος τον κόομον νά γυρίίη • 
πλην δταν έλθουν τ' άσχημα το χρόνια, δεν όΚει 



ϋ,ο,ιί.οι,νΟθΟ^^Ιί- 



^ιονάχος. κ' έρημοο, χωρίο γυνοΤκσ 'ε το πλευρό οου, 
να βλέπ/|θ 6τι προχ^ίρεΤς 'ς τον τό({>0' μηδ'ό'χθρόε οου. 

Μεφιετοφελης 
Μ' σνατριχιάί' η συλλογή αυτή κσί άπο τώρα! 

ΜλΡθΛ 
Αί ! Κσλοουλλογίοου το ένόοω εΓναι ωρα . 

(ΠερνοΟν-) 

ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ και ΦίΙΣΤΟΣ 
Μαργαρίτα 

Τα 'ρότια οποΟ δεν θωρούν γλήγορα ληομονοϋνε. 
Κ' έπειτα, οϋ 5που κΓ άν πας, οέ ι^θάνει ένα νεΟ(ΐο, 
γιά ναύρης χείλη πρέΟυμα νά οέ γλυκομιλοΰνε , 
και όχι 'σσν έμέ, άλλα με προκοπή και πνεύμα. 



Αγάπη μου, πολϋ συχνά μας απατούν εκείνοι, 
όπου 'ς τον κόσμον τον τυι^λό γιά κάτι τι περνβϋνε , 
κ' έκεΤνα πού γιά προκοπή και πνεύμα μάο πουλούνε, 
είναι ή στενοκεφαλιά κ' ή μοταιο^ροσύνη . 

Μαργαρίτα 

ΦοΕΠΌε 

Ή σψέλεισ ποτέ, ποτέ ή άθωότηο 



ϋ,ο,ι..οι,νΟθΟ^Ιθ 



■ήν Ίεράν βίι'αν της δεν βλέπει, δέν γνωρίζει, 
:σ1 της αϊδοϋς το αίοθημα, ί| θεία τοπεινότης, 
>ποΰ ϊ\ <|)ύοκ '^ τάς ^\;χάζ ώς στολιομόν χαρίζει . , . . 



Καμμιά (|)ορά για μιά οτιγμή , 'ιτέ, θα ρε ουλλογεΤαοι ; 
Έγώ δεν έχυ ποιον νά ίδω γιά νά ζενάοω έοένα. 

ΦοετοΕ 

Τόν περιοοότερο κοιρο μονάχη, 'πέ μου, εΓσαι ; 



Ναι• έχομεν "νοικοκυριά μικρό, πλην μέ τό ενα 
και με τό άλλο, αρκετή μοϋ εΤναι ή δουλειά του. 
Δούλα δεν έχομεν — έγώ ίλσ νά κάμω πρέπει, 
ράψιμο, σκούπιομα, φαγί, — καϊ πάντα επάνω κάτωΙ 
Ή δέ μϊ]τέρα τίποτε ποτέ δεν παραβλέπει . 
ΕΓν* αυστηρή! Κι' όχι νά 'πηε πώς εΤν' αναγκασμένη 

*ς αυτό, κΓ ολληως τό έ£οδο δεν "βγάζει 'ς το κεφάλι. 

"μπορούσαμε νά ζήοωμε 'κ' έμεϊς 'σάν άλλοι κΓ άλλοι, 

γιατί πτωχοί δεν είμεθα ή στενοχωρημένοι. 

Μάς άφηο' ό πατέρας μου σπίτι και περιβόλι, 

εν αγροκήπιο καλό άπ" έζω άπό την πόλι, 
"Ας εΤναι! Τώρα ίίουχα μοΰ φεύγει ό καιρός μου 

καϊ πληκτικά, 'ς τό οτράτευμα είναι ό αδελφός μου. 

Μιαν άδελφοϋλα είχαμε, πλην "πέΘσν' ή καϋμένη. 

Πολλά υπέφερα γι" αυτήν, ως νά την μεγαλώσω. 
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σλλσ τά πάντα πρόθυμη καΐ εύχαριοτημένη 
για 'κείνην το ύπέψερο Ι Τήν άγσποϋσα τόοο ! 

ΦοετοΣ 
Θα ητον εναε άγγελος άν έμοισζεν εοένα. 



Πϋι: μ' άγαποϋοε και αυτή Ι με είχε 'σάν μητέρα. 
Γεννήθηκε ά^Ο 'θάψαμε τον μαΰρό μαΐ πατέρα. 

'Υπέ^ερ' ή μητέρα μου τρομακτικά 'ς τή γέννα , — 
τρομακτικά ! Την είχαμε οχεδόν άπελπιομένη , 
κ' έμεινε τόοον άοθενήΰ και σδυνατιομένη , 
τάοον αργά προώδευεν είΰ την άνάρρωσί τηε , 
ποΰ μήτε κάν 'ψβντάαθηκε νά θρέψϊ] τ6 παιδί της. 
Κ' έτσι επάνω μου έγϋ έπί|ρα την φροντίδα * 
τ4 έτρεφα, τό 'κοίμιία, τ' άλλαίο μοναχή μου, 
καΐ τό '6λεπσ, — πως να σέ 'πώ, — 'οάν νάτανε παιδί μου! 

Έτσι ν' αΰέάνη βαθμηδόν 'ς τους κόλπους μου τό είδα 
καΐ μ' εύι^ραινε τό γέλοιο του και μ' έθελγ' ή ^"^νή του. 

ΦαετοΣ 
Πόααις οτιγμαϊς γλυκείας χαράς θά 'πέραοες μαζη του. 



ΝαΙ, πλην και άοχημαιςστιγμαΐςμ'έκαμνε κα'ι 'περνοϋοα. 
ΕΤχα την κούνια της κοντά *ς την ιδική μου κλίνη . 
Την νύκτα, μόλις μ' έπαιρνε ό ύπνος, έΗυπνοίίοα 
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Ι ΙΟ ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 

α μα 'κουνοΟο' ή όιρχ^^ τα κλάσματα έκείνΐ]. 

Και άψινα τήν κλίνη ρου να <}ιέρυ τήν τροι^η τηο, 

την έπαιρνα 'ο το πλσγί μου νά τήν άποκοιμίοω, 

κι' άν ύπνος δεν της ηρχετο, 'σηκόνουμουν μαζη της 

νά τήν κουνώ 'ς τα χέριο μου και νά τήν νανουρίσω. 

Καϊ ύοτερβ, πρωϊ πρωί, άιτ* το κρε66άτι έ£ω, 

νά κάμω τοϋ σπιτιοϋ δουλειά κ' έδώ κ* έκεΓ νά τρέίω. 

Καϊ έφευγαν ή 'μέρακ μου ή μιά μετά τήν άλλην, 

ή σημερνή καθώς εχθές, κι' όλον τα ΐδια πάλιν. 

Όταν έ βίος ίλος οου περνά με τέτοιον τρόπον, 
δεν ήμπορεΤς καλόκαρδος κ' εύθυμος πάντα νασσι. 

Άληθεία δμως, 5ταν ίής μ' άγώνσ κα! με κόπον, 
τρως το ψωμί οου μ" όρεζι, και μ' ηδονή κοιμάσαι. 
(ΠερνοΟν.) 

ΜΑΡΘΑ ΧΑΐ ΜΕΦΙΣΤΟΦΕΛΗΣ 



Ά 1 ί) γυναΤκες τοΟ κακού 'Σοδεύουν τήν (|ιωνή των 
τα γεροντοπαλλίκαρσ δύσκολ' άλλάϋουν γνώμη . 

Μρ.φιςτοφελης 
Άπο γυναίκα 'σάν έοέ γρσπτόν μου Τσως ητον 
νά πρωτομάθω πράγματα ποΰ δέν ήξεύρω άκ^μη . 



Πέ μου, δεν σώτυχε κομμιά τον νοϋ οου νά σε παρ») ; 
Α( ; Ή καρδιά οου ποΟποτε δέν είναι οκλαδωμένη ; 
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στιχοι δ. βικελα 1 1 1 

Με*ιετο*εληε 
Την παροψία 'ίέχασίς; «Ινα κάλο ζευγάρι, 
κ εν άλογο ακράτητο, γνναΤκσ πιστευμένη . . . . » 
Ιδού τί άπεθύμηοα λπο τί)€ γί]ς τα δώρα. 

ΜλΡθΑ 

Πλην σ' έρωτϋ εάν ποτέ 'σκλαδωθηκ' ή καρδιά οου ; 

Μεφιςτο*εληι: 
Παντού καλά κ' ευγενικά μ' έδέ^θηκαν ^1^ τώρα. 

ΜΑΡβΑ 

θέλω νά 'πω, αγάπησες ποτέ μέ τά οωστά σου; 

Μεφιςτοφελιιι: 
Με την καρδιά τϋν γυναικών ποιοο παίζει; τακ <|)0- 
[βοϋμαι . 

ΜλΡΘΑ 

Άλλα οοϋ λέγω κ' άλλα λέε" δεν ρ' εννοείς. 
ΜΕΦίετοΦΕΛΗΣ 

Λυποϋροι, 
Ότι μ' άρέοεκ έννοϋ και δτι ουρψυνοΟμε. . . . 
(Περνοΰν.) 

ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ και ΦΟΣΤΟΣ 

ΦςίΓΟΕ 

Λσιπάν άμα 'πληοίασα, ΰ άγγελε, σιμά σου. 
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αμέσως μ ανεγνϋρΕσεε ; 



Και το 'ρωτάί ακόμα ; 
Δεν εϊ3ε€ πως "χαμήλωσα τα 'μάτια μου 'ς το χώμα ; 

Φοετοι: 
Κι' αλήθεια μ' έουγχώρηοες μέ όλην τήν καρδιά αου, 
ω ι}ί£χ μου, για τάν τρόιτο μου εκείνον τόν αυθάδη , 
δτσν προχθές άπάλυσε ή εκκλησιά , τό βράδυ ; 

Μαργαρίτα 
Τ' ομολογώ, ο τρόπος σου μ' είχε πολύ συγχύσει. 
Δεν μοϋ συνέβη προσβολή ποτέ μου παρόμοια, 
ποτέ δεν μ' έτυχε κανείς να με κακολογήα»] ! 
"Αχ, μήπως έχω, έλεγα, 'ς τήν ι^υσιογνωμία 
κάτι κακό, ή άσεμνο κΓ αταίριαστο σε κόρη; 
Αϋτο θά εΤνσι,— ειδεμή έκεϊνος δεν ημπορεί 
καθώς μ' έ^έρθη νά 4'^ρθ5- ^ϊ πταίω μοναχή μου; — 
Καΐ όλο σ' έδικαίονε μέσ' 'ς τήν καρδιά μου κάτι, 
και έπαιρνε το μέρος σου, — κ* έθύμονα μαίή μου 
γιατί μαίή σου πιότερο δεν 'δϋμονα. 

ΦοετοΣ 

Φιλτάτη ! 
Μαργαρίτα 

Στάσου ολίγον, — μια στιγμή. 
(Κόπτει ίν 5ν$βς καΙ τίλλει Εν πρδς Ιν τά φύλλα του.) 



ι,νΟοο^Ιο 



ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ |ΐ3 

ΦβΓΓΟε 

Άνθη ϋητεϊΐ; να π^ίί^ί ; 
Μαργαρίτα 
Όχι, θα ποίίω κάτι. 

ΦοΣτοε 
Πωί; 

Μαργαρίτα 

Ά! θά με ιτεριπαί£τ]ς. 
Φύγε! 

(Ψιθυρίζει τίλλουσβ τ4 άνΘοί) 
ΦοετοΓ 
Τί λέγεις αιγολά; 

ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ (τίλλουσα τό 4νθοί) 

Δέν μ' αγαπά, — ναί, — όχι. 

ΦΟΓΓΟΕ 

"Ω άγγελόπλαοτη ψυχή ! 

Μαργαρίτα 

Δεν ρ' άγαπα" ναι• δχι- 
ρε άγαπα . . . 

ΦοΣΤΟί: 
Ναί, α' άγαπα! Το άνθος προφητεύει 
κ' εΓναι ουράνιο μήνυμα τά λόγια του, φίλτάτη Ι 
Σέ άγαπα• τί δα είπί] τώ '£εΰρεις; Σε λατρεύει Ι 
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■ 14 στιχοι α. βικελα 

Μαργαρίτα 
Τρέ)^' ή καρδιά [ίου Ι 

Φαετοε 

Μή (|ιο6οΰ ! Ώ Ι το υγρό μου 'μάτι, 
τα χέρια μου πβΟ οι^ιίγγουνε τ' αγαπητά οου χέρι , 
αΟτά σοΟ λεν τά αίσθημα ποΟ γλωσοα δεν προφέρει. 
Άψήσου δίχως συλλογήν και ϋχι^ ύποψίαν 
'ί τήν ί)δονή του, ποϋ ποτέ — ποτέ δέν θά τελειώοη ! 
Όχι, ποτέ! Το τέλος τηε 6ά εΤν' απελπισία Ι 

Δεν θάχη τέλος ! Πάντοτε 

(Ή Μαργαρίτα οφΙγγει τάς χείράε 'χοι», ίπειτβ άποσπδται άπ6 
τής άγκάληι: του καΐ φεύγει- 6 $ί Φώατο<: μένει βυθιαμένοΐ 
ΐΐ£ οκέψεις έπ' ύλίγον, κατόπιν δι τήν ακολουθεί.) 

ΜΑΡΘΑ ΚΑΙ ΜΕΦ1ΣΤΟΦΕΛΗΣ 
Μαρ«α 
Ή νύκτα θά πλοκώοι;|. 

Μεφιπόφεληι: 
Είναι καιρός να ^εύγωμεν. 



Άν δεν οοΰ λέγω: μείνε, 
εΤν* επειδή πολΰ κακός ό κόομοΐ έδώ εΓναι. 
Λέί δτι άλλη συλλογή δέν έχουν, παρά μόνον 
τήν μύτη των εϊς ταΐς δουλιαίς να χώνουν των γειτόνων, 
νάρλέποννπο|,6νώρίληοες,πο|ός 'έγαίνει,πο^όςέμέβίνει. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 1Ι& 

ΚΓ 3, ΤΙ άν κά\ιτ[ί. τοϋ κσκοΟ, ποτέ σου μην έλπΐοι^ς 
νά ψΟγι^ε τήν κσκογλωσοιά και τσε παρατηρήσεις. 
Πλην δεν μΐ λές, τΙ εγειναν «1 δυο ερωτευμένοι; 

Μεφιςτοφεαηι 

Μέσ' άπ' τα δένδρα θάιρυγαν τα τρυψίρά τρυγόνια. 

Μλτθλ 

Τον νοστιμεύεται πολύ νορι'ίω. 

ΜΕΦΙΓΓΟΦΕΛΗε 

Κι' άλλο τίβο 
αΰτην έκεΤνος• περιττον νά σοϋ τ6 βείαιώου* 
ετοι γυρί^ι κφ περνά ό κόοροι; προαιώνια. 



(Ή σκηνή παρουσιάζει οίκίσκον θερινών Ιν τφ κήπ()ί, Ή 
Μαργαρίτα εΐοερχομένη κρύτπετοι δπισθεν τί)ς θύρα< καΐ 
θέτον3α τ6ν δάχτυλον έπΙ τών χζιλίίύν, βλίπει ίιά τί)« 
ρσγΑδος τί)ς θύρας.) 

Μαργαρίτα 
Έρχεται ! 

ΦοΕΤΟΕ ε1σερ;(όμενοε 
"Ώ κακύ παιδί, έτσι ροΟ ψεύγεις; Στάσου! 
Τώρα νά Ίδης Ι Ά 1 ο' έπιασα . (Τήν :|)ΐλεΐ.) 
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110 ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΞΛΑ 

Μαργαρίτα ένογκαλιίο[ΐίν>] αυτόν. 

Πώς ο* άγαπϋ, καλέ μου 
Με τήν καρ2ιάν μου ο' άγαπϋ Ι 

( ο Μεφιςτοφελβι: κρούει τήν θύραν.) 

ο Φοττοε κτυπών άνυπομίνωα τ6ν πίδα ■ 
Πο|ό^ εΤναι; 

Μεφιγτο«ελβ£ 

Φίλος. 
Φαττοι: 

Χάοον Ι 
ΜβΦίετοΦΒΛίιε 

ΕΓναι καιρός να ^ύγωμεν. 

Μάρθα ιίαζρχομίντ\ 

Νυκτόνει, κύριε μου. 

ΦΟΣτοΣ πρδς τήν Μαργαρίτα ν. 

Νάλθω μα^η οου; 

Μαργαρίτα 
Πήγαινε, μή μδς ίδοϋν φοδοϋμαι. 

ΦαίΓΓΟΐ 

Πρέπει να ο' αποχωρισθώ; Έχΐ ΰγείαν, φως μουΐ 
Πί]γαίνω. 

Μάρθα 
Καλή νύκτα σας. 
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ΣΤΙΧΟΙ Δ. ΒΙΚΕΛΑ 



Μαργαρίτα 

Θα ' ίοναντομωθοϋμε ! 
( ο ΦοΣΤΟε καΙ 6 ΜΕΦίετοΦΕΛΗΐ: άναχωροΟν ) 



Μαργαρίτα 



Ώ Παναγία μου ! τι νους , τί άνθρωττίκ τοΰ κίβμου 1 
Πόοα γνωρίζει ! Πώς χωροϋν '^ τήν κεψαλην του τόοα. 
*Εγω δεν "ίεύρω τίποτε, πληοίον του τα •^άνι^^ 
και 'ζ. ο,τι λέγει λέγω ναι , ή μένω χι^ρΐΐ γλωοοα . 
Τί μ' ηύρε και μ' αγάπησε, δεν τί) καταλαμβάνω. 
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οδτςι:ειας 



ΡΑΨΩιΔΙΑ Ζ' 
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ι,νΟοο^^Ιί- 



Τοι κϊριαι ΙαΑΝΜΗΐ Πλτρικιοι ειε Λονδιηον 
ΦίΛτατι, 

'Ά μετΑΐΐ'ρασκ αΟτη 17\^ ί\■:ϊ\^ ραψί)δ(ας τί|ί 'ΟϊυσσεΙοε 
σοΙ ανήκει αυτοδικαίως. 

ΈνθυμεΤοαι ποσιίκκ: ίνογινώσκοντες ωμού, ποτέ μίν τ6ν 
άθάνατον ποιητήν καΐ δλλοτε τά δημοτικά τρβγοΟδια, είιρί• 
οκομεν τοααύτβ σημεία δμοκίτητοε, άττοδεικνύοντα τήν ταυ- 
τότητα τήΕ ι^υλ^ί διά τήν 6ποίαν, εΐε άπόσταοιν τοοούτων 
αιώνων, ο^νετέθησαν άμι^ίτεραι σΐ πηγαΐ αδται τί^<: Έλληνικ?1ΰ 
ποιήοεωι:. Ένθυμεΐοσι τάί περί ττοιήαεως καΐ περί γλώσσης 
συζητήβεκ ημών, τών ίποΓων ουμπίρασμα ήτο πάντοτε ή 
κοινή πεποίθηοΐί δτι ή άληθήί τήΰ ν£« Έλλάδο<: ποίηοΐί 
είναι ή δημοτικι^, καΐ γλώσοα τής ποιήσευς ή ίώαα κβΐ λαλον- 
μίνη, ί) γνησΙο Ελληνική τοϋ λαοΟ γλώ33α ; 

Τών αναγνώσεων καΙ τών σνίητήσεςαν Ικείνων κσρπύί είναι 
ή μετάψριοιε σ&τη. Ότε ίυενα μίνος τάς νύκτας, τήν ΌδΙισ- 
οίίαν Ιχων εΐί τάι: χεΤρβς καΐ τά κλέιρτικα τραγούδια ϊΙ<: 
τδν νοΟν, έμαγευόμΐΊν άπ6 τήν ;((1ριν τοΟ θείου εκείνου δημο- 
τικοΟ ποιήματος, καΐ πρΙν Ετι προψθάαω νά έ£ετά3« έάν εΤχεν 
ίερίσυλίν τι ί] άπίπειρα τήί μεταφράσεως, μετειρέροντο εΙς 
τ6ν δημοτικ6ν οτΙ;(ον τον νέου "Ελληνοε τ' αθάνατα ίπη τά 
6ποΤσ οΙ προπάτορές του ήγάπων. 

Άν σύ σογ;(ωρήοι;]ζ τδ τόλμημα καΐ παραδε^;θίίε τήν Ιδέαν 
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τ![ς ^νται^ράαίΐιχ: ταύ^^\^, ι(ιοΰοΟμαι &τι πολλοί θά καττ|γορή- 
σωοι τήν βέ6ί]λον χίίρα, τήν θελήβοοαν νά περιέάλη, άντΙ 
τί]£ κλασικήΕ χλαμύδοΐ, διιμώδη κ&παν εΐΰ τ6ν μέγαν ποιν]τήν. 

'Αλλ' άν τιν« τών μή γνωριϋντων τά θέλ|>]τρα πάντα 
τ^ς 'Ομ>]ρικ>)ι: τιοιήσεωί άνεύρωσιν άσθίνί| τίνα ^ί» αΟτΟν 
εΐι; τοϊΐί στΙ^^ουι: μου, άν 5λλοι εΟρ-^»οιν εΙς αυτούς πρόσθετον 
άπόδειζιν τοΟ ανέκαθεν δημοτικού χαρακτήρας τί]ΐ ΌδιισσεΙαε, 
δίν θά μετανοήσω διότι έέέθεοα καΐ £|ς 3λλΐι>ν δμματα τήν 
μετή^ρασίν μου. 

Αϋτη ίγράψΐ] Ειά οέ, Κερκυραίε, συμποτριώτα τ^ς Ναο- 
σικάαί, 8στκ τοσάκκ μετ* ένθοικιΐΒαμοΟ μοί περιέγραφες καΐ 
τίν αίγιαλύν τής Φαιακίαΰ, καΐ τ&ν λιμένα, 8που 6 ΌοΐΛοεύί 
έσώθη» καΙ τίν βρίχον, τύν ύποΤον ή παράδοαις τοϋ λαοΟ 
ηαρεδέ/θη ώς τϋ άπολιβί>)μένον πλοΤον τοΰ πολυπαθοϋΰ καΐ 
πολυμήχανου ΊθΒΚ>]σ(ου. 

Έτ Λογδίτι^ 1868. 
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ΟΔΤΣΣΕΙΑΣ Ζ' 



Έκεϊ βπΕκοψήθηκε ό θεΐβς ΌΒυοοέαο, 
'κοιμήδηκ' άπο κούραοι και ύπνο πλακωμένοι. 
Κα! ή Θεά, ή Άθηνδ, ή γαλανοματοϋοσ, 
*ς την ΐϊόλιν έίεκίνηοε να 'πάγτ] τΰν Φαιάκων. 

Και προς τόν πύργο προχωρεΤ, έκεΤ 6ηου κοιμδται 

σγγελοκάμωτο κορμί, ουράνια παρθένα, 

τοΟ καλότυχου βασιληά ή κόρη Ναυοικάη. 

Δυό κόραις ωραιόταταιε, χαριτοκαμωμέναις, 

κοντά τη^ έπαράοτεκαν 'ζ, ταΤς δυο πλευραΤς της θύρας. 

Και 'οαν άνεμοι^ύοημα ή Αθηνά έχΰθη 

εις τα 'λαφρά παπλώματα ■τ9\^ κοιμισμένης κάρης, 

κ' έπά-ν' άπ' τό κε^λι της έβτάθηκεν ολόρδη, 

'οάν νάτανε ή καρδιακή τί]ς νέας ψιληνάδα, 

ή θυγατέρα τοΰ Δυμά, τοΟ θαλασοακουσμένου. 

Κ«1 λέγει της 'ς τάν δπνο της ί] γαλανοματοΟοα : 
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« Σ' έγεννησεν ή μάνα οου νβ ^σαι ακαμάτρα ; 
» Σηκωοου, κ' είναι άπλυτα τα ροΟχα, τα προικιά οου- 
γιατ' ή χαραίο αου έσίμωοαν, πού άλλα θα ^ορέοι;|0 
» και άλλα 'ς το συμπεθεριο Οόίχ»^^ νά δώσι^ς δΰρα, 
» νο οε 'παινέστ) ή γειτονιά, καμαρωμένη νΟ^η, 
» κοί ό πατέρος νά χαρί) κ' ί) άκριδή οου μάνα. 
» Σηκώοου με το χάραμμα νά πάμε 'α τ' ακρογιάλι. 
» ΘάλΟώ κ' έγω 'ς τον ποταμό 'ς την πλΟσι νά 

[βοηθήσω, 
» γιατί παρθένα για πολύ ακόμη δεν θα μείνης• 
» τϊ νύψη οέ γυρεύουνε καΐ προζενιαΙς σοΰ στέλνουν 
> από τήν πρώτη λεδεντιά ποϋ εχ' ή Φαιακία 
Β μέ τήν γενηά οου ταιριαστή, άρ)[όντων θυγατέρα. 
» Πήγαινε 'ς τάν πατέρα οου καϊ παρακάλεσε τον 
» πρωί πρω'ι' 'ε τήν αμα£α να βάλουν τά μουλάρια, 
» να πας τά ροΰχα τά καλά κβϊ τά φορέματα σου, 
» κ' εΤναι άπ' τή χώρα μακριά πολύ το περιγιάλι, β 

Λέγει κα'ι (^εύγ' ή Αθηνά ή γαλανό ματοϋοσ^ 

καϊ (}ιεύγει για τον 'Ολυμπον, έκεΤ ποϋ έχουν κτίσει 

τήν κατοικία τουο οϊ θεοί, γερά θεμελιωμένη- 

ούτε Βορειαΰ τήνε κτυπά, ούτε βροχή τήν δέρνει, 

καϊ οΰτε χιόνι πέφτει έκεΤ, μόνο τήν περιΐ[όνει 

ό ουρανοί άνέψελος, καϊ ^ϋς, καϊ λάμψκ άσπρη* 

καϊ οί Θεοί περνοϋν έκεΤ 'ς αίώνιον ευτυχία ! 

ΚΓ όταν έπρόβαλ' ή Αυγή, σε δόία θρονιασμένη, 
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ή Ναυσικάη 'ζύπνηοε κ* έπηγε στολτομενη 
έκεΤνα πών£ΐρ£ύθτ)κε νά 'π^ 'ΰ τά γονικά ■η\^- 
Ή μάνα της ζ^^ τή γωνιά καθότουν ^ιέ ταΐς δούλακ, 
νήμα 'πο κέκκινο μαλλί 'ς τή ρόκα τψ: νά γνέθ»]. 
Τάν άκριέό πάτερα της τον "πρόφθασε 'ς τή θύρα, 
πού 'ς τήν βουλήν οί Φαίακες τον 'πρόομεναν νά 'πάγη, 
Κ' ή Ναι/σικάη 'στάθηκε οιμά του και τοϋ λέγει : 
« Πατέρα, δί^ΐΕ προσταγή 'ς τους ούλους νά μοϋ 

[ζέψουν 
ο τήν αμαία τήν ύψίλή, νά πάω 'ς το περιγιάλι, 
7) τά άπλυτα «φορέματα νά πλύνω '^ το ποτάμι ; 
» Γιατί οοΰ πρέπει '^ τήν βουλήν, ίπου 'ααι μεσ' 'ς 

[τους πρώτους, 
Β νά ψαίνεοαι μ' όλόπαοτρο φορέματα "ντυμένος. 
Λ Κ' ο! πέντε γιοί σου ο1 σκριδοί, πύχεις και ίοϋν 

[μαζη οου, 
φ ο! τρεΤς άκάμη ελεύθεροι, κ' οί δύο παντρεμένοι, 
Β μοϋ θέλουν ροϋ^α νηάπλυτα νά έχουν κάθε μέρα, 
«όταν πηγαίνουν 'ς τον χορό, — κ' εΐν' δλ' αυτά 

[δουλειά μου . » 



Αυτά τοϋ εΤπε* "ντράπηκε νά 'πη γιά ταϊς χαραΐς της• 
πλην δλα ό πατέρας της τά ένοιωοε και λέγει : 
α Δέν οοϋ ι{>ιλαργυρεύομαι παιδί μου τά μουλάρια, 
» μηδ' άλλο πράγμα- έννοια οου, κ' οί δοϋλοι θά σ' τά 
[ζέψουν 
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» '^ τί)ν άμαΕβ την υψηλή, τήν «αλοσκεπαομένη.» 
Δίνει '< τους δούλουο προοταγή, κι' άμέο(^^ έτοψάίουν 
τήν αμαία τήν ΰμορ<^η κοϊ ίει^γουν τά μουλάρια, 
ένώ ή κύρη τά λαμπρά φορέματα ετοιμάζει, 
τά γέρνει, και 'ς τήν άμα£α έπσνω τά φορτόνει. 
Κι" όταν ανέβηκε κι' ούτή, ή μάνα της τ?\^ δίνει 
κραοί σε τράγινο άοκί, προο^άγι σε καλάθι, 
καΐ λάδι ύγρο τήί έδωκε '<: ολόχρυσο σταμνάκι 
γιο ν' άλεκ^θη 'ς τάν ποταμέ με ταΐί συντρόφίοσαίς της. 



Παίρνει τά ολόλαμπρα λωρ[ά, παίρνει ραβδί 'ς το χέρι, 
ραέδί{ε[ τά μουλάρια της, και τρέχουνε με κράτσ 
και πάν μέ πάτημα γοργά, και ([ιέρνουνε τά ροϋχα, 
κι' αυτήν, καΐ τά κοράσια της όπου τήν συντροφεύουν. 
Κ' έψθάοανε 'ς τοϋ πόταμου το κρυοταλλένιο ρεϋμο, 
έκεϊ ποϋ τρέχει το νερά, καθάριο και ώραΤο, 
και πΰρχονται καΐ πλένουνε ή κόρακ τϋν Φαιάκων. 



Έλυσαν άπ' τήν σμαία ή κόραις τά μουλάρια, 

και 'ί τ' άί^ριομένου πόταμου τά έδιωζαν τά πλάγια^ 

ελεύθερα νά βάσκουνε το πράσινο χορτάρι. 

Κατόπι έσηκώσανε ίλακ; μαζη '^ τά χέρια 

τά ροΰχ' άπό τήν άμαίσ, καΐ τά βουτούν 'ς το ρεϋμο, 

καϊ τά πστοΰνε \ τακ λακκιαίς, με γέλοισ, μέ παιγνίδια. 

Κι' άψοϋ τά 'καθαρίσονε 'ί το δροσερό ποτάμι, 
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άράδ* αράδα τ' ππλωοαν είς τοϋ 'γιολοϋ τήν δκρη, 
έκεΤ ποΟ οιτρώχνει '^ τήν Σηρά το κύμα το λιθάρια. 
Και τα κοράσια 'λούοθηκαν κι' αλείφθηκαν με λάδι, 
κ' έκάθίοαν νο ψδν ψωμί '^ τοΟ ποταμβΟ τ6 πλάγι, 
ένω τα ροϋχα 'στεγνοναν 'ς τοΟ ίίλιου τιΊν λαμπράδα. 
Κα) δτβν έφαγαν ψω[ΐί, έλύβαν τά μαλλιά τουΰ, 
καΐ με την ο^αΤρα 'παίζσνε κ' έτρέχανε ή δούλακ, 
ένω ταϊς έτραγούδαεν ή άσπρολαίμα κόρη. 



Έτσ' ή θεά ή Άρτεμκ: ποΟ σγοπά τα τά£α, 

όταν τούο κάπρουο κυνήγα, {) τ« γοργά ελάτια, 

*ο τοΟ Ταϋγέτβι; τα'ΐΰ κορψαίΰ, '< τοϊς ράχι1(^ τοΟ 

[Ερυμάνθου, 
κ' ί| ΝΟμ^αις τήν άκολουδοϋν, τοϋ Δία θυγατέροκ:, 
τρέ;(ουν καΐ παίζουν, — κ' ή Λητώ θωρεΤ κΓ σνσγαλ- 

[λιάίει, 
τι Ιχ' άπ' όλαις πιέ 'ψηλά εκείνη τΑ κεφάλι, 
κι' άπ' ολοιε εεχυρίζεται, άν κΓ όλβις εΓν' ώραίαΐί. 
Έτσι άπ' ταΐς δοϋλακ τηί κΓ αυτή, — αφίλητη παρθένα! 



Καΐ 2ταν ήλθε ό καιρός για να γυρίσουν 'πίσω, 
διπλόνουν τά φορέματα και ίεύγουν τά μουλάρια 
Τότ' η θεά ή γαλανή βουλιέται νά ί\ίπνίθί\ 
τον Όδυσοέα, γιά νά ΐδ^ την ύμορφη τήν κίρη, 
ποΟ 5άχί\ οδηγήτρια 'ί τήν πάλι των Φαιάκων. 
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Την σφαΤρα σε μια δοϋλά της ρΊχν' ή βαοιλοποΟλα. 

Τι^ν δούλα δεν έπίτυ;(« κα\ πέψτει '< τό ποτάμι, 

κΓ όλα μαίί\ 'ψηλή ψωνή έσυραν τα κοράσια. 

Ό ^όρ\^6ο^ έ^ύπνησε τον δόλιον "Οδυοοέα 

κ' έκάθισε, και ακοικ, κ' έλόγια^ε 'ς τόν νοϋ τον: 

« Άλλοίμονον! πού βρίσκομαι; οέ τ! ανθρώπων μέρη; 

» Μήν εΤναι άγριοι, σκλ>]ροί, χωρίι: δικαιοσύνη, 

> ή δίκαιοι, (^ιλάζενοι, και τον θεόν ^οέοϋνται ; 

Β Ώσαν ν' άντη;(ηοε «ρωνή μακριά μου γυναικίοιβ. 

» Μή Νύμι^οις εΤναι, τα "ψηλά π' ορίζουν κορφοβούνια, 

ύ καί ταΐς πηγαΐς των ιτοταμϋν, τά δροοερά λαγκάδια; 

β Ή μήπως ζουν έδώ θνητοί κ' ανθρώπινα λαλοΟνε; 

Β Έμπράς, άς 'πάγω να τους 'δω, νά μάθω και ποΰ 

ΕΓπε, κΓ ανασηκώθηκε άνάμεο' άπ' τούΰ θάμνοΐΛ, 
κ' Ινα κλωνάρι ψουντωτέ με το ^αρύ του χέρι 
το ίοπαοζ κ' έσκέπασε τ' ολόγυμνο κορμί του. 

Ωσάν βουνίσιου λέοντας ποΰ 'ς την ερμιά προσμένει, 
καί σψη<ράει καί βροχή κ αγέρα ποΰ τον δέρνουν, 
ένω 'ς τά μέλη τά γερά την δύναμί του νοιώθει• — 
'έγάζουν τά 'μάτια του ψωτιά, καί πέφτει 'ζ ο,τι εϋρει, 
οέ βώδια, 'γίδια, πρόβατα, και οέ γοργά ελάφια, 
όταν ή πεΤν' άπ' τά βουνά τον σπρώχνη νά καταίδη 
εϊζ των ανθρώπων τα χωριά καϊ'ςτά ρανδριά νά πέση• — 
έτσι κι' αύτόο, άν καί γυμνός, τόν έσπρωχν' ή ανάγκη 
νά σρί£ΐ] τά χρυσόμαλλα κοράσια '^ τ' ακρογιάλι. 
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Ή νηαίε, αμσ τέν είδανε γυμνό. Θαλασσωμένο, 
'τρομάζανε κ* έοκόρπιοαν 'ς τους βράχους, 'δώθ' έκεΤθε. 
Ή κόρη μόνη απέμεινε τοΟ βασιληά με Θάρρος, 
τι ί| Άθηνα άπ' τά γόνατα τϊ)ς έδγαλε τον ψό6ο, 
κ' έστσΘηκε^ — Κ' έλόγιαίεν ό δόλιος "Οδυσσέας, 
ή νά σιμύση άπό κοντά να την παρακαλέστ], 
ή νά της 'πί) άιτό μακριά με λόγια μελωμένα, 
νά δείζι;} πού 'νβι τά χυριό, καϊ νά τοϋ δώσι;] ροϋχα. 
Κσΐ τοΰ έψάνηκε καλό κι' ωφέλιμο πϋς θαναι 
άπό μακριά λυπητερά νά τήν παρπκαλέσι^, 
μή τύχ' ή κόρη κι' όργισθί) το γόν' αν τί|ς έγγίέη. 
Κα) λέγει της άπό μακριά μέ λόγια μελωμένα : 
«Έλέησέ με, κι' άν Θεά ή κι' αν γυναίκα ησαι. 
»"Αν κατοικης τον ουρανό με τους θεούς τους άλλους, 
»ή ώμορφιά, τ' άνάοτημβ, η χάρις σου μοϋ λένε 
»πως είσαι ή Αρτέμιδα, τοϋ Δ(α θυγατέρα. 
»Κι' άν ^σαι άνθρωπος καϊ ού καϊ κατοικης τό χωμο, 
ηάς χαίρετ' ό πατέρας σου, κ' ί) ακριβή οου μάνα, 
» κ' οϊ άδελψοί σου ας χαίρυνται ! Γιατί πολύ ή ψυχή τους 
»Θ' άναγαλλιάζη άπό χαρά γιά 'οένα, όταν βλέπουν 
οτέτοια ανθισμένη ώμορ!|)ΐά μέσ' 'ς τάν χορό νά 'μπαίνψ 
»Κι' άπ' όλους περισσότερο εκείνον μακαρίζω, 
Βποΰ φορτωμένη μέ προικιά, καϊ 'ς τά χρυοδ "ντυμένη, 
βγυναΤκά του 'ς τό σπίτι του μιά 'μέρα θά σΐ πάρη. 
«Γιατί ποτέ τέτοιο κορμί, ή άνδρα ή γυναίκα, 
»δέν είδανε τά μάτια μου, ποϋ βλέπουν ^α\ θαυμάζουν. 
«Μονάχα 'ς τοΰ Άήάλλωνος τό ϊερό, 'ς τή Δήλο, 
9 
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Βτή φηρισμένη ψοινικιά 'οάν είδα, (γιπτϊ 'πϊ]γβ 
οκ' έκεΤ, 'ί τή Δήλο, — και λαΟ€ πολύΰ |ΐ' ακολουθούσε, 
»εϊ<; τί> ταίεϊδι πύμελα τόοα κακά νά πάθω.) 
«'σάν είδα 'κεΤνα τά κλαδιά έθάμβωσ' ή ψυχή μου, 
»τϊ άλλο δένδρο 'οάν αυτό δεν 'δλάοτηοε το χώμα. 
»Έτοι και Όένα οε θωρώ με θαυμαομό και οέβσς, 
»ιΙ) κόρη, και τά γίνατβ φο6οϋμοι νσ ο' έγγίίω. 
»Βοήθηοέ μεΐ — Συμ^ρά μεγάλη με πλακόνει. 
»Με παραδέρνει ή θάλασοα είκοοτ 'μέραις τώρα 
ΒΠοϋ έ^υγ' άπ' τό μοκρυνο νηοι τί]ς ΏγυγΙσο, 
Βκα'ι με κτυπούν τά κύματα κι' άνεμοι λυσοιαομένοι. 
βΚοΪ τώρα μ' έρριζ' ο θεάς '^ αϋτο το περιγιάλι 
ονά πάθω κΓ άλλαΐί ουμ(|:οραίς• γιατί δεν παύει ακόμη 
»νά με παιδεύ' ή τύχη μου και νά μέ κατατρέχη. 
»Άλλά έσΰ σπλαγχνίοου με, ποϋ ύοτερ' άπο τόοα 
Λποϋ έπαθα κ' υπέφερα , έοένα πρώτη βλέπω, 
ϊκσϊ ούτε 'ίεύρω ό δυατυχήζ άλλον έδώ κβη'ένα 
ϋάπ' τοϋα ανθρώπους όπου ζουν 'ς αυτόν τον ίένον τόπο. 
»Ποϋ εΤν' η πόλις δεΤζέ μου, καϊ δόοε μου όν εχης 
«κανένα ρούχο, το γυμνό κορμί μου νά οκεπσοω. 
βΚ' εΙς σε νά δώση ό θεές ό,τι ποθεΤ ή ψυχή οου: 
«Άνδρα και οπίτι και παιδιά, κΓ ομόνοια κι' αγάπη Ι 
»ΤΙ πράγμα ωραιότερο δεν γίνεται 'ς τόν κόσμο, 
βπαρ' όταν οτέρ£η ό θεές μ' ομόνοια νά ζοΰνε 
βδυό σώματα καϊ μια ψυχή, ό άνδρας κ' ί) γυνσΤκσ, 
ΒΠΟϋ νά λυπούνται οί εχθροί, νά χαίρωνται οΐ ψίλοι, 
»κΓ αϋτοϊ νά νοιώθουν με χβρά την Θείαν ευλογία.» 
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Καΐ ταττεκρίθηκεν αυτά ή άοπρολαίμα κόρη: 
©Ξένε, δέν (}ιοίνεσαι κακός, οΰτ' άν^ραα χωρίς γνϋσι. 
«Μόνο την τύχη ό θεός μοιράζει 'ς τους όνθρύπους, 
Βκα! 'ς τούί καλούς και *ς τους κακούς, καθέναν όπως 

[θέλει. 
ιιΎπόμενε και οήκονε ο,τι κΓ άν στέλλί] ΈκεΤνος! 
»Καϊ τώρα όπου έφθασες 'ς την γη την ϊδικι^ μας, 
»δεν θα σοϋ λείψη τίποτε, ί| ψάρεμα ή άλλο, 
»άιτ' ό,τι μοΟ έ6ίτηοες βοήθεια νά οοΟ δωοω, — 
ϊκα) θα οοΰ δείίω πού νά πας, καϊ θά οοϋ 'πώ ποΰ 

[εΓοαι ; 
»Τήν πόλι τοΟτ' οί Φαίακες καϊ το νησί όρίίουν, 
Βκ' ή ΰυχατίρα εΓμ' εγώ τ' ανδρείου Αλκινόου, 
ϊποϋ βασιλεύει 'ς τό νηοϊ καϊ κυβέρνα τον τόπο.» 



Καϊ στρέψει προς τα!ς δούλαις της ποϋ 'φεύγαν και 

[προστσίει : 
»Στσθϊ]τε1 τ( "τρομάζετε ποϋ είδετ' έναν άνδρα; 
ϊΓιατί έψοδηθήκετε οάν νολδε νά σας βλσψι;|; 
»Ή γη τέτοιο άνθρωπο -σκληρόν ούτ' έχει, ούτε θσχη, 
ίποϋ 'ς των Φαιάκων το νησί τον πόλεμον νά ψέρη! 
«Γιατί οϊ αθάνατοι θεοί πολύ μας άγαποϋνε. 
»Τΐ κάτοικο ^μ' έμεΤς εδώ, μακριό, 'ς της γί]ς την άκρη, 
»'ς την κυματοϋσα θάλασσα, κΓ ουδέ μας σμίγουν 

[άλλοι. 

αΚσϊ•άν κανένα δυστυ)(ί| μας ρίζη έδϋ το κϋμα, 
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»έκεϊνον τάν ι^ιλεύομε καΙ τον ι^ιλοΕενοϋρε , — 
βνιατί τούί; ζένουο καϊ πτωχούα 6 Δίας προστατεύει, — 
»καϊ καρδιακά τοϋ δίνομε τό 'λίγο ποΟ ' μπορούμε ■ 
«Ελάτε, δούλαιο, δόοετε νά πιί) να ^ά•\ι\ ό ίίνοί, 
ϊκαϊ δείίετέ του να λουοδ^ 'ο τοϋ πόταμου τ' άπόσκισ.» 



Κ' ί] ^ούλαις έοταμάτηοαν κ' έσπρώ;(ναν μια την άλλη, 

κ' είς τα σκεπά ώδήγηοαν τον ίένον, καθώς είπε 

τοϋ πλατυκάρδου, βασιληά ή κόρη Ναυοικάη . 

Φορέματα όλάπαοτρσ έβάλανε κοντό του, 

και λάδι τοϋ έδύκβνε 'ς ολόχρυσο στομνάκι 

γιά νά λουοδή κα'ι ν' άλειψθ?ί 'ς τοΟ ποταμού τό ρεϋμα . 



Κι' ό Όδυσοέαι: 'οτσθηκε, καί λέγει '^ τα κοράσια: 
β Κοράσια, 'λίγο μακριά πηγαίνετε, νά πλύνω 
βτό άλας άπ' τους ώμους μου και ν' αλειφθώ μέ λάδι, 
Βίτοΰ σλοκ^ιή τό σώμα μου πολϋν καιρό δεν είδε. 
βΤίνάλουσθώ'ςτόν ποταμό δεν ή μπορώ "μπροστά σας• 
»»τό;(ω 'ντροπή νά γυμνωθώ 'ς τών κοραοιών τά 'μάτια.» 



ΤοΤς εΓπε κ' £ι{ίυγαν αΰταίς 'ς την κόρην νά τά 'ποΰνε — 
ΚΓ ό 'Οδυοσέας έλουσε 'ς τοϋ ποταμού τό ρεύμα 
την άρμη από τή ράχ^ι του κΓ άπ' τους πλατιούς του 
[ώμους, 
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κι' άπ' το κε•|ιάλι 'ίέπλυνε τ^ο θάλαοσος το άλας. 

Κι' άφοϋ έλούσθηκε καλά κι' άλεί!{ιθηκε με λάδι, 

ένδύθη τά ^ορί^ατα ποϋ τΰδωκεν ή κίρη. 

Κ' ή Αθηνά, ή γαλόνι^ τοϋ Δία θυγατέρα, 

τον ίκα\}ί να φαίνεται ώραϊοΰ και μεγάλοί, 

μέ τά σγουρά του τά μαλλιά ποϋ "πέφταν 'ς τό 

[λαιμό του 
καϊ ;(άρι έχυναν περισσή 'ς τήν κεφαλή, 'ς τους ώμους. 



Κ' ένας τεχνίτης 'ζακουοτος πο^ τύμαθσν νά κά^ 
ή Αθηνά κι' ό °Ηι}^αιοτο^ χαριτωμένα έργα 
και να οτολίζη τεχνικά μέ μάλβμμα τ' άσίϊμι, 
δεν θά 'μποροϋσε ώμορι^ιΐά νά παραστήση τόση Ι 



Έτσι γεμάτος ώμδρί|ιιά, έκάθισε μονάχος 
'ς το περιγιάλι" κ' έβλεπε κ' έθαύμσ£εν η κόρη. 
ΚαΙλέγεΓςτά κοράσια της μέ ταϊς μοκρισίς πλεέοι^σκ: 
«Ακούσετε μου νά σας 'ηώ, όοπρόλσιμα κοράσια. 
»Κάτι θά 'έεΟρουν οί θεοί 'ς την κορυί|ιη τ' 'Ολύμπου 
ΒκΓ σϋτον τον άνδρα '<^ι£ρανε τους Φαίακας νά ομί£η. 
υΠροτήτερο μοϋ "ιρανηκε πϋς ΐ^ταν τιποτένιος, 
»καϊ τώρα "μοιάζει τους θεούς ποϋ ζοΰνε 'ς τά ουράνια. 
«Μακάρι νά μοϋ έμελλε νά πάρω τέτοιον άνδρα! 
»Μακάρι νά τοϋ σρε^ε νά μείνη 'ς τό νησί μας! 
ν'Αλλά, κοράσια, δόοετε νά πιή, νά ί>άγι;] ο Εένος.» 
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Και τά κοράσια ακούοανε. καϊ κάμουν ίπως λέγει, 
καϊ οτρώνουνε ψβγί, πιοτό, κοντό 'ς τον Όδυοσέα. 
Κ' έκεΤνο^ ετρωγ', έπινε αρπακτικά ό Ζόλικ , 
όπου δεν άγγιοε τρο^ή γιά 'ρέρβις καϊ για νύκταΐΰ. 



Καϊ τότε άλλα έδσλε '^ τόν νοϋ Ϋ\ Ναυο[κάη. 
Διπλόνει τά φορέματα, '^ την άμα£α τα βάζει, 
και ζεύγει τά οκληρώννχα, τά δυνατά μουλάρια 
καϊ άναιβαίνει καϊ σϋτή κΓ αυτά 'ς τόν £ένο λέγει: 
«"Ώ ζένε, ακολούθα με Ό την πόλιν νά οέ 'πάγω, 
ντ' ανδρειωμένου βασιλικά τόν πύργον νά οοΰ όεί£ω, 
»νά ΐδ^ς έκεΤ τους προεστούο κΓ άρ;(όντου<; των 

Φαιάκων. 
»'Ομωο εσύ *σαι γνωοτικάΰ, κι' δ,τι οοΟ "πω νά κάμι;|ΰ. 
»Όσσ πηγαίνομε '^ αγρούς κοί 'ςώργωμένους κσμπουε, 
κν* ακολούθως την άμσ£α μαίή με τά κοράσια. 
«Έγω εμπρός νά όδηγϋ καϊ σεΤς ν' άκολουδητε, 
»ως ότου νά οιμώοωμεν άπ' έ£ω άπό την πόλι. 
οΈκεΐΘά ϊδης : ολόγυρα τείχη 'ψηλά την ζώνουν 
Λκαΐ την χωρίζ' εις δυο μεριαίς ένας καλός λιμένας. 
κ'Εχει τό έμβασμα στενό, καϊ μέο' άράδ' άράδο 
]>εΤναι συρμένα 'ς τη στεριά ζαρμάτωτα καράέια* 
ϋ'ς τους δυό λιμένας μετσίϋ ναός τοΟ Ποσειδωνοε, 
«κ' ή αγορά με μάρμαρα πελεκητά ιίιρσγμένη. 
ΐ)Τϋν καραβιών άρματωσιαϊς έκεΤ κατασκευάζουν, 
Βκαϊ πελεκούνε τά κουπιά, καΐ οτρίφουν πολαμάρια. 
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»Τ! γιά οιιαΒιά τους ΦαΙακας ή τόία δέν τους μέλει, 
» μόν' γιά κατάρτια, καϊ κουπιά, και οτερεά καράβια. 
» Μ' αυτά τήν θάλασσα περνούν, κι' αυτά εΤν' ή 

[χαρά τουο. 
«Αυτούς «ροβοϋμαι μη μ4 ίδοϋν καΐ με κατηγορήσουν, 
ϊ Φοβούμαι τήν αύθάδεια καΐ τήν κακογλωσσιά τουΰ, 
Β μήπως κατάπι μου σέ ίδοϋν καϊ 'ποΰν άναμεσό τους: 
» Ποιος εΓν' αύτος π' άκολοχ;θ5 τήν Ναυσικάη ό ίένος, 
Β0 υψηλός καΐ ϋμορφος; ποιος εΓναι; ποϋ τέν ηίρε; 
Β Μή θα τον πάρ)3 άνδρα της ; μη άηώ ζένον τόπο, 
Β μή άπό τόπο μακρυνόν άρα^' εδώ καράβι, 
» καϊ τον έπλάνεο' άπ' έκεΤ μβί!η της να τον πάρη ; 
»Ή μήν έπσρακάλεσε καϊ ήλθ' άπ' τα ουράνια 
» κανείς θεός, να τήν χαρ^ 'ς ταΐς 'μέραις της ζωί]θ της ; 
» Καλλίτερα νά έφευγε κι' αυτή νά ευρη άνδρα , — 
Β μακριά νά ψύγη, τΙ έμσς μας έντροπιάί!ει όλους, 
η καϊ όλα τ' αρχοντόπουλα ποϋ τήν γυρεύουν νύφη Ι 
Β Έτσι θά λένε, κ' έντροπη θά είν' αυτά γιά 'μένα. 
» Κ' έγω τά ίδια θάλεγα, νά έίλεπ' άλλη νέα, 
» χωρίς νά έχουν είδηβι και μάνα καΐ πατέρας 
» καϊ πρΙν νά βάλη στέψανα, νά συντυχαίνη μ' άνδρας. 
Β Έλα, ακολούθα με λοιπόν καϊ κάμε τί σοϋ λέγω, 
» αν θέλης ό πατέρας μου 'ς τήν γη σου νά σέ στείλη. 
«Δάσος με λεΟκσις ΟψηλαΤς θά ίδης έκεΤ ποϋ πάμε* 
βεΤν' Ιερό της Αθηνάς. 'Σ τον ϊσκιο άναβρύίει 
Μκρύο νερά, κι* ολόγυρα λιβάδι ανθισμένο, 
> Τό περιβόλ' εΓν' άπ' έκεΤ κι' ό κήπος τ' Αλκινόου 
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» τόσο μονάχα ρβκριά, π' άκοΟο όταν ψωνάΗουν. 
» ΈκεΤ νά μεινϊ]ς '^ την 8ροοιά έοϋ και να προομένϊ]ς 
Β ΰς ποϋ νά φθάσωμεν έμεΤς 'ζ τοϋ βαοιληά τον πύργο. 
α ΚΓ οταν λογιάσί]ς πώς έμεΓς θα ημεθα ^Θαομέναίς, 
> κατά την τιόλι κίνησε κ' έρωτα νά σοϋ δείίουν 
Β τον πύργο τοϋ πατέρα μου, τ* ανδρείου "Αλκινόου• 
β και θά τέν εύρι^ς εΰκολα• κσϊ τά μωρά τον 'ίεύρουν, 
α τΙ άλλον πύργο 'οάν αύτον δεν έχει μέσ' 'ς τήν πόλι. 
» Καΐ όταν (^ι^άο^|^ κ' εύρεδ^ς μέσ' '^ την αυλή τοϋ 

[πύργου, 
» προχωρεί δίχωο νά σταθζ|ς καΐ πήγαιν* ώς ποϋ ναΰρης 
Βτή μάνα μου, ποΟ 'ζ τήν γωνιά, είί την φωτιάν 

[αντίκρυ, 
Β 'ί τή ρόκα κόκκινο μαλλί θά κάθεται να γνέδη. 
» Σέ στύλο εκείνη θ' άκουμβά, κ' ή δούλαις άπό πίοω* 
Β κ* ί) ^λόγεο 'ί τοΟ πατέρα μου θ' άντανοκλοΟν τον 

[θρόνο, 
» ποϋ θρονιασμένος σβν θεόο Θά πίνη το κρασί του. 
»Ά(^>σ' τον έκεΤνον πήγαινε '^τη<; μάνας μου τά πάδια, 
Β καί πέσε της 'ς τά γόνατα και παρακάλεσε την 
» νά σε βοηθήσΐ] γιά νά 'πσς 'ς τον μακρυνό σου τόπο. 
» Κβΐ άν αυτή οέ σπλαγχνίίθη, κβϊ άν σε ουμπονέσΐ], 
» τότ' έλπιίε να ίαναϊδης τους «{(ίλους καϊ 'δικοΟς σου, 
» καί 'ς τήν πατρίδα σου νά 'πας καϊ 'ς το καλό σου 
[σπίτι. Β 

Αυτά 'πε, καί με το ραβδί κτυπάει τά μουλάρια, 
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κΓ όπίοω τουΰ ά^•^οανε τοΟ ποταμού τά πλάγιο. 
Εκείνη μέο' 'ί την άμαΐα, με τά λωριά 'ί τά χέρι, 
μέ προσοχήν ώϊήγβε κ' έβάδίίαν τά ζώα 
για νά προψθαινουνε πεζοί ο ίένος και ή δοΰλαις. 



ΚΓ ό ί)λιος έέαοίλεψε, κ' έ^θάοανε 'ς το δάσοε, 
και 'ς τήν δροσιάν έκάθιοε ό θεΤοο 'Οδυοσέοΰ 
κ' έπαρακάλει την θεά πού 'γέννηοεν ό Δίας : 
«Είοάκουοέ μ*, ά^άμαοτη τοΟ Δία θυγατέρα! 
ί ΚΓ άν Γτρώτα δεν εϊοάκουοες τήν παρβκάλεοΙ μου, 
» όταν μ' έπαίδευ' ό θεός π' ορίζει τά πελάγη, 
» τώρ' άκο^σέ με 1 Βόηθα με, 'ςτήν πόλι των Φαιάκων 
βνάλθώ, νάμ' άγαπήσουνε κα! νά μέ οπλαγχνιοθοϋνε•» 



Κ' ή Άθηνα είσάκουοε τήν πορακάλεοί του, 
αλλά δέν τοΰ έψάνηκε '^ τά 'μάτια του ακόμη, 
τί έφοδεΤτο τι^ν οργή τοΰ θειου τηε Ποσειδώνος, 
ποΟ 'ράνιζε κ' έπαι'δευε τον δάλιον Όδυσοέα, 
καϊ 5λο τον κατάΎρε,χζ, πριν ι^θάση 'ς το νησί του. 



-*νϊ,«3?ίβίξ>©ν>=» 
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